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ТЬ1К 1К а (31§1[а1 сору оГ а Ьоок [Ьа[ вдак ргсксгуо(3 Гог §спсга[10пк оп ИЬгагу кЬс1уск ЬсГогс 1[ вдак сагсГиИу ксаппо(3 Ьу Соо§1с ак рал оГ а рго]сс[ 

10 таке Ше адогШ'в Ьоокв и15С0УегаЫс опПпс. 

11 Ьав вигу1уеи \ощ епои^ Гог Ше соругх^Ы ю схршс атЗ (Ьс Ьоок (о сШсг (Ьс риЬИс иота1п. А риЬИс иота1п Ьоок 1в опе (Ьа! адав пеуег 5иЬ]сс[ 
(о соруг1§111 ОГ щЬове 1е§а1 соругх^Ы 1епп Ьав ехршЫ. \\'Ьс1Ьсг а Ьоок 15 111 (Ьс риЬПс йотат тау уагу соип(гу Ю соип(гу. РиЬИс (Зотахп Ьоокк 
аге оиг §а1е'А'аув Ю (Ье рав1, гергевепНп^ а адеаКЬ оГ Ьхвйгу, сиИиге апи кпо'А'1еи§е (ЬаГв оЛеп и1Й1сии Ю и15соусг. 

Магкв, поиНопв апи оШег та1§1паИа ргевеШ 1п (Ье 0Г1§1па1 Уо1ите 'А'111 арреаг т (1115 Й1е - а гетхпиег оГ 1Ь15 Ьоок'к 1оп§ |оигпсу Ггот [Ьс 
риЬПкЬсг 1о а ПЬгагу атЗ ГтаИу 1о уои. 

Соо§1с 15 ртоиб 1о рагШсг \У11Ь ПЬгапев Ю (И^Шге риЬИс иота1п та1ег1а1в апи таке Лет 'А'1ие1у ассе551Ые. РиЬИс йотат Ьоокк Ье1оп§ ю [Ьс 
риЬИс апб \ус агс тсгс1у [Ьс1г сикюйхапв. Кеуег(]1е1е55, О115 адогк 1в ехрепв1Уе, во 1п ог»Зег (о кеер ргоУ1Шп§ 1Ыв гевоигсе, 'Л'е Ьауе (акеп в1срв [о 
ргс\'сп[ аЬикс Ьу соттсгс1а1 раг[1ск, 1пс1и(31п§ р1ас1п§ (ссЬпхса! гск[г1с[ю11к он аи[ота[С(3 ^ис^у^11§. 
\\'с а1во авк [Ьа[ уои: 

+ Маке поп-соттегс1а1 изе о/1ке_(Ие5 \\'с (Зск1§пс(^ Соо§1с Воок ЗсагсЬ Гог икс Ьу 1П(31У1(Зиа1в, атЗ \ус гс^исв[ 1Ьа[ уои иве [Ьсвс Шсв Гог 
регвопа!, поп-соттегс1а1 ршровев. 

+ Ке/гтпрХ)т ашотшей ^иегут§ IX) по1 вепи аи1ота[С(3 ^исг^св оГ апу вог[ [о Соо§1с'в вув[ст: 1Г уои агс со11(Зис[111§ гсвсагсЬ оп тасЫпс 
[гапв1айоп, орНса! сЬагасйг гесо§п1Йоп ог оШег агеав адЬеге ассевв (о а 1а1§е атои11[ оГ [сх[ 1в Ьс1рГи1, р1савс со11[ас[ ив. \\'с спсоига^с [Ьс 
иве оГ риЬИс иота1п та(ег1а1в Гог Леве ригровев апи тау Ье аЫе Ю 11е1р. 

+ Мтттп аипЬшюпТЪе Ооо§,\е "'А'а1егтагк" уои вее оп еасЬ Й1е 1В еввеп[1а1 Гог1пГогт1П§рсор1саЬои[ [Ыврго]сс[ ат^ Ьс1р1П§ [Ьст Ит^ 
а(Зи1иопа1 та1ег1а1в (Ьгои^Ь Ооо§1е Воок ЗеагсЬ. Р1еаве йо по1 гетоуе 1(- 

+ Кеер и 1е^а1 \\'Ьа[сусг уоиг иве, гететЬег (Ьа! уои аге гевропв1Ые Гог епвиг1п§ [Ьа[ \уЬа[ уои аге ио1п§ 1в 1е§а1. IX) по1 аввите (11а[ ]ив[ 
Ьссаивс \ус ЬсИсус а Ьоок 1в 111 [Ьс риЬПс йотат Гог ивегв 1п (Ье Ш11еи 8(а(ев, (Ьа! (Ье адогк 1в а1во т Ше риЬИс йотайп Гог ивегв 1п о(Ьег 
сои]1[псв. \\'Ьс[Ьсг а Ьоок 1в в[1И т соруг1§Ь( уаг1ев Ггот соип(гу (о соип(гу, ап(3 аде сап'( оГГег §и1(1апсе оп 'А'Ье(Ьег апу врес1Йс иве оГ 
апу врес1Йс Ьоок 1в аИо'Л'еи. Р1еаве йо по( аввите (Ьа( а Ьоок'в арреагапсс 1П Соо§1с Воок ЗсагсЬ тсапв ![ сап Ьс ивоЗ 1П апу таппсг 
апу^Ьеге 1п (Ье адогШ. Соруг1§Ь( 1пГг1п§етеп( ИаЬ1И^ сап Ье ^и^(е веуеге. 

АЬои( Ооо^е Воок ^агсЬ 

Соо§1с'в т1ВВ10п 1В [о ог§ап1^:с [Ьс №Ог1(^'в 1пГогта[10п ат^ [о такс ![ ип1усгва11у асссвв1Ыс ат^ ивсГи1. Соо§1с Воок ЗсагсЬ Ьс1рв п;а(^сгв 
(31ВСОУСГ [Ьс вдогИ'в Ьоокв \уЬ11с Ьс1рт§ аи[Ьогв ап(3 риЬИвЬсгв гсасЬ ПС№ аи(^1спссв. Уои сап всагсЬ [Ьгои§Ь [Ьс Ги11 1сх1 оГ |Ыв Ьоок оп [Ьс №сЬ 
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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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ПРЕДИСЛ0В1Б. 

Литература о магометанахъ въ Кита* на европей- 
скихъ языкахъ въ настоящее время еще очень не бо- 
гата. Она указана въ 1-мъ том* китайской библютеки 
Кордьё и занимаетъ тамъ всего два полу столбца Ч Про- 
долженхе же библ10граФИческихъ указан1Й и замЬтокъ 
о современныхъ мусульманахъ въ поднебесной импе- 
р1и и ихъ литератур* можно находить въ двухъ про- 
тестантскихъ журналахъ : «ТЬе СЫпезе Кесогйег» (ки- 
тайскш исторхограФъ) и «ТЬе СЬша Еетае^^» (китай- 
ское обозр^нхе) ^, издаваемыхъ протестантами въ Шан- 
ха* и Гонконг*. Изъ нов*йшихъ произведешй по озна- 
ченному вопросу выдается двухтомный трудъ Р. 
ВаЬгу <1е ТЫегзап^'а: «Ье МаЬотёйзте еп СЫпе 
е* йапв 1е Тигке81ап опепЫ» ^. Положенхе автора въ 



^ СогсНег, сВ1Ы1о1;Ьеса 8Ш1са». В1с(10Ш1а1ге ЫЪИортарЫдае (1е8 
оиуга^ев гвкИГа & Гетр1гв сЫпохв. Рагхв, 1881, Т. I, р. 688—640. 

^ «сКоИсез оГ гесеп! рнЬИсаМопв» въ СЫпеве Кесогс1ег ап^ М18- 
аюпагу 1оип1а1, 1882, Уо1. ХШ, р. 474 — 476. аСЬшевеМаЬоте^апв 
дХ Месса», «А СЬшеве РПртт оп ^Ье игау Ьо Месса», въ СЬша Ве- 
▼1е^ 1880/|, Уо1. IX, р, 194. 261 — 253. Сооби^ешемъ этихъ изда- 
В1Й мы обязаны нашему доброму сосдужявцу, о. Алексею. 

» Рапе, 1878, Е. Ьегоих, СГ. Сога1ег, и I, р. 640. 
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качеств'Ь Фравцузскаго генерадьнаго консула въ Кан- 
тон-Ь и Гонконг* (въ 70-хъ годахъ) дало ему спе- 
щальныя удобства къизученшизбраннаго предмета; а 
его незамаскированная религ1озная точка зр'1^н1я, какъ 
римскаго католика, помогла ему чрезъ покровитель- 
ствуемыхъ имъ католическихъ миссюнеровъ собрать 
большое количество Фактовъ по этому вопросу. Пер- 
вый томъ его сочинешя состоитъ изъ 335 страницъ 
и посвященъ нсторш магометанства въ Кита**, со 
включен1емъ главы о будущности исламизма въ этой 
страв'6. Второй томъ содержитъбОО страницъ ираз- 
сматриваетъ в'Ьру, мораль и ритуалъ китайскихъ ма- 
гометанъ. Интересны статистическ1я данныя, собран- 
ный авторомъ, о количеств* мусульманъ въ срединномъ 
государств*. Поэтому вопросу онъ представилъ сле- 
дующую таблицу, составленную имъ на основаши св*- 
д*н1й, который сообщили ему католики, мандарины и 
друпя вл1ятельныя личности. 

1) Въ пров. Ганьсу магометанъ насчитыв. 8.350,000 

2) » Шеньси 6.500,000 

3) » Шаньси и Монгол1и 50,000 

4) » Чжи-ли 250,000 

5) » Шаньдунъ 200,000 

6) » Юньнань отъ зУз до 4.000,000 

7) » Леодунъ(вост. Маньчжур1и). . 100,000 

8) » Хунань и Хубэй 50,000 

9) » Цэянъ-су и Аньхуй 150,000 

10) » Гуанъ-дунъ 21,000 
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1 1) Въ пров. Гуаеъ-си 1 5,000 

12) » Гуйчжоу 40,000 

13) » Сычуань 40,000 

14) » Хэнань 200,000 

16) » Чжэцзянь и Фуцзянь 30,000 

Общее количество магометанъ, по г. Тхерсаву, можно 
считать мещу 20 и 21 миллхонами. Штъ основанш 
особенно не доверять этимъ исчислен1ядгь. Конечно, 
вышеприведенныя циФры не безусловно в-брны. Такъ 
первая, можетъ быть, сильно преувеличена, а третья 
слишково> мала, по мн']^н1ю современнаго синолога, 
П. С. Попова, занимавшагося вопросомъ о статиснгк'Ь 
народонаселен1я въ Кита^^ Но и въ его статистиче- 
ской таблиц']^ данныя по этому вопросу не установлены 
еще безусловно точно. Во всякомъ случа'Ь, статистика 
г. Т1ерсана им-Ёегъ болЬе основан1Й, ч'ёмъ гадательные 
расчеты протестантовъ, которые безъ особенныхъ 
основан1Й кладутъ на Китай 15 милл. магометанъ ^. 
Равнымъ образомъ, означенный циФры указываютъ 
также, какъ зд']^сьмало допускалъ магометанъ о. Пал- 



^ Си. его статистическую таблицу въ ст&тъЪ: I. Н. А., «Исто- 
рическШ очеркъ католической пропаганды въ Кита%», Правосл. 
СобесЬд. 1886 г. Сент стр. 61. 

* Кеу^. Наррег: аТЬе пшпЪег оГ Ва(1(11818 ш 1Ье ^огИв, СЫпезе 
Весогдег 1883, Уо1. XIV, р. 463. П. С. Поповъ сов^Ьтуетъ не осо- 
бенно доверять произвольной иногда статистик']^ протестантовъ 
на счетъ количества буддистовъ съ конфущанцами въ Кита^^. 
Это вопросъ трудно р^кшимыЙ. Ср. и зак^чаше проФ. В. П. Ва- 
сильева въ брошюр*]^: «О движен1и магометанства въ Кята']^», 
СПб. 1867 г., стр. 10. 
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лад1Й, который, при неим']&нш точныхъ статистическихъ 
данныхъу считалъ ихъ въ срединной ииперхи только 
отъ 3 до 4 милл10новъ Ч Наконецъ, таблица г. Тхер- 
сана, по нашему крайнему мн'бнхю, оправдываетъ ин- 
тересныя соображен1я проФ. Васильева на счетъ боль- 
шаго количества магометанъ въ Кита'Ь ^. 

Авторъ другаго современнаго сочиненхя о мусуль- 
манств1Ь, ^. 8. В1ип(, законный внукъ лорда Байрона, 
служившш въ ЕгипгЬ, издалъ въ 1882 году книгу 
подъ заглав1емъ : «ТЬе Ри1иге оГ Ыат» *, въ которой 
также сообщилъ св-Ьд^шя о магометанахъ въ Азш и 
Африк*. По его статистик'Ь, вс^Ьхъ магометанъ въ 
означенныхъ двухъ частяхъ св'Ьта до 175 милл., изъ 
которыхъ 1 5 милл. падаютъ на Китай. Этотъ авторъ 
пророчить магометанству, а не хриспанству, великую 
будущность посл'Ь паден1я буддизма, насчитывающаго 
будто-бы до 450 милл. адептовъ *. Мн'Ьнхе это не 
ново. Еще въ 1867 г. проФ. Васильевъ поставилъ 
вопросъ: «почему магометанству, бол'Ье чистому, бо- 
л'Ье энергичному, ч'бмъ буддизмъ, не заступить его м-б- 
сто наВосток'Ь?... Самая китайско-мусульманская ли- 
тература, отв'Ьтилъ онъ на этотъ вопросъ, свид'Ьтель- 



^ «о хагометанахъ въ Кита'^», въ Трудахъ членовъ росс1Й- 
ской духовной миссш въ Пекин-Ё, СПб. 1866, т. IV, стр. 450. 

^ «гО дввжен1и магометанства», стр. 7. По мн']^нио г. Васильева, 
высказанному устно, магометанъ въ Кита-]^ можно считать едва ли 
не до 40 милл10новъ. 

3 Ьоп^оп 1882, Еа^ап Раа1, ГгепсЬ апс1 С^. 

^ Епепеп, «КаИопа! ВеН^юпа апд 11п1Уег8а1 ВеИб1оп8» въ СЬь 
певе Кесогйег, Уо1. ХШ, р. 476. 



* 
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ствуетъ, что китайцы-магометане созиаютъ свое при- 
зван1е быть насл'Ьдвиками буддистовъ» ^ Въ своемъ 
Очерк'Ь исторш китайской литературы (СПб. 1880, 
стр. 121) нашъ маститый синологъ представилъ ми- 
моходомъ еще бол'Ёе интересный соображешя по этому 
вопросу: «христханство, по его мн-Ьнхю, могло бы сд'Ь- 
латься въ Кита'Ь господствующей религхей только съ 
П0М0Щ1Ю иностраннаго завоеван1я; магометанство же 
можетъ добиться этого собственными силами; хри- 
ст1анство внесетъ въ Китай науку, но само, какъ и буд- 
дизмъ, едва- л и не ослабить еще болЬе энерг1ю китай- 
цевъ, тогда какъ магометанство воодушевить ихъ; за 
то конФуц1анство еще могло бы ужиться сь хриспан- 
ствомъ, но магометанство замЬнитъ его во всЬхъ от- 
расляхъ ВЛ1ЯН1Я)). Въ 1868 г., по поводу выхода въ 
св'Ьтъ указанной брошюры проФ. Васильева, о. Пал- 
лад1Й съ полнымъ уб'Ьжден1емъ вырадшлъ въ одномъ 
изъ своих ъ отчетовъ (г. Оберъ Прокурору св. Синода 
за 1867 г.) собственное мн'Ьше на счетъ этого во- 
проса, говоря, что магометанство не им-Ьеть ни ма- 
лМшей опоры въ китайскомъ народ'Ь и не можетъ 
грозить христ1анству опасност1Ю. Въ противополож- 
ность этимъ оригинальнымъ взглядамъ упомянутый 
выше г. Тхерсанъ полагаетъ, что магометанство впо- 
сл'1дств1и безусловно должно слиться съ римско-като- 
лической Формой христ1анства. Всё приведенные взгля- 
ды, основывающ1еся на большей или меньшей сумм'Ё 



^ о движенш иагонетанства, стр. 25. 






8 о. АРХИМАНДРИТА Палладхя, 

добытыхъ историческихъ Фактовъ, отличаются, при 
' разныхъ углахъ зр'Ьтя, крайнею теоретическою до- 
ГИЧН0СТ1Ю. Будущее ведомо одному Богу. Практика 
жизни и логика истор1И, подъ водительствомъ премуд - 
раго Промысла Бож1я, часто избираютъ совершенно 
новые пути, ускользающ1е отъ соображенш самаго 
проницательнаго ума. По нашему крайнему разум'Ь- 
Н1ю, ответа на вопросъ о будущемъ преобладан1и въ 
Кита'Ь той или другой конФесс10нальности нужно искать 
въ ихъ литературахъ и исторической практик*. Не- 
изв-Ьстная досел* и необсл-Ьдованная литература ки- 
тайскихъ магометанъ даетъ возможность н']^которымъ 
изъ европейскихъ ученыхъ приходить къ новому сооб- 
ражен1ю, именно, что при изв'Ьстныхъ обстоятель- 
ствахъ мусульманское м1ровоззр'Ьн1е можетъ послу- 
жить ступенью, по которой китайская нащя рано или 
поздно должна восходить отъ своего язычества къ 
уразум'Ьшю истиннаго христ1анства, чтобы посл'Ьтого 
соединиться въ единое духовное стадо Ч 

Въ издаваемомъ въ Гонконг-Ь журнал* «СЬ1па Ке- 
У1е\^» въ посл'Ьдн1е годы были помЬщены три крат- 
кихъ зам'Ьтки на счетъ современныхъ путешествхй 



^ Крои-]^ указанныхъ выше сочинешй, въ XIII том-Ь СЬхпеве 
Кесогс1ег упомянуты еще д,в^ брошюры, одна \У. Ми! г' а: «ТЬе 
Согап. 1<:з сошрозтИоп а11с1 1еас111П^, аас1 1118 (еаишопу гЬ Ьеагв 1о 
1Ье Но1у 8спр1;иге», и 3. ДУ. Н. 81оЬЬаг1'а: «181ат апд На Гоип- 
дега», Ьопс[оо, 1878. 06^^ книжки распространены въ Инд1и, какъ 
касающ1яся индтйскаго магометанства, и об^ изданы обохествомъ 
распространен1я христ!анскаго знан!я (8ос1е(у Гог Ргото(1п^ СЬп- 
вНап Као\71е(1§^е). 
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китайскихъ магоиетанъ въ Мекку. Въ одной изъ 
этихъ зам'Ьтокъ приводится въ прии'бръ такого палом- 
ника образованный китаецъ, по имени Али Магоиетъ. 
Онъ былъ сначала христ1аниномъ и обучался въ школ']^ 
св. Георпя на юго-восток'& Китая, былъ женатъ, но 
вскор-б покинулъ жену и пустился по морю; попалъ въ 
Мекку и оттуда вернулся въ Сингапуръ магометани- 
номъ. Въ свою бытность въ Мекк']к и Сингапур'^ онъ 
изучилъ языки арабск1Й^ малайск1й и англ1Йск1Й. На 
посл'Ьднемъ онъ объяснялся соверпяенно свободно. Же- 
нившись еще несколько разъ, онъ переселился на о. 
Суматру и жилъ въ гол.шндскомъ $еи1етеп1''Ь (квар- 
тале), гд'Ь познакомился и съ голландсквмъ языкомъ. 
ЗагЬмъ онъ не разъ бывалъ въ Мекк)^, являясь на 
пути образцовымъ выполнителемъ мусульманскихъ об- 
рядовъ по части молитвь и омовеншЧ По мн-Ёнхюд-ра 
Уильемса, со введешемъ пароходовъ Мекку посЬ- 
щаетъ большое количество китайскихъ пилигримовъ, 
которые не упускаютъ случая, по возвращен1И домой, 
распространять св'Ьд'Ьн1я о западныхъ странахъ ^. По 
мн'Ьн1Ю же автора другой заметки въ СЫпа КеУ1е>у, 
число пилигримовъ въ Мекку я.зъ китайскихъ магоме- 
танъ въ настоящее время еще недостаточно велико, 
чтб объясняется незнатемъ ими дороги и разными 



^ «А СЫпеве Р11в^г1т оп 1Ье ^ау 1о Месса») СЬ1па Ке71е^, 
1880/1, Уо1. IX, р. 251 ад. 

« \У^. ^^ППатя, ТЬе тахШе Ктфт, 1883, Уо1. II, р. 271. 
Уильемсъ допускаетъ въ КитеЛ до 10 милл10вовъ иагометанъ 
(1Ь1а.). 



10 о. АРХШ11НДРВТА Шхидш, 

другими преоятств1яни Ч Какъ бы то ни бьио, пред- 
пршчивые инструкторы китанцевъ взъ европеискихъ 
шонеровъ начинаютъ уже въ вгЬстныхъ газетахъ и 
брошюрахъ печатать объявления, гд1^ преддагаютъ свои 
небезкорыстныя услуги, вызываясь быть руководите- 
лями китайскихъ мусудьманъ при игь путешествхи въ 
Мекку. Такъ напр. въ брошюре изв1Бстнаго путешест- 
венника ^еап Впршз, изданной на юг)^ Китая подъ 
заглав1емъ: «Ьа сопдпё1е дп ТопЫп», на стр. 78 
было сделано въ 1880 г. такое воззваше къ китаи- 
скимъ магометананъ: «я предлагаю мусульманамъ, 
^дущимъ въ Мекку и желаюпцпгь спуститься со мною 
по Красной р1^к1^ (раг 1е веате Коп^е), быть между 
13 я 15 Апреля въ Мап^Ьао»'. 

Въ срединную имперш съиздавна являлось моремъ 
съ юга и сушею съ с&вера значительное число ара- 
бовъ, персовъ и турокъ, потомки которыхъ суще- 
ству ютъ доньшЪ^. Тогда какъ о евреяхъ, маннхеяхъ 



1 «сСЫдеве Ма]1оте1а113 а1 Месса», СЪша Еет]е?г 188^ |, Уо1. 
IX; р. 253. Ср. въ СЬша ВеУ1е^ 1В85 (8ер(етЪ.-Ос1оЬег) статью 
Н. КорзсЬ'а: «ТЬе ЕааЪа ог (^еа( зЬппе а! Месса», р. 100, который 
малое чвсло китайскнхъ п&жяграмовъ въ Мекку объясняетъ ре- 
дяпознымъ ннАВФФерентизмояъ квтайцевъ, дальностио, незна- 
шемъ и дороговизною оутн. Въ 1880 г. з^омянутый выше В1ш1( 
вид-^лъ въ Джидд-]^ н^^сколько пнлигршовъ въ кнтайскомъ ко- 
стюх^^. См. также статью о. Паиадхя: «О магометанахъ въКнтт^&», 
етр. 456 н 444. 

< «СЫпезе МаЬотеишз а1 Мекка», СЫпа Веле^г, 188^ |, То1. 
К, р. 194. 

3 Дон. архих. Падладхя Аз1ат. Деоарт. Мвннст. Иностр. 
Д-Ьхь огь 23 Аор. 1856 г. Лё 69, рка. въ архив'Ь хмсс1я. Его же, 
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и несторханахъ остались одни литературный воспоми- 
нан1я и неннопе вещественные памятники, мусульмане 
уц']^л'1ли во всепоглощающей лаборатор1и Китая и пу- 
стили бол-Ье глубокхе корни, ч'Ьмъ само христханство. 
«Народъ, 0ТСТ0ЯВШ1Й своеобразный начала жизни и ре- 
лигш и показавшш опыты умственнаго труда въ та- 
кой сред*, въ которой исчезло не одно племя и не 
одна община съ ихъ нащональностхю и в'1^рою, такой 
народъ заслуживалъ бы, по мн'1^шю о. Паллад1я, бол-Ье 
точныхъ св^д^н1Й, ч^мъ тЪ, какими мы влад'бемъ»^. 
Впрочемъ движенхе мусульманской колонизащи въ Ки- 
тай въ настоящее время уже довольно ясно просле- 
жено истор1ей по немногимъ китайскимъ и другимъ 
источникамъ ^. Но магометанск1й отд'Ьлъ китайской ли- 
тературы, по зам'Ьчанхю покойнаго В. В. Григорьева, 
въ Европ* до 70-хъ годовъ былъ совершенно неиз- 
в^^стевъ^. Бол^е 20 л^тъ тому назадъ современный 
Несторъ русской синолог1и, В. П. Васильевъ, взывалъ 



«о магоиетанахъ въ Кита'1Ь|>, стр. 439. Ср. о. 1акинеа, «Статист, 
описан. Китайск. имперш», II, 206—210. ПроФ. Васильева, «О 
движеши иагонетанства», стр. 10 — 18. Бг. Б. Вге(:8с]111е1(1ег, 
«Оп Ню кпо^1е<]^е роввеззед Ъу 1Ье а]1с1еп1; СЫпезе о( 1Ье АгаЪз 
длд. АгаЫап Со]ошез». Ьопйоп, ТгйЬпег 1871, р. 11 8^. 

^ Архин. Палладия, «О магоиетанахъ въ Кита^^», стр. 450 и 440. 
ПроФ. Васильева, «Очеркъ истор1и Китайской литературы», стр. 
121. 

^ Си. ПрОФ. Васильева, «О движеши магометанства», стр. 10 
— 18. Вге1ас1111е1(1бг'а, Оп Ню к11о^1ес[де, р. И, зд. ТЫегвап1'а, 
о. Палладця О магометанахъ, стр. 439. 

^ О. ПаллаА1я, «Китайская литература иагометанъ», СПб. 1874 
года, стр. 3. 
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къ ученому М1РУ, заявляя съ обычною энерпею, что 
по этой отрасли собрано слишкомъ мало. Это воззва- 
ше опъповторилъивъновомъсвоемъ«Очерк'Ё исторш 
китайской литературы» Ч ^ъ чести русской синолопи, 
нужно сказать, что въ этомъ отд'Ьл'Ь знанхя русскге 
оказываются богаче и сделали больше западныхъ сво- 
ихъ сосЬдой. «Мы им'Ьемъ», говорить В. П. Васильевъ, 
«Хуй'Хуй-юаиь-лё — поэму, описывающую введете 
магометанства въ Ки га%, загЬмъ одинъ трактатъ, за- 
щнщающ!! это учеше», и «Чжи-шенъ-ши-лу», жвзне- 
он1сан1е Магомета, переведенное о. Паллад1емъ н от- 
печатанное отдельной брошюрой въ 1874 г.» Статья 
о« Палладия о магометанахъ въ Кита-Ь, гд-Ь онъ очень 
хорошо характернзуеть лтгературу иагометанъ, по- 
ставлена въ 1 том^ китайской бнбл1отек1 Кордье. въ 
начале отдела по магометанству (р. 638), а всл^дъ за 
ней указана ■эв^ст^Iая брошюра В, П. Васиьева. Что 
касаегса европейской литературы оо этому предщету, 
то въ ней есть небольшая зам^тка д-ра Эдкпса о на- 
п^метанствгЬ въ Пеккн^^ изданы въ 1878 г. молтвы 
магометавъ ^^ въ качестве отпкска мзъ II тома щт- 
роваинаго выше сочмвета Т1^сава (р. 472 — 509) съ 
н%которым1 перемгкнами. КрохЪтого, У вльемсъ (М1 А- 



» сл«. 1$» р., с^^ «1, 13^ 

1$*», аш. ."^ 9к ^ 1Т1$ в 177. 

^ Гг«^1Г^ ||<$ >1«!«Ьыш$ сЫ»»$. тФп!» пг Гопрта! ев апке 
е« ^в г«г;$ав. 14^';»1мк^( Ы Ы««1мш. 1афгшге ^ Сшсм^ ев 1^^. 
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д1е Шпв^от, И, 269) упоминаетъ о хорошо составлен- 
номъ суииар1и мусульманскихъ доктринъ (на китай- 
скоиъ язьнтЬ) въ двухтомномъ сочинец1И неизв'Ьст- 
наго автора, подъ заглавхеиъ: «Тгие Соштеп(8 оп 
ЛеСоггес^ Ооаппе» (Сап1оп, рр. 240, 1801). Нако- 
нецъ, въ двухъ тоиахъ СЬша КеУ1е^ за 1877, и 1885 
годы пом'1^щены зам^тки Т. \\Гаиег8'а о магометанской 
литератур* (р. 196 — 199), оставшхяся безъ продол- 
жен1я, и упомянутая выше статья КорзеЬ'а о Кааб'Ё 
(см. анализъ ея ниже). 

Въ библ10тек'Ё Пекинской духовной мисс1в есть ки- 
тайсшй отд^лъ, который по разнообраз1ю и количеству 
сочинен1й на китайскомъ язык']^ считается очень бога- 
тымъ Ч Каталогъ этого отдела былъ составленъ, на 
основан1и прежнихъ, начальникомъ Пекинской мисс1и, 
архимандритомъ (ньш'Ь епископомъ) Флав1аномъ и раз- 
д'Ьленъ на 14 группъ. Въ 13-й групп* числится ма- 
гометанство. Въ настояш.ее время эта последняя 
группа оказывается неполной: въ ней всего 10 сочи- 
ненш изъ числа бол*е 30, изв'Ьстныхъ о. Паллад1ю. 
Прочихъ н*тъ и въ библютек* дипломатической мис- 
с1и въ Пекин*. Вероятно, они возвращались о. Пал- 
лад1емъ влад*льцамъ, или пересланы въ Росс1ю ^. Такъ 



1 I. ОаЛ^еоПэ «Ш81юпса1 8ке1сЬ о{ Пхе есс1е81а811са1, ро1Шса1 
ап^ соштегс1а1 ге1аиоп8 оГ Ви881а ▼ИЬ СЪ]па1>. Рек]пс;, 1872, р. 49. 

' Въ библготек^ о. Аввакума бьио не мало магометанскихъ 
квигъ на кит. язык*}^^ который 0001"]^ его смерти отобралъ въ 
свою биб11отеку К. А. Скачковъ. О. Аввакумъ бьмъ друженъ съ 
о. Палдаддеиъ и переписывался съ нимъ. 
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по свид-Ьтельству В. П. Васильева, друга о. Палла- 
Д1Я, известно, что посл'Ьдшй посылалъ на острый зу- 
бокъ своему пр1ятелю одну магометанскую проклама- 
щю, оказавшуюся очень трудною для перевода. Были, 
вероятно, пересылаемы и друпя сочинешя по этой 
отрасли знан1я^ Късчастш, въархив'Ь Пекинской ду- 
ховной МИСС1И, среди отрывочныхъ рукописей о. Пал- 
лад1я, уц'Ьл']^ли связныя и Ц'ёлостныя извлечен1я его 
изъ магометанскихъ книгъ на китайскомъ язык'Ьу 
продставляющ1я точный анализъ китайской литера- 
туры магометаяъ, начиная съ 40-хъ годовъ XVII в-Ька 
до 60-хъ годовъ настоящаго стол*т1я. Рукопись о. 
Паллад1я состоитъ изъ 7 тетрадей въ осмушку, пи- 
санныхъ (на 171 листк'Ь) карандашемъ его мел- 
кимъ почеркомъ *. Изъ этихъ переводовъ онъ отдалъ 
въ печать только одинъ отрывокъ, указанный выше, 
который издалъ В. В. Григорьевъ въ 1874 г., порас- 
поряжен1ю Императорскаго Русскаго Археологиче- 
скаго Общества. Но рукопись этого отрывка разнится 
несколько отъ печатнаго текста его, гд'б есть и опе- 
чатки. Это произошло отъ самаго о. Паллад1я, им^в- 
шаго обыкновенхе тп^ательно . исправлять свой слогъ. 
Кром^ того, онъ въ начал']^ и концЬ сократилъ свой 



1 ПроФ. Васильева, «О движеши магонетанства», стр. 26. 

' На основан1и этихъ рукописей, о. Паллад1Й обработалъ по- 
томъ свою статью о Магометанахъ въ Кита']^, указанную выше. 
При писаши ея овъ им^лъ въ виду программу вопросовъ отъ 
4 Мая 1857 г., присланную въ Пекинъ съ Х1У-й мисс1ей нашимъ' 
почтенныиъ орхенталистомъ, Н. И. Ильминсквмъ, который инте- 
ресовался бытомъ пекинскихъ магоиетанъ. 
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переводъ (см. ниже). Нужно при этомъ заметить, что 
о. Палладш перевелъ не всЬ сочинен1я, бывш1Я у него 
подъ руками. Означенная рукопись относится къбОго- 
дамъ, ко времени его перваго начальствован1я мисс1ею 
(въ 1849 до 1859 г.)^ Во второе свое начальствова- 
ше (1864 — 1878) опъ продол жалъ сл-Ьдить за изда- 
шями магометанъ и пр1обр1Ьлъ для себя не мен-Ье бма- 
гометанскихъ сочинен1Й, кромЁ календарей и одной 
арабской рукописи. Эти книги и листы остались безъ 
перевода ^. Покупка ихъ относится ко времени 65 — 
75 гг., потому что почти вс* они им'Ьюгь даты этихь 
годовъ. 

Сознавая всю важность и интересъ китайско-маго- 
метанской литературы для православной противоиу- 
сульманской мисс1и въ Казани и вообще для науки, 
нижеподписавш1йся, при разбор1^ архива Пекинской ду- 
ховной миссш въ 1884 г., прежде всего обратилъ 
внимаше на означенную рукопись о. Палладгя, кото- 
рую при удобномъ случа-б постарался внимательно раз- 
смотр^ть (л1^томъ 1885 г.). Найдя въ пей богатый 
матерхалъ, онъ передалъ не легк1йтрудъ копироватя 
не везд']^ разборчивой и полустертой въ иныхъ иЬ- 
стахъ рукописи переводчику Евмен1ю Юй-чжао. По 



' Письмо архин. ПаллаА1я къ барону О. Р. Остенъ-Сакену изъ 
Рима отъ %5 Апреля 1861 г., гд-]^ онъ сообщаетъ, что заканчи- 
ваетъ свою статью о китайскихъ нагометанахъ и ихъ литератур-Ь 
(см. выше). За обязательное доставлея1е коп1и съ этого письма 
приносимъ глубокую благодарность барону Остенъ-Сакену. 

2 Можетъ быть, о. ПалладШ не сд'Ьлалъ имъ анализа потому 
что они по содержашю своему не представляли ничего новаго. 

2 



, 
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м%р'Ь переписки, коп1я тщательно пров1^рялась по ори- 
гиналу издателемъ и его сотрудникомъ, причемъ ис- 
правлялись ошибки переписчика и дополнялись сокра- 
щен1я автора. Посл^Ь издатель еще разъ прочиталъ 
одипъ снятую К0П1Ю, устрапивъ при этомъ также не 
ма^о описокъ и грамматическихъ ошибокъ. Въ иныхъ 
м^Ьстаxъ приложенъ въ скобкахъ переводъ н'Ькоторыхъ 
китайскихъ словъ и пом']^щено н1;сколько прим-Ьчашй 
подъ строкою. Поел* этой работы нижеподписав- 
Ш1ЙСЯ постарался заглянуть и въ оставш1яся непере- 
веденными сочинен! я китайскихъ магометапъ\ среди 
• которыхъ еще оказалась въ 4° (на 35 листкахъ) ру- 
копись на арабскомъ язык*, писанная, по мн1&н1ю 
о. АлексЬя, на туркестанской бумагЬ, кром* того ка- 
лендарь и листъ съ объясненхемъ происхожден1я имени 
«Хуй'Хуй» (магометанинъ) и нравственными правилами. 
Посл'Ёдн1Й трудъ издатель возложилъ на учителя мис- 
С1И Ос1ю Чжанъ и переводчика Евмен1я, при помощи 
которыхъ познакомился съ содержашемъ означенныхъ 
сочииенш, не представляющихъ ничего особенно новаго 
въ своемъ текст'Ь. Краткш анализъ ихъ пом'Ьщенъ въ 
конц*. Переписка арабской рукописи была передана 
писцу и п'1^вцу Капитону Идъ, который съ обычнымъ 
искусствомъ и проворствомъ скопировалъ ее на япон- 
ской шелковой бумаг]^, при тонкости отличающейся 
прочност1ю. Наконецъ, въ заключен1И прибавлено не- 



^ См. каталогъ китайск. отд-^^ла пекинск. бйбд1отеки, №№ 897 — 
901^. Анализъ сочин«н1й приводится ниже. 
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большое 1]риложен1е. Среди отрывочныхъ матер1аловъ 
о. Паллад1я находятся зам]^ткп и извлечеы1я его изъ 
китайскихъ сочинен1Й, представляю1Д1я небезъинтерес- 
ный матер1алъ для мало известной исторш инород- 
цевъ въ Кита!; и вътомъ числ1Ь мусульманъ. Выписки 
о иосл-Ьднихъ могутъ служить дополнентемъ и объяс- 
нешемъ къ н'Ькоторымъ даннымъ, заключающимся въ 
китайской литератур'Ь магометанъ, равно какъ вполн^Ь 
подтверждаютъ даиныя по вопросу о появлев1и и рас- ^ 
пространен1и мусульманъ въ Кита*, который собраны 
и указаны безъ питать въ изв'Ьстныхъ статьяхъ о. Пал- 
лад1я и проФ. Васильева \ 

Самый лучш1Й комментар]й для многихъ китайскихъ 
словъ и историческихъ данныхъ, встр']^чающихся въ 
рукописи о. Паллад1я, представляетъ его китайско- 

т 

русскш лексиконъ, законченный нын']^ Ьмъ драгома- 
намъ росс1Йской дипломатической мисс1И въ Пекине, 
П. С. Поповымъ, который вскоре приступитъ къ 
новому не легкому труду печатаи1я этого 4-хъ том- 
наго словаря 1П-&1. (1000 листовъ). Кром* того, въ 
текст! рукописи о. Паллад1Й оставилъ не мало соб- 
ственныхъ критическихъ и краткихъ зам^чан1Й по по- 
воду того или другаго мн^^н^я авторовъ китайско-ма- 
гометанскихъ сочинен1Й. ЗатЬмъ, составленный нашимъ 
синологомъ хронологическ1Й перечень сочинешй китай- 
скихъ мусульманъ даетъ возможность вид^Ьть и рас- 



^ Архим. Пал1ад1я, «О магометавахъ въ Кита-Ь», стр. 489 и дал. 
ПроФ. Васильева, «О движен1и магометанства въ Кита'Ь», стр. 10 

я 18. 

2* 
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ПОЛОЖИТЬ посл-Ьдшя въ праввльномъ порядк'1^ преем- 
ственности, ч1Ьмъ значительно облегчится впосл'Ьдствхи 
крвтическ1Й разборъ этихъ сочиненш по внутреннему 
ихъ содержашю. Приложенный же нашимъ синоло- 
гомъ къ извлечен1ю изъ каждой прочитанной книги 
счетъ листковъ въ отд'Ьлахъ ея указываетъ на разную 
величину магометанскихъ книгъ. Издатель, для боль- 
шаго удобства и наглядности, дозволилъ себ'Ь пом'Ь- 
стить этотъ счетъ во введении. Нужно еще заметить, 
что китайская сочинешя о. Палладш читалъ не въ хро- 
нологическомъ порядк'§, а по шЪр1^ нахождешя ихъ 
или покупки. Такъ они и остались записанными въ 
оригинал'Ё и снятыми въ коп1и. Вс'бхъ сочиненш въ 
этой области прошло черезъ руки нашего синолога 
свыше 30 (20 авторовъ), изъ которыхъ онъ перевелъ 
и записалъ въ своей рукописи 25 ^ Они принадлежать 
15 авторамъ. Н^которыя изъ нихъ очень солидны и 
очень интересны въ томъ или другомъ отношенш, а 
иныя очень утомительны и скучны отъ нелепостей, 
излагаемыхъ въ нихъ съ Фанатическою серьезност1Ю. 
Каждое изъ магометанскихъ сочинен1Й въ преди- 
слов1яхь и посл'Ьслов1яхъ содержитъ массу интерес- 
ныхъ данныхъ объ авторахъ и издателяхъ книгъ, рав- 
но какъ по истор1и мусульманства въ Кита-Ь, нер-Ьдко 



^ Въ означенное число не включаются найденный о. Палла- 
д!емъ дв-]^ печатныхъ хвалы Магомету и два ст^нныхъ кален- 
даря. Въ заключен!и онъ уноминаетъ еще о план1^ мечети въ 
Нюцзй и о старинной карг]^ Мекки и Медины, не обр1^тающихся 
нынЪ въ библ1отек^^ мисс1и. 
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баснословнаго характера, а въ текстб рисуетъ м1ро- 
воззр'бше магометанъ срединной имперш, ихъ догма- 
тическое, нравственное, обрядовое ученхе и бытовую 
жизнь Ч Кром* того, зд'Ьсь часто цитируются указы 
китайскихъ богдыхановъ, опред^Блявшихъ осторояшыя 
отношен! я правительства срединнаго государства къ 
буйньшъ иагометанамъ. Известно, что императорскге 
указы считаются однимъ изъ лучшихъ источниковъ по 
истор1И Китая ^. Вообще изъ чтешя произведенхй ки- 
тайскихъ мусульманъ получается такое впечатл'Ьнхе , 
что они вм-ЬсгЬ съ прочими магометанами разд'Ьляютъ 
бредни о христ1анской в'Ьр'Ь и о лиц* Гисуса Христа и 
являются противниками христханства, но мен'Ье зако- 
ренелыми, ч^мъ конфущанцы. Въ сравнеши съ послед- 
ними, равно какъ съ буддистами и даосами, они стоять 
ближе къ истин'Ь, потому что внесли въ свои сочинен1я 
много библейскихъ разсказовъ и понят1Й, неизв'Ёст- 
ныхъ первымъ. Въ новыхъ сочинен1яхъ китайскихъ 
мусульманъ зам'Ьтно вл1ян1е христ1анскихъ идей, 
усвояемыхъ въ Кита*, который какъ -будто борятся 
въ ихъ головахъ съ мусульманскими и конфущанскими 
началами. Это показываетъ изв-Ьстяую степень пере- 
рожден1я мусульманскихъ м1ровоззр*н1Й на китайской 



1 Такъ, въ нихъ часто можно встр-^чать радсужден1я о при- 
род'б, Бог*]^ и свойствахъ Его, о свободной вод']^ и необходимости, 
о предопред^еши, о происхожденш универса и проч. Ср. Т,Ж&1' 
1ег8, «Ко1ев оп сЬ1пе8е МаЬоте1а11 ЬНега^оге», въ СЬша Кеу1е^, 
Уо1. I, р. 198. 

2 ПроФ. Васильева, «Очеркъ исторш китайской литературы», 
стр. 138,139. 
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многовдейвой иочв'Ь, Въ какомъ направлеши пойдетъ 
это перерождеше въ бдижайшеиъ или отдаленномъ 
будущемъ, трудно предсказать съ точност1ю. 

Магометанство въ Китай въ 50 — 70-хъ годахъ 
настоящаго стол'&т1я испытало репресс1ю всл'&дств1е 
вг1стныхъ возстан1Й мусульманъ въ Юньнани, Шенсн 
и Гаиьсу \ Но въ виду значительнаго числа магометанъ 
въ срединномъ государстве и по аналопи съ прежнею 
литературною ихъ д'Ьятельност1ю, нельзя не предпола- 
гать съ большою в^роятностш существован1я у няхъ 
и въ настоящее время научныхъ потребностей, а 
вм^сгЬ съ т^мъ, какъ выражен1я посл'Ьднихъ, и пись- 
менныхъ или печатныхъ произведенш въ той или другой 
области знан1я. №которыя св'I^д^Бн^я по этой части нами 
получены отъ двухъ китайскихъ учителей, состоящихъ 
при нашей дипломатической миссш въ Пекин-}^, Ли и 
Жуна ^. Они наводили справки въ книжныхъ лавкахъ 
южнаго города Пекина (Вайличен'а) и у своихъ зна- 
комыхъ мусульманъ въ город* Бучан*, Хубэйской про- 
винщи. Оказывается, что современные мусульмане 
им^ютъ въ рукахъ произведешя прежнихъ своихъ 



^ в. п. Васильева.. «О движен!и нагометанства въ Кита'Ь», 
стр. 4у 7, 23. ВаЬгу де ТЫег8ап(, «гВе Гшзиггесиоп таЬотё(апе 
с1ап8 ]а СЬ1пе осе1(1еп1а1е» въ Доигпа! А81а11дие, 1874, 1оше III, 
р. 17 — 45 Ср. СогЙ1ег, 1. I, р. 639. 

^ Первый учительствустъ въ миссш бол 1^6 30 д-^тъ и быдъ 
п']&стуноиъ иногихъ □окод']Ьн1й студентовъ мисс1и, второй рабо- 
талъ съ П. С. Поповымъ надъ окончашемъ сюваря о. Паддадхя. 
Оба очень тиаичны, особенно первый, аолехизирую1ц1й съ учени- 
ками своими протипъ христ1анства. 
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кориФеевъ и списываютъ ихъ (какъ напр. сочвнешя 
Лю-цз^^-дяня и поэму Ху й-хуй-юань-лё). Печатныхъ же 
произведен]й новыхъ авторовъ очень мало на пекин- 
скомъ и вучанскоиъ книжныхъ рынкахъ, и т^ не пред- 
ставляютъ ничего новаго въ сравненш съ прежними. 
Ниже пом'&щенъ анализъ двухъ или трехъ современ- 
ныхъ сочинешй, ограничивающихся повторешемъ за- 
тверженныхъ задовъ азбучныхъ мусульманскихъ не- 
тинъ. О положеши пекинскихъ магометанъ новаго ни- 
чего нельзя сказать посл'Ь статьи о. Палладхя, гд-Ь онъ 
отв'бтилъ на главные вопросы Н. И. ИльминскагоЧ 

Въ виду истсчен1я 200'Л']^Т1Я существован1Я пекин- 
ской духовной МИСС1И, однимъ изъ лучшихъ памятни- 
ковъ прежней блестящей эпохи ея деятельности пред- 
ставляется новый трудъ русскаго синолога, прожив- 
шаго въ Кита'б почти ЗОл^тъ и бывшаго дважды на- 
чальникомъ православной миссхи, которая им^еть пол- 
ное право имъ гордиться. Извлеченный изъ подъ спуда 
архивной пыли, этотъ трудъ, безъ сомнен1Я, заиметь 
законно принадлежащее ему видное м^сто въ русской 
литератур!; и будетъ солидны\1ъ вкладомъ въ общую 
сокровищницу европейскаго знан1я. Желательно, что- 



^ Въ упомянутой выше 8а11']&тк'1^ о магометанств-]^ въ Пекин'!^, 
д-ръ Эдкинсъ повторяетъ св%д'1^н1я, сообщенныя о. Падлад1е1(ъ, м 
говоритъ объ изучен1и въ нечетяхъ арабскаго и персидскаго 
языковъ, описываетъ пекинскую иечеть, обрядъ оогребенхя ну- 
суаьиаяъ и вн']Ьшн1& видъ посл']^днихъ. По разсказамъ самихъ 
магометанъ, въ г. Тянь-цзин-Ь у нихъ — до 17 мечетей, а въ гор. 
Вучав^^ мусульманъ считается тысячъ до 40. (Изъ путеваго днев- 
ника отъ Пекина до Одессы). 
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бы онъ11е быхь оставленъ безъ ввимашя современ- 
вып сян(шн;амн и спещалстаин по магометанству и 
быхь перевед^^ еще хоть на одннъ изъ европейскнхъ 
языковъ. Блже всего наши ор1енталсты и ревност- 
ные д*1ятел казанской противонусул»манско1 мнсан 
должны найти зд'§сь интересный матер^а^гь для изуче- 
В1а степени усвоетя китайскими магометанами идей 
мусульманской догмы, философш, исторш и рнтуада. 
Можетъ быть, сочинешя китайскигь магометанъ да- 
дуть даже возможность въ в^которыхъ пзгнктахъ, 
особенно ясторическихЪу проверить и дополнить самые 
арабсте или персидск1е первоисточники. Дал^е, на- 
стоящее нздаше не можетъ не прив^&тствоваться дру- 
гомъ поконнаго о. Палладхя и никогда сослуживцемъ 
00 членству въ ХП-ой миссш (1839 — 18491, В. П. 
Басильевымъ. Еще при жизни о. Палладхя и во время 
переписки съ нимъ, онъ заявлялъ во всеуслышаше, 
тго быть не можетъ, чтобы не было множества маго- 
метанскнхъ сочинен1Й на китайскомъ язык^ Ч Нако- 
нецъ, настоящая р}~коппсь бьиа просмотрена въ 1юл1^ 
1886 г. Н. П. Шьминсквзп», который нашелъ ее 
чрезвычайно интересной и при комментвроваши иЬко- 
торыхъ ея страницъ показалъ какъ свое обширное 
зшшомство съ началами мтслльманства, такъ и точ- 
ность перевода оисл1днихъ, сд^ланнаго о. Палладгемъ ^. 






' «Ояеркъ асторш жжпи1ско1 джтературы». стр. 121. 
^ Н^оторыя дсбавочныя првж^чашя, отжйчеявыя 5укважв 
Б. Р, ихшвжддежатъ оеру баронд В. Р. Розеин. 
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ВВЕДЕН1Б. 

Эпохой возрожден1я письмевности у китайскихъ ма- 
гометанъ считается время воцарен1я маньчжурской 
дннаст1И въ срединной имперш (съ 1644 г.). До этого 
времени магометане въ Кита'Ь не производили на 
св'Ьтъ самостоятельныхъ опытовъ своей учености, кро- 
м'Ь немяогихъ переводныхъ сочинепхй астрологическаго 
и медицинскаго содержан1я. ^ Съ половины же XVII 
в'Ька они положили основанхе самобытной литературе 
на язык'Ь обитаемой ими страны.^ Заявляя себя по 
книжной части, они преследовали двоякую цЬль: прежде 
всего уяснеше для своихъ единов'Ьрцевъ догматовъ и 
предашй исламизма, а потомъ огражденхе своей рели- 
пи отъ нападен1Й и насмЬшекъ китайцевъ, съ показа- 
темъ даже превосходства ея надъ религ10зными уче- 
шями, существовавшими въ то время въ Кита1^>. За- 



1 См. сочинея1е Лю-цзгь-ляня «Чжи-шэнъ-ши-ду-нянь-ау», гд-Ь 
есть зам']^тка (1а &п.) о перевод*]^ книгь по астроноихн въ Х1У стол. 
(О. Палдад1я, «О магометанахъ въ Кита']^*, стр. 459). См. также ире- 
дис10В1е къ сочияея1ю Ма'вэиь-бича аЦинъ-чжень-чжи-нань». 

^ Причины этого Факта указаны проФ. Васильевымъ въ его 
стать-]^: «О движеяхи магометанства въ К1лтв,Ъ), стр. 15, 19. 
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м'Ьчатедьно, что появлен1е сочинен1й ихъ въ средин- 
номъ государств'^ соваадаетъ съ первыми письмевными 
опытами на китайскомъ язык^^ католическихъ миссш- 
неровъ. Т'Ъ и друг1с по одинаковымъ причинамъ ухва- 
тились за конФуц1анство, господствующую школу въ 
этой стране. Позитивизмъ конФущанцевъ, пренебре- 
гающгй областью спиритуализма, довольствуется въ 
этомъ отношен1И удалившими отъ древности отрывками 
релипозныхъ воззр-бшй, часто малопонятными и протп- 
вор'Ьчащими другъ другу, оставляя широкое поле для 
построенхя любой системы. Магометанск1е писатели 
сравниваютъ конфущанское ученхе съ готовымъ мате- 
рхаломъ, изъ котораго, какъ изъ дерева, можно по- 
строить капище или мечеть Ч Они приняли также за пра- 
вило, что въ такой стран'Ё, какъ Китай, самымъ лучшимъ 
пособ1емъ для пропаганды должна являться деятель- 
ность посредствомъ письменности и соглашензе своихъ 
идей съ общепринятыми нравственными началами уче- 
ныхъ китайцевъ ^. Так1е же точно взгляды пресл'Ьдовали 
и гезуиты при соглашен1И христ1анскагоучен1Я съ кон- 
фуц1анствомъ. Въ результагЬ, мусульманамъ удалось 
въ глазахъ ученыхъ китайцевъ, старающихся быть 
безпристрастными, представить свое ученге въ такомъ 
свЬтЪ^ что они отдаютъ ему даже предпочтен1е предъ 



^ См. сочинен1е Ма-вэнь-бин^а (Мачжн): «Цинъ-чжень-чжи- 
нань», въ стать"]^ объ Ивь-цзяо — объясненхи истины языкомъ 
страны (ниже). 

^ О. Паллад1я, «О магоиетанахъ въ Кита1^», стр. 446, 447. 
ПроФ. Васильева, «О движен1и магометанства въ Кита'1^», стр. 21. 
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христ1анствомъ. «Арабская в'бра», говорить одиаъ изъ 
современныхъ китайскихъ учевыхъ, «въ служеньи вер- 
ховному небу похожа на конФуд1анскую въ служеши 
верховному владык-Ь неба. Къ этому она присоединила 
только заимствован1е изъ буддизма касательно молитвъ, 
поста, богослужен1я, подаяшй и учешя о воздаян1яхъ. 
Въ главныхъ своихъ оснрван1яхъ ова не поражаетъ 
нравственной (естественной) религш; допущен1емъ же 
трехъ родовъ жертвъ: высшихъ (небу, земл*, солнц}^, 
лун*), среднихъ (горамъ, р-Ькамъ, вод'Ь, землЬ) и низ- 
шихъ {въ храмахъ предковъ и на могилахъ) она стоитъ 
выше односторонияю и пристрастнаго христ1ан- 
ства» Ч 

Первымъ магометанскимъ писателемъ въ Кита'Ь, 
на сколько известно, заявилъ себя съ 1642 г. Ванб- 
дай'Юй^ онъ же Чженъ-хуй-лао-же]е[ь. Имъ написано 
четыре сочинен1я, изъ которыхъ первое озаглавли- 
вается «Чженъ-цзяо-чжень-дюань» (1642 г.). О. Пал- 
ладш им^лъ въ рукахъ печатное издан1е его. Доклады, 
указы, преднсловтя, выписки, памятники, оглавлеше 
занимаютъ въ немъ 58 листковъ(!'о1.), текстъ 227 1Го1. 
Содержате его состоитъ въ изложен1и сущности ко- 
рана и въ частности учен1я о Творц*, создавшемъ 
челов'Ька для поклоненхя ему. «Въ этомъ сочинен1и», по 
зам'Ёчан1Ю о. Палладхя, «н1Ьтъ ничего оригинально-ма- 
гометанскаго: все приспособлено къ нравственному 
учешю конФущанства, какъ будто то и другое учен1е 



* ПроФ. Васильева, ор. 1аи(1а1., стр. 21, 22. 
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основано на однихъ и 'Лхъ же началахъо ^ С^^^дую- 
щимъ небо дьшимъ произведенгемъ Ванъ - дай - юй 'я 
бьио аЦинъ-чжень-да-сю9, изданное вновь въ 1852 г. 
въ^ЬстЪ съ сочинен1емъ «Ву-гунъ-шн-и» (см. ниже). 
Введеше и предисдов1е занимаютъ въ невгь 14 {о1., 
текстъ — 36 Ы. Въ немъ уясняется разлчхе между 
Владыкой и рабомъ, единвцей истинной (Творцемъ) и 
единицей числительной, началоиъ М1ра. ^Афоризмы» 
того же автора о. Падлад1Й имБлъ въ рукописи изъ 
16 Ы. Это — 46 краткихъ разговоровъ съ конфу- 
щанцами по отвлеченнымъ вопросамъ магометанскаго 
учешя. Посл'Ьднее, четвертое сочинен1е Ванъ- дай- юй'я 
«Си-чжень-чженъ-да» (1658 г.) нашъ синологъ читалъ 
также въ рукописи. Введен1е 7 Ы., текстъ 70 Ы. 
Оно содержитъ въсебЬ 82 вопроса и столько же аполо- 
гетическихъ отв-Ьтовъ по магометанскому богосдов1ю. 
Съ счастливой руки Ванъ-дай-юй'я начался рядъ 
китайско-магометанскихъ произведен1й, не прекращаю- 
Щ1ЙСЯ и донын']^. Вторымъ авторомъ въ этой области 
является Чжат-ши-чжунъ, составившш въ 1653 г. 
сначала, кажется, по арабски, сочинеше подъ загда- 
В1емъ: «Сы-пянь-яо-дао», которое было также вновь 
отпечатано въ 1832 г. Введен1я 5 Л)1., текста 85 /о1. 
Зд^сь представлено толкованхе сущности магометан- 
скаго учец1я и обрядовъ в'Ёры для правидьнаго ихъ 
уразум']^н1я. Книга изложена также катихизически, 
въ вопросахъ и отв'бтахъ, съ ссылками на коранъ, 



^ «о магометанахъ въ Кита'Ъ», стр. 447, 448. 
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Магомета и 1г§которыхъ другихъ святыхъ. Цосл^ 
приступа, въ которомъ авторъ благодарит^ъ Владыку 
и обращается къ слушателю, сл-Ьдуютъ вь 4-хъ отд'1- 
лен1яхъ статьи: объяснение попят1Я «Имани» (истинной 
в^ры^и!), познан1е Бога, о молитвЬ и другихъ обря- 
дахъ, о большомъ и маломъ омовеп1И. Толкователь 
везд-Ь ип^етъ глубокаго смысла и отъ того впадаетъ 
часто въ пустое Фразерство Есть въ библхотек'Ь мис- 
сш и въ катал ог-Ь подъ № 895. 

Трет1Й авторъ Ма-вэнь-бинъ, или Мачжи, по имени 
ЮсуФъ, былъ родомъ изъ Юнь-нани ^, и въ 1682 г. 
ваписалъ книгу «Цинъ-чжень-чяси нань» (компасъ ма- 
гометанской в']^ры). Она — печатная и состоитъ изъ 
9 книжекъ (бэнцзъ) и бол^е 1700 страницъ. Первая 
половина 4-й книжки была у о. Паллад1Я писанная. 
Этого сочинен1я н-Ьтъ въ библхотек-Ь пекинской духов- 
ной миссш. Введен1е, стихи и доклады занимаютъ въ 
немъ 70 161., посл'Ьслов1е, зав'Ьтъ автора 10 1*01., прё- 
дислов1е 25 Го1., текстъ 634 Ы, Въ этомъ сочинеши 
не мен'Ье 55 разныхъ статей по магометанской в^р'Ё, 
начиная отъ самыхъ отвлеченныхъ умозр']^н1Й до са- 
мыхъ мелкихъ предан1й исламизма ^. У автора встрй- 
чаются нередко идеи библейск1я. Интересны разсу- 
жден1я его о предопред'Ьлен1и, гд'Ь доказывается, что 
добро и зло лежитъ въ предопред'Ьлеихи Бога, что на- 
туры предопределены, какъ часы. Есть также много 



^ ПроФ. Васильева, «О д,вижен!и магометанства», стр. 10. 
^ О. П&ллад1я, «О магометанахъ въ Кита^^», стр 448. 
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наставлен1Й въ квтайскомъ дух'б. При показавши раз- 
ностей между магометанскимъ учен1емъ съ одной сто- 
ронЫу даосизмомъ, буддвзмомъ н конфушанствомъ съ 
другой, д-Ьлается выводъ, что въ сущности своей му- 
сульманство сходится съ поагЬднимъ. Авторъ писадъ 
свое соч0нен1е съ ц1^1ью представить свой трудъ им- 
ператору Канси (1662 — 1723), такъ какъ онъ слы- 
шалъ, что этотъ богдыханъ, во время своего олтеше- 
СТВ1Я по Китаю, заходвлъ въ одну мечеть и интере- 
совался содержан1емъ зам-Ьченныхъ имъ тамъ араб- 
ско-персидскихъ оригиналовъ. ЮсуФъ, по этнмъизв-Ь- 
ст1ямъ, отправился въ Пекинъ и зд'Ьсь кончилъ свое 
сочвнеше, которому, по его словамъ, посвятилъ 35 лйтъ 
своей жизни. Въ посвятительномъ адресе государю 
онъ доказывалъ превосходство магоиетанскаго учетя 
и ув^рялъ, что все непонятное въ памятнвкахъ, за- 
в^щанныхъ глубокою древноспю въ Кита'Ь, можно 
объяснить только съ понопцю корана. ЮсуФЪ не 
ограничился этимъ. Считая себя сепдомъ, онъ составилъ 
другой адресъ государю съ просьбою пожаловать ему 
какой нибудь почетный титулъ, въ род'Ь тЬхъ, кате 
даются потомкамъ КонФущяЧ Онъ доказывалъ свое 
происхождете отъ Адама въ 95, а отъ Магомета въ 
45 кол^н^. Ни та, ни другая попьггка не удались ему, 
и онъ, какъ самъ разсказываетъ, ушелъ изъ Пекина, 
обливаясь горькими слезами ^. 



^ См. докдадъ Сюй-шу-мина о аотомкахъ КонФуц1я въ Пе- 
кинской газетЬ отъ 26 Февр. 1869 г. 

' 0. 11алдад1я, «О нагонетанахъ въ Кита!;», стр. 448, 449. 
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Четвертымъ авторомъ китайскихъ магометанъ из- 
в-Ьстенъ Ма-бо-лянъ. Сочинеше его «Цзяо-куань-цзи- 
яо» отъ 1678 г. вм'Ьс'гЬ съ сочинешями «Сю-чжень- 
мьшъ-инь» и «Чжень-гунъ-Фа-вэй» (см. ниже) воспол- 
няетъ св'Ьд'Ьнтя объ обрядовой части китайскихъ маго- 
метанъ. Везд'Ь вставки арабскихъ словъ по арабски. 
Предислов1е и оглавлете его занимаюгъ 1 2 ^о1., текстъ 
103 Го1. Третье издаше было въ Кантон^Ь въ 1817 г. 

Пятьшъ сочинителемъ у магометанъ въ Кита* 
былъ н-Ькто Вучл/ЗЫ'Сянь^ онъ же Сунь-кэ-ань, напи- 
савш1й не мен-Ье трехъ книгъ. Первое рукописное 
сочинеше его «Гуй-чжень-яо-дао» переведено съ пер- 
сидскаго въ 1672 г. Предислов1я, введёнхе и оглав- 
леше 15 Ы., текста 216 Ы. По выражешю одного 
издателя, эта книга открываетъ глубину мудреной 
ФИлосоФШ китайцевъ. Она состоитъ изъ 5 отд'Ьловъ, 
содержащихъ 40 главъ, и трактуетъ о творенш, о 
нравственныхъ началахъ жизни, о воздаяши за добро 
и зло и объ обязанностяхъ сослов1Й. Ц'1&лью книги 
авторъ ставить — нравственное самоусовершенхе и 
постепенное возведен1е своихъ адептовъ до Бога. Онъ 
постоянно подтверждаетъ свои мысли текстами корана, 
а иногда словами Магомета, присоединяя и стихи, въ 
которыхъ выражается предшествующая мысль. При 
конц^^ главъ воззван1е: ада будетъ милость Бож1Я надъ 
Магометомъ и его потомками». Книга писана просто - 
иароднымъ языкомъЧ Сл'1дующее печатное сочинен1е 



^ Другой переводъ того же сочинетя былъ изданъ подъ за- 
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того же автора воситъ заглав1е: «Цвнъ-чжень-цзяо- 
као». Оно было вновь издано въ 1837 г. и, какъ праде- 
довское насл1&д1е, отпечатано въ 1838 г. Текста 33 Г 
Въ немъ 32 статьи, выбранныя изъ общедосттпныгь 
историческнхъ докуиентовъ объ Арав1н, Борнео ■ 
другихъ вгЬстахъ. Въ Г4 статье сделана выписка изъ 
хезуитскаго сочинешя аЧжи-Фанъ-вай-цзи» (о Т^же- 
стан^). Въ конце приложено объяснеше древнихъ 
буквъ, встречающихся въ книге. Третье рукописное 
сочинен1е того же автора озаглавлено: «Сю-чжень* 
нынъ-ннь». Преднслов1е, оглавлен1е и иослеслов1е 
19 ГоЬ, текста 63 Ы. Книга издана вновь въ1835г. 
Въ ней 60 статей, преимущественно обрядоваго ха- 
рактера, обнимающихъ жизнь правовернаго отъ ко- 
лыбели до Аюгилы. Въ конце четырехстопные стихи, 
где вкратце изложены те же наставлен1я. 

Шестой неизвтьстный авторъ написалъ сочннеше 
подъ заглав1еиъ: вЧженъ-цзяо-чжу-ни». Въ рукахъ 
о. Паллад1я была печатная брошюра его въ двухъ 
экзеиплярахъ отъ 1679 и 1688 гг. Въ первовгьпре- 
дислов1е 9 (о1., текста 16 Го1.; во второмъ предисло- 



глав1емъ: «Ту&-юанЬ'Чженъ-дэв (арямой путь къ оре<и%довашю 
начала). Предис10В1я 5 Го1., текста 275 Ы. Въ копц-Ь зам-Ьтка: 
отъ перенесен1Я столщы 620 года, въ]|%сяцъ глухвхъ, во 2-й день 
ткжЬ Чжума». Переводъ начать въ 1С86 г., окончевъ въ 1687 г. 
Переводчикъ не изв1^стенъ. Рукопись переведена перифразомъ 
съ сокращев1ями. [Т. е. 620-й годъ посл^ 1идж2>ы, въ м-Ьсяцъ Ре- 
джебъ !^Л) ^^,ж^^, въ понед-^льникъ. Чжума=^^т^ш'й Я*»» пят- 
ница. М-Ьсяцъ Реджебъ прозывается ал-асймм ^ глухой. В. Р.]. 
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В1е 14 Л)1., текста 15 Го1. Это — стихотворный от- 
веть (плохими стихами) на стихотворныя же насм^^- 
ки надъ магометанской вирой, съ описанхемъ ч}'десъ 
Магомета, которыхъ, по автору, было 12,000, а бо- 
л^е изв^стныхъ 400. Въ заключен1и помещена за- 
м*тка н^Ькоего Чжоу-'б-хо, который былъ глубоко 
тронуть этими чудесами. 

Седьмымъ писателемъ китайскихъ магометанъ былъ 
Бо'Ся^ онъ же Ма-ши-дзюнь. Первое рукописное сочи- 
нете его отъ 1702 г. (съ предисловхемъ отъ 1815 г.) 
называется «И-лэ-ша-дэ» или Цзинъ-ши-шу (пробу жде- 
Н1е И1ра магометанскою в'Ёрою). Сначала помещены 
аскетическхе стихи о вогробныхъ и загробныхъ му- 
кахъ, дал'Ёе выписки изъ свящ. книгъ касательно 
мусульманской догмы и обрядовъ для просв'йщенхя 
нев']^ждъ. Предислов1е, стихи, посл'1&слов1е 15 Го1., 
текста 8 1 Ы. Въ начале книжонка названа, кажется, 
для вида, Ир-ша-дэ. Рукопись безъ разд'Ьлешй. Второе 
сочинеше «Чжи-ши-шу» (книга Иршадэ?) — указан1е 
омраченнымъ, или о познаши Бога и себя. Текста 
65 М. въ 7 главахъ. Переводъ безграмотный, ве- 
роятно, подстрочный. Много непонятнаго по неточно- 
сти существенныхъ выраженш. Имя компилятора-пе- 
реводчика неизв'Ёстно. 

Восьмой неизвтьстный авторъ написалъ сочинеше 
«Хуй-хуй-юань-лай», которое есть и въ библютекЬ 
пекинской духовной мисс1И (подъ № 894). Рукопись 
состоитъ изъ 13 главъ на 20 Го1. Это — поэмаопер- 

3 
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воначальноиъ вступлев!^ нагоиетанства въ Китай 
(раньше бегства Магомета) '. 

Саиыиъ заи^чательныиъ (девятыиъ по счету) пн- 
сателеиъ у иагометанъ въ Кита'Ь бьиъ въ начале 
XVIII в*ка Лю-цзть-дянь, родоыъ изъ Нанкина^. Это 
самый известный в богке всйхъ уважаемый мусу1ь- 
наваыв писатель, апостолъ в^ры, по ихъ опред'к1ен1Ю. 
Произведев1я Лю-цз^Ь-ляня (чвслоыъ 6) — самыя отчет- 
лнвыя: китайсгай ыагометанинъ находить въ пвхъ 
ясное изложея1е догматическаго и обрядоваго ученгя ". 
Авторъ пользовался немало со'танен1яни своихъ пред- 
шественниковъ, особенно Мачжв, и, подобно ему, 
внесъ въ свои книги аонят]я бвблейск1я, Въ свою 
очередь и посл^дующ1е писатели изъ ыагоыетавъзаии- 
ствуютъ не мало изъ его книгъ. Первынъ но значе- 
шю (четвертыыъ по вздан1ю) считается его сочинеше 
оЧжи-шенъ-ши-лу-нянь-пу», т. е. высочайше читанное 
жизнеописан1е святйЛшаго (Магомета). Оно также 
есть въ библ10тек'Ь пекинской духовной мисс1и (подъ 
№ 892*. Книга издана въ 1724 г., а нанечатава въ 
1775 г. Въ ней 1390 стравнцъ. Докладъ, указы, 
предислов1я, введете, оглавлете занииаютъ 68 Ы., 
пояснительный вьшиски 30 Ы., подробное оглавлете 



' в. п. Васиьева, Очеркъ встор1Я китайской аатервтуры, 
стр. 121, 1Эе. 

' Его же, «О хвижен1и магометаястаа», стр. 9. 

* О. Паалал'н, пО хагонетавахъ въ Кнта'!Ь», стр. 449. 

* Кром^ подавянина есть а печатный переводъ его на рус- 
свомъ яэык^, аэдавныВ въ 1874 г., о которокъ говарено выше. 
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15 Ы., генеалопя Магомета 33 Ы., истор1я его 
385 Л)1., чудеса Магомета 72 Го!., св'Ьд'Ьшя объ Ара- 
В1И 42 {о1., документы о магометанств-Ь въ Кита^ и 
посл^&слов1е 36 1о1. С!очинен1е основано на «Тэр- 
чжунь-мо», съ присоединенхемъ св^д']^н1й изъ другихъ 
книгъ, и составлено по способу Ганъ-му — китайской 
исторш. Вторым,ъ трудомъ Лю-цз-Ь-ляня {первымъ по 
времени) отъ 1 704 г. считается его рукописное сочи- 
неше подъ заглав1емъ : «Тянь-Фанъ-синъ-ли» — изло- 
жен1е магометанской философ1И для восполнешя и пояс- 
нешя конфущанства. Въ своихъ объяснешяхъ 60 кру- 
говъ авторъ къ мудреной философ1И буддистовъ и 
даосовъ прибавилъ еще отъ себя немало туману. 
Предислов1е, назван1е книги и оглавлете 35 {Ы., тек- 
ста 172 Го1. Третье, печатное, сочиненхе (второе по 
издан1ю) того же писателя (отъ 1708 г.) называется 
«Тянь-Фанъ-дянь-ли» ^ и представляетъ изложеше су- 
щественныхъ постановлен1Й магометанства съ объяс- 
нен1емъ обрядовъ и ритуала магометанъ. Оно пре- 
красно рисуетъ бытовую сторону китайскихъ мусуль- 
манъ. Предислов1е, введенхе, пазваше книгъ и оглав- 
леше занимаютъ 31 !о1., текстъ 259 !о1. Въ концЬ 
приложенъ списокъ 67 книгъ, которыми руководство- 
вался авторъ при составлеши этого и предыдущаго 
сочинешй. Четвертое по издашю сочияен1е Лю-цз-Ь- 
ляня (отъ 1710 г.) — «Вугунъ-ши-и», вновь отпе- 
чатанное въ 1832 г. и состоящее изъ 63 статей. Это 



^ Есть въ СшблютекЬ пекинской духовной мисс]и подъ № 898. 

3* 
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а(фях(1сююе яапмктадъ. Прелкмопе н огл&кше 
3 <оЬ, тесста 31 <о1. С^овеше ктжчжется высоко- 
лармт бсотг^ваею. Пятъогь, ртЕОШсяынъ, прожзм- 
дешехъ <безъ ддты) тгл^о хе шсат&и о. Па пади пе- 



тхюесдоюе. Ера1С0 о&озр^вакмцее вг^»в1шя н обрпы 
ятстдьлаяъ по БатшзпесЕонт яетс»;^ < тессп 1 <о1.). 
Это — В19ТО ввое, какъ соЕращеше енвгв «Сы-пянь 
яо 1Д0» втораго ваговетансЕаго пвсатедя Чжанъ-ош- 
чжтна« Пос^^^шее (пвеетое по счету) провзведен1е 
Лзо-пз^лявя — такаге въ рукоовса. Это — «Чяаеяь- 
птвь-Фа-Еэв», взланвое въ 1793 г. Кнвга, посдовавъ 
сахаго автора, собрана ввратцй взъ свяо^. кнвгъ для 
точваго гразтв^в1я повловевЦ в обряцовъ ваговетанъ. 
Разд1ляется ва дв^ чаетв: въ первой 48 гдавъ, во 
второй — 70. Предвслов1е вогхавлен1е 19 Ы.^тевста 
119 {о\. Ова сходна по содерханио съ сочвнешевъ 
«Сю-чжевь-вынъ-ввь» пятаго вагохетансБаго пвсатедя 
Ву-цзы-сяня. 

Десятывъ сочвнвтедевъ ввтайсквхъ ваговетавъ 
счвтается Юань^зунъ-ю^ составввшш въ 1737 г. 
обрядовую кнвгу безъ назвашя. Это — рукопвсь, спв- 
санная въ 1838 г. Введете 4 Го1., текста 97 Го1. Въ 
ней 9 главъ ритуадьнаго содержашя, заихствованнаго 
взъ другвхъ кнвгъ, првчехъ авторъ взввняется за 
сх^лость. 

Одвнвадцатый по счету Ш1сатедьДз11н&-ба11 -«оо, онъ 
же ЦзвнЬ'Тянь-гуй, заннхадъ въ ХУШ стох1т1в дод- 
жвость переводчика въ Пеквн^^ в вздалъ въ свЬтъ 
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небольшое сочинеше аЦинъ-чжень-ши-и» (1738 г.) — 
объ истинномъ значеши магометанской религш. Пре- 
дисловхе 20 Го1., текста 47 Го1. Это — одно изъ луч- 
шигь сочинешй, но мнйшю о. Палладгя, представляю- 
щее аполопю магометанства нредъ китайскимъ наро- 
домъ. Въ немъ авторъ довольно усп'&шно отражаетъ 
рац10налистическ1е укоры и ЕВ.сшЬткВу которымъ под- 
вергались мусульмане въ Китай, и самъ въ свою оче- 
редь ращонализируетъ противъ христ1анства. Тонъ 
автора зам']&чателенъ по спокойств1Ю и умеренности. 
Это сочинеше также есть въ библ10тек* мисс1И въ 
изданш 1775 г. (Катал. № 896)4 

Двенадцатый магометанскш писатель называется 
аЯнЪ'туанЪ'Шаньь. Онъ въ 1747 г. написалъ книгу 
«Чжи-бэнь-ти-ганъ». Предислов1е, оглавлеше и после- 
словье 65 Го1., текста 677 Го1., всего 1484 страницы. 
Сочинен1е распадается на 10 книгъ въ 14 отд^лахъ 
со 106 главами. Сочинеше это очень интересно по 
обрисовке основъ китайской жизни. Содержаше — 
нравственная философья китайскнхъ магометанъ. Глав- 
ная мысль автора повсюду о Творце и Его управле- 
нш. Авторъ не безъ основангя извиняется за много- 
слов1е. 

Тринадцатымъ и четырнадцатымъ китайско-му- 
сульманскими писателями являются По-па-чи и Шэ-юнь- 



^ о. Паиад1я, «О хагоиетанахъ въ Кита^&», стр. 449, 450. Не 
это-ли сочинен1е им'Ьетъ въ виду проФ. Васильевъ, упоминая о 
трактат^^, защшцающенъ магометанское учевхе (Очеркъ исторхи 
китайской литературы, стр. 122)? 



3^ 4 1гпк1Ялр«Г1 Икххоо^ 
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Др7^о# зер«охь зс^хо *;>:чдт1иг<, гАх^шА Ше^-хзвь- 
шааогц ш;<лъ згк^^ж&:е: «ЯдаЬ'^к.:-яь-1Г7#НБб:1 

р&ах1кга ва 8 г/тх4ловъ- С^лмлже 2 Ь^. такта -И. 
0'Л^раош1е — алЕетсгк ■ б!г.г»7С10в:е. 

Пягзахитьпгъ а^^':р•^VЬ. с>>>шаек1е бгт' тор? жж11ъ 

еоегзйсхъ вгь 183^ г, жвягв' -«Шеаъ-ет-гтанъ еювь». 
п1 еобрахъ до'гдцу к тказы со вреяегъ ханьчгт|н 
сго€ хмшитш » 1729 — 1754 гг.». касавсйаж кгай- 
еогъ ятст1ьа1авъ. Эго — 1ф«>1->хЕеа1е кнжгж нягаго 
жгь ткатеш Вт-цзы-сгазс «1инъ-часеяь-азаонао». 

Шествалитъпгь. совреаеяньпгъ. авторояъ ^игь 
71гго ^<IЯVч<лI'<»96. чкювяпгъ кь г. Вт'ОЕЬу тбей- 
стй п]К>ганшжЧ Ояъ ваишсатъ вгъ 1861 г. сочтеше 
похь заг1ав1ехъ «Тянь-«ань-чжэвъ-сю« (■гтжнн^^е ка- 
гожгтавекое учеше». Сочшвете — печатное, въ б»>ль- 
штю 8'Ю в соетовгь взъ 1-го тола, въ 4-хъ тетра- 
хягь. Предвслов1е в ог^ав^ен^е 9 Ы.,теБСта 220 Ы. 
Сочввеше распадается на 7 отх^довъ. а каждый от- 
д'^гь — на статъв вл гдавы. Содерхаше — энцвыо- 



1 Э?о ТОПЬ же сажый Сш-миП'еюё^ о котор<:>жъ уоонжнжетъ 
прОФ. Ваеадьевгъ шъ еаое! брошюр4 «О двяжешн кжгонеттнства* 
Гетр. 30». Теперь въ сппшшешш этого хагонетвввж» нап отысежво 
ш%спо ^тг, сжуж&ы ва кугЪ Квтая. Съ содержавквъ сочнвев1я 
п 098ажг/вялъ шлсъ учитель нвсс1в Ооя в перевсдчвЕъ 
О, Пллллх'Л, спеввдво, чвтжхь эту кввгт, во вг сд'коиъ 
ея. Въ каталоге ввсс1в ова стовгь подъ Ле 901^. 
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пед1я мусульманскаго знашя, начицая отъ арабской 
азбуки, до туманной философ1и н богослов1я исламизма. 
Сочинеше написано съ обычной тенденщей — удержать 
свонхъ единомышленниковъ отъ заблужден1й и показать 
сходство конфуцханства и магометанства въ обрядахъ. 

Того же автора: «Правила истинной мусульманской 
религ1и»: Подлинникъ и переводъ этой прокламащи 
пом^щенъ проФ. Васильевымъ въ конц'б брошюры: 
оО движешй магометанства въ Кита*!» (стр. 26 и дал.). 
ПроФ. Васильевъ получилъ эту прокламац1Ю отъ 
о. Паллад1я въ 1866 г. Въ обрядовой части ея за- 
метно пользован1е н']^которьши изъ указанныхъ выше 
авторовъ (особенно сочиненхемъ Лю-цз'Ь-ляня: «Тянь- 
Фанъ-дянь-ли-чжай-яо-цз^ж>). 

Нешвтьстнаго (семнадцатаго) автора рукопись подъ 
заглав1емъ: с(Тянь*Фанъ-ерръ-я». Это объяснительный 
словарь (1п-4°) арабскихъ понятШ по разнымъ отрас- 
лямъ зван1я и домашняго обихода. Предисловхе 9 Ы., 
текста 112 Ы. Въ начал1^ пом'&щена предыдущая 
прокламащя Лань-цзи-сюй'я, съ небольшими прибав- 
ками. Напр. противъ текста проФ. Васильева прибав- 
лено : о рождеши мальчиковъ и д']^вочекъ, о Фьшъ-шуй'']^ 
(дух* м'Ьстности) и проч., съ объяснен1Ями. ЗагЬмъ 
на верху рукописи написаны скорописью арабскгя 
слова, а внизу переводъ и объяснеше понят1Й о БогЬ, 
мар* духовномъ, земл*, предметахъ и вепцахъ. Руко- 
пись находится въ библхотек'Ь миссш подъ № 900 и 
бьиа разсмотр'Ьна учителемъ Осхей. О. Палладтй не 
оставилъ анализа ея. 



38 •• жпшищщт П< I или, 

Иеммлетито (огыпидпатм-о» актора печатная 
БНЕкка (вгь 2-гьэсэепи.) «Сгаъ-яш-чжевь-н>ань» (об- 
]1а1цеше оть заблухдешя 1П» аспнЬ}. На оервокь э^^ 
пляргй еЪтъ даты, на порохыювазаво 2-е ■здашевъ 
5-1 годъ Ттвъ-2Е1 (1866-йь Два предкловхя 3 &!., 
текста 66 !о1. Авторь напкахь книгу дхш своего отца, 
выбравгь взъ разныхъ кнвгъ стществеяныя черты на- 
пжетаясваго учев1я, особенно объ обрядахъ. Въ бннгЬ 
много бвблевсвнхъ поняли, передгЬшаянытъ сь наго- 
метанекннн. Содерясаше сходно еъ кннгахн: «Чжеяь 
цзяо-чжень-цюань», «И-1Э-ша-дэя н «Цияь-чхенъ-чао! 
нань». О. Паладш не анал1знровал» это сочннеше, 
которое бьио просмотрено учнтежмъ Осхею. Въ ка- 
талогЬ подъ .V* 897. 

Неизвпстиаго (девятнадцатаго) автора рткопясь 
подъ заглав1емъ: •Пу-пи-бо-тяо» (объяснеше 100 птнк- 
товъ). Разд'&лен1я на павы нЬтъ, но есть распредй- 
лете по пунктамъ. Рукопись обннмаетъ 24 листка 
въ 8*крупнаго письма. Переписана въ 1866 г. Это — 
опровержеше 100 пунктовъ учешя конФущанцевъ, 
даосовъ и буддистовъ съ магометанской точки зр^шя. 
Авторъ, должно быть, человгЬкъ раздражительный, по- 
тому что часто обзываеть своихъ противниковъ глу- 
пыми людьми. Въ библ^отек^& и каталогЬ ииссш подъ 
36 899. 

Двадцатый авторъ Лю-чжо-я былъ школьнымъ учи- 
телемъ и въ 1865 г. написалъ книяису «Цинъ-шенъ-и 
туп (Магометанская безплатная школа Цинъ-пга). 
Два преднслов1Я 5 Го1., текста 7 Ы., посл1слов1е 1 Го1. 
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Это — магометанское троесловхе, стихотворное собра- 
те аФоризмовъ при начальномъ обучевш д^тей. Ав- 
тора поддерживалъ одинъ богатый магометанинъ по 
имени Сюбу который и устроилъ школу. Въ библютек-Ь 
подъ Л?. 898. Это и предыдущее сочинеюе разсмот- 
Р'Ёвы учителемъ Ос1ей. 

Того же автора печатный листъ съ объяснешемъ 
въ первой половив'Ё происхожден1я слова Хуй-хуй 
(магометанинъ) и употреблешя его въ разныхъ зна- 
чен1яхъ въ китайскихъ ^нигахъ. Во второй половин'ё 
вкратце представлено нравственное учете магоме- 
танъ. Этотъ листъ есть въ библхотек'Ь и былъ про- 
смотр'Ьнъ учителемъ Осхей. 

Кром* указанныхъ сочинен1Й въ рукахъ о. Пал- 
лад1я были дв-Ь печатныхъ хвалы Магомету съ 
арабскимъ текстомъ на верху, написапныя на двухъ 
листахъ въ1842и 1849 гг. и содержавш1Я опи- 
сан1е наружныхъ . совершенствъ Магомета. ЗагЬмъ 
нашъ синологъ упоминаетъ еще о двухъ сгЬн- 
ныхъ календаряхъ на 1855 и 1856 гг. Первый ка- 
лендарь былъ на лист* желтой бумаги: Такой же ка- 
лендарь отъ 1875 г. сохранился въ библхотек* мнс- 
сш: на верху его три круга съ арабскими буквами, 
зв.ткиъ въ дв']&надцати столбцахъ по арабски назватя 
м'Ёсяцевъ, ниже китайская назван1я ихъ, а еще ниже 
числа особо чтимыхъ дней. Въ самомъ низу настав- 
летя нравственно-обрядоваго характера съ выписками 
изъ корана и д-Ьяшй святыхъ. Этотъ календарь из- 
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данъ въ Пекин'Ё, въ мечети, находящейся въ южномъ 
город*, на улиц* Нюцз-Ь (коровьей) Ч 

Наконецъ, въ библхотек'Ё миссш нижеаодаисавшхйся 
нашелъ еще одну арабскую рукопись, не внесенную 
въ каталогъ и прюбр'&тенную о. Паллад1емъ. Она со- 
стоить изъ 35 листковъ въ малую четвертку и напи- 
сана на я;елтоватой бумаг^Ь (туркестанской, по мнЬ- 
шю о. АлексЬя). Оригиналъ переплетенъ въ коре- 
шокъ, обклеенный блестящей бумагой коричневаго 
цв^та. Въ книгЬ дв'Ь закладки на1-мъ и 17-мълист- 
кахъ изъ тонкаго пестраго снурка. Не смотря на 
прочность матерхала, рукопись пострадала уже отъ 
двухвостокъ (чунцзъ), истребляющихъ зд'Ьсь книги. 
Про'Ьденныя м-Ьста въ ней заклеены тонкой бумагой. 
Въ начал^Ь, на первыхъ трехъ страницахъ, есть укра- 
шен1я въ вид* круга и ободковъ, расписанный золо- 
томъ, голубой, красной и зеленой красками. Это, оче- 
видно, богослужебная книга, съ выпискалш изъ корана. 
Въ конц* (на 5Уз листкахъ) подъ арабскимъ текстомъ 
подписано китайское произношенхе оригинала, а на 
поляхъ и на посл-Ьднемъ листк* книжки — объясяе - 
те н'Ькоторыхъ мусульманскихъ обрядовъ. Рукопись 
скопирована писцомъ Капитономъ и коп1я переслана 
въ Казань на разсмотр'Ьюе Николаю Ивановичу 
г. Ильминскому, который сдалъ ее въ библ10теку 
местной духовной академ1И. 



^ о. Падлад1Й упомияаетъ еще о план^^ мечети въ Нюцз-!^ отъ 
1857 г. и старинной карт^ Мекки и Медины. 
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Прнюжеше состонтъ въ неболлгагь вышскахъ 
изъ кннгъ «Дао-гу-танъ-вэнь-цзк» (вероятно, магоме- 
танской), затЬмъ изъ двугь юггайскнхъ сочинешй по 
геограФш, именно изъ «Сунъ-мо-цзи-вэнь» и «Су- 
чжоу-синь-чжи, одного по исторл — «Хуанъ-иинъ-да- 
ши-цзи», изъ неизв^стной (можетъ быть изъ Сунъ- 
мо-цзн-вэнь) и друг. 

1ером. Николаи. 

Пеквнъ, 

6 — 17 Октября 1885 г. 
и 
Казань 

1юл> 1886 г. 



I. 

А) ЧЖ1-ШЭН1-ШН-ЛУ-ИЯНЬ-П)\ 
Составшъ Лю-цз'Ь-лянь. Напечатано въ 1775 году. 



Б9нь-Ц8ы (тетрадь) 1-я. 

1) Докладъ Гуат-си сюнь-фу (губернатора про- 
винщи Гуанъ-сн) о захвачети въ 1 782 г. магометанина, 
съ книгами: 2 1 бэнцзы по арабски, и Тянь-фанъ-чт1- 
шдиЪ'Ши-лу'Нянь-пу^ 10 бэнь-цзы; Ву-гунг-ши-и 1 
бэнь-цзы; Тяиь-фаиъ-цзы-му'цзгь-и (объяснеше араб- 
скаго алфавита), 1 бэнь-цзы; Цинъ-чокень-ши-и^ 1 
бэнь-цзы; ТянЬ'фат'Сань-цзЫ'ЦзинЪу 1 бэнь-цзы. Веб 
составлены Цзяньнань'скимъ магометаниномъ Лю-иоит; 
нздалъ ихъ Юань-Ю'цзо въ 1775 г., а въ 1778 г. 
ихъ представилъ въ Пекинъ 1]/нЪ'Ч$нъ*юй-лань. 

2) Того-же года (1782) Указъ, съ выговоромъ 
Оюнь-фу (губернатору) за то, что поступилъ слишкомъ 
строго; магометанъ много, особенно въ Шань-си и 
Бдй'чоюи-ли (Пекинскомъ округе), и всё они стараго 
учен1я; они им^^ютъ издавна свои книги, простыл и 
грубыя, дозволенный; на будущее время не позво- 
ляется такъ поступать съ магометанами. 



••* 



4 4 о. АРИНАВдржтА Шхидш, 

3) Процесеъ захваченваго магомепшша; аресто- 
ваше печатавшаго ■ розыскъ. 

4) Дошадъ объ освобождевл Юань-го-изОу взятаго 
прежде за напечатан1е кннгъ. 

5) ГуаиЪ'Си'СнтЬ'фу(губерЕзт>тр>ировяищлГу9вЪ' 
ев) указомъ предается штрафу за напрасное притис- 
нете магометанъ, по случаю захвачешя кнжгъ. 

6) ЧоIсу'ЧЖ1р^ь за то лишается сана, съ оставле- 
шемъ на иЬсЛ службы. 

7) Указъ, по получеши доклада оть Цзят-су-сюнь- 
фу (губернатора провинцш Цзянъ-су), о розыске по 
отношешю къ Чэюу-чжунъ; повтореше запрещешя 
розыска Цзиновъ (книгъ); ихъ считають священньпш 
и употребляютъ въ народе какъ у ежь (буддистовъ), 
дао (даосовъ) и ламъ; какъ возможно захватить игь 
вс^^xъ и сжечь ихъ книги? Притомъ они читакггь свои 
книги уже со врененъ династш Тал» и Сунъ, и нельзя 
сравнивать ихъ съ Бо-лянь-цзяо. 

8) Докладъ Лят-г^зянг-цзут-ду (лянъ-цзянскаго 
генералъ-губернатора) объ обыске и арестоваши книгъ 
печатанныхъ Лю-чжи, который давно померъ; Цзит- 
тянь'чжу, неизв^^стно гд^. Лю-чонт составилъ Тянь" 
фанъ'дянь-ли и Оикь-ли. Государь въ Чжу-би осуж- 
даетъ и осм^иваетъ Цзуиъ'ду (генералъ-губернатора). 

9) Указъ: магометане тоже, что простои народъ, 
исключая того, что не ^^тъ собачьяго и свинаго 
мяса; они тоже подданные Государя. 

1 0) Утвержденное письмо къ Ляил-цзят ты'ду (на- 
чальнику войскъ) о строгомъ выговорЬ Бао-нину, 



• • 
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арестовавшему Гай-юня^ который писалъ предислов1е 
къ Чо/си-гивт-ит-лу. 

11) ЦзянЬ'Су сюнЬ'фу (губернаторъ провинц1И 
Цзянъ-су) приказан1е о строгомъ розыск'6 магометан- 
скихъ кнвгъ и писавшихъ предислов1е. 

1 2) Предъув'Ьдомленхе Издателя, Юань-ю-шо: онъ 
печатаетъ эту книгу для прославлен1я учен1я и чтобы 
упадающее изучен1е его было поддержано. 

1 3) Предислов1е священнаго потомка, Сай-юй-дянь- 
би-гаань^ родомъ Юнь-нань'ца, бывшаго Чжи-сянемъ 
(у^здньшъ начальникомъ) въ Сы-чуангь; Цзинь-ши 1775 
года. Сравниваетъ Магомета съ Кунь-цзы (КонФу- 
щемъ). Необходимость Ши-лу и нянь-пу для точнаго 
уразум-бнхя учен1я. Хвалить Лю-и-ижай за его Синъ- 
Ащ Дянь-ли, Цзы-му-у^зть-и^ Ву-гуиг-гшл-щ какъ луч- 
Ш1я изъ его сочинен1Й. 

1 4) Предислов1е Ма-ши-сю. Хвалить и сочинителя 
и издателя за ознакомлев1е сь Ши-лу 1776. 

15) Предислов1е Гай-мао-сяия. 1777. Хвалить из- 
дателя и сравниваетъ Магомета съ Еунг-г^зы по чу- 
деснымь собьгпямъ, по сущности учешя. 

16) Предислов1е Юаиь-го-цзо 1778 г.: святые му- 
жи (мудрецы), не смотря на различ1е странь и времени, 
одинаковы; такь учатъ китайсше ученые. Восхваляетъ 
Магомета, учившаго тому же, какъ китайск1е мудрещ>1, 
хотя не заниствовалъ оть нихъ. Лю-сянь-нинъ тру- 
дился бол^Ье 20 л*тъ; прочиталь безчисленное множе- 
ство книгъ, сочинилъ.бол'Ёе десяти книгь, но изданы 
не вюопя. Го'Цзо хотЬлъ восполнить это. 



46 о. АРХИМАНДРИТА Падладхя, 

17) Предисдовхе 1783, между прочииъ поздрав- 

дяетъ Лю-и-чока'я съ тЬмъ, что эта книга Чань-юй-лань. 

18) Предислов1е, кажется, саиаго Лю-чжи. Въ 
Тянь-фамъ есть полное жизнеописаше святаго, кото- 
раго нельзя достать зд'ёсь. Записки людей, изучавшихъ 
в'бру въ Фарсщ представляютъ разныя сказан1я. Зд'бсь 
изложено только то, по части хронолопи и д']^ян1Й, въ 
чевгь согласны вс!^ сказан1я; заимствовано также изъ 
разныхъ Цзиновъ и Чжуаней, сокращенно изложено 
по образцу ГанЪ'Му^. Надобно памятовать, 1) что Ма- 
гометъ есть челов']^къ, нарочито сотворенный Богомъ, 
при создаши вселенной; 2) что хотя Магометъ жилъ 
на земл^, но его душа на самомъ д'ёл'Ь есть начало 
или основанхе творчества, и его Форма, или тЬло, есть 
образецъ вселенной; 3) вс^^ святые и мудрецы, являв- 
Ш1еся до Магомета, достигли святости во имя Маго- 
мета, и в&Ь явивш1еся посл'1^ Магомета, прозр^га, 
посл']&дуя Магомету; 4) что Магометъ, какъ доверен- 
ный Бога челов']^къ, долженъ былъ испытать труд- 
ности и опасности, и тогда только могъ достигнуть ц^ли. 

1 9) Способъ чтен1я книги. Надобно им'Ьть в^ру въ 
разсказываемое. Ум1&нье отличать слова и д^янхя Ма- 
гомета отъ обыкновенныхъ. Ясное познаше, т. е. не 
омрачаться зр^шемъ и слухомъ и понимать сущность, 
возвышенный взглядъ, или не удивляться ничему не- 
обыкновенному въ разсказ^. Изр-Ьчеше Эр-маду. 



^ о посл'Ьднемъ сочанен1и см. у проФ. Васильева, Очеркъ 
ВСТ0Р1И китайской литературы, СПБ. 1880 г., стр. 130. 
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20) О сочинеши книги, автора. ((Я въ восемь л'&тъ 
прочелъ ВСЁ книги КонФущанской школы; въ шесть 
заг1мъ л'Ьтъ прочелъ Магометансшя книги; потомъ 
въ три года прочелъ Будд1йск1я; въ годъ Даосскхя; 
крон* того прочелъ 137 книгъ Европейскихъ; напи- 
салъ книгъ по магометанству н']&сколько сотъ цзюаней 
(томовъ), а напечаталъ весьма не много. Я ходилъ по 
Китаю^ отыскивая наши книги. Въ 1720 г. былъ 
въ южномъ Шаиь дуи^^. Въ 1721 г. я только что пе- 
ревелъ Чоки тэт лу, но по затруднен1ямъ ц'1^лый 
годъ не могъ кончить половины. Въ Чжу сяпь чжен^% 
въ библ10тек']^ дома Сащ я нашелъ оригиналъ Чоюи 
шенъ лу и съ нимъ св'Ёрилъ преж^^е мною добытый 
экземпляръ. Отыскивая р'бдкья магометанск1я книги, 
я нашелъ въ столице, въ библхотек-Ь дома Ву несколько 
десятковъ тетрадей западныхъ оригиналовъ, которые 
приносимы были со времени 7<9амь'ской династ1в; изъ 
нихъ наполовину похищены бунтовш.иками книги по 
астроном1И и геограФ1И. Потомъ въ Шань си нашелъ 
Шенъ цзинъ цзинг (Зеркало человека). Гэ чжи цюань 
тщмъ (ФилосоФ1я). Теперь, найдя Чоюи шенъ лу, считаю 
счастхемъ. Я терп'Ьлъ много отъ родныхъ за свои 
исключительньш и безплодныя занят1я. Переводилъ 
новый экземпляръ съ 1721 по 1724 годъ Ч 

21) Предварительныя зам-бчанхн^: Сочинеше осно- 



1 См. уо. Паллад1я,0 Магометанахъ въ Кита-^^, стр. 449. 

* Отсюда начинается излоясен1е содержанхя этого сочинешя 
въ печатной брошюр'Ь. См. Китайская литература магометанъ, 
архим. 11аллад1я, СПБ. 1874 г., стр.4. 

4 
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вано на Та/рчжунь мо^ съ присоединешемъ св^д^шй 
изъ другихъ достов'брныхъ книгъ, истор1Й, и проч. 
того, что несомненно. Не включаются въ разсказъ 
разный. предан1я чудесный, но не поучительный; равно 
не излагаются постановлен1Я и уставы Магомета, для 
которыхъ есть особыя сочинешя. Книга составлена 
по способу Гаиъ жу, какъ Чокунь мо (исторхя). По 
краткому свойству Ганг му^ я исключилъ лишнее въ 
Чжунь МО. Чтб можетъ показаться несвойственныиъ, 
какъ нищета и воинственность Магомета, то это все 
по Тянь минъ; не должно разсуждать. Я не см^лъ 
ничего ни прибавить ни убавить; ибо каждое слово 
священньп^ъ книгъ есть законъ (образецъ); каждая 
буква перлъ. Изъ повел']&н1й и писемъ святаго я бралъ 
только н1Ьсколько существительныхъ словъ. Свои мн*- 
шя и пояснен1я я присоединялъ въ конц1^ статей. Ма- 
гометане буквами Э бу Ч0Ю9 дэ считаютъ числа и по- 
н'Ьчаютъ назван1я; это какъ Гань чжи (они и в'Ьтви); 
я не употреблялъ ихъ (счастливый или несчастныя). 
По западному календарю, годъ состоитъ изъ 12 м*!- 
сяцевъ, безъ вставочной луны, такъ что въ 19 л*тъ 
разница въ 7 м1&сяцахъ; мы согласовали ихъ луны съ 
нашими. Они считаютъ также первымъ числомъ вто- 
рой день нашей луны, такъ что везд*]^ разнятся однимъ 
днемъ. Имена м^^сяцевъ и дней. Часовъ тамъ 24. Тянь 
.фанг (Арав1я) на самой средине округлой 45000-лгйной 
ЛИН1И, такъ что нашъ — полдень, тамъ — разевать, 
поэтому чудеса Магомета съ солнцемъ и луной не 
могли быть видимы въ Кита']^. Адамг значить да дн 
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г^гзит чоюи^ «существен1г1^йшш смыслъ великой земли»; 
Магометъ — «прославляемый по всему небу»; Лбу у какъ 
у насъ «отецъ» почтительное назван1е; И буни какъ у 
насъ сщзы» (сынъ). Бу хара это Халгь; И фу ли %9 — 
Африка (Фу линь). ^ -^ Цянь ши (переселенцы) 
сподвижники Магомета, посл'Ёдовавшге ему еще въ 
Мекк^; 19 :!: Ф^ гсш (помощники) сподвижники, по- 
сх1довавш1е ему посл^^ бегства. Му минь^ правильного 
211'^ во минЬу Му шщ Му гаи минь — посл']^дователи 
учен1я Магомета. Щ р^ Эрръ шит. е. Чу ху дэ, по- 
сг]^дователи учен1я Моисея, и Тэрса — последователи 
учешя Эрр са ("^Исы, т. е. 1исуса). Мо ли ки императоръ 
{ди)^ управляюпцй ванами (князьями). Су лу тань князь 
{в(шъ)у управляющ1Й г^зюнями (областями). Важныя 
выражешя пом-Бчены круяскомъ или кружками о о о ; 
важн']^йш1я точкавга • • • • ; изумительный толстыми 
кружками О* Назван1я людей обведены чертой 
I I ; назван1я м'Ёстъ ■■■1^1в . 

22) Общее оглавлеше. Сочинеше разделено на 20 
цзюаней (отд^лешй), невключая передовой, и бэнцзы, 
уже анализированной. Собственно жизнеописан1ю по- 
священы 4 — 15 цзюйней. 

Бэнь-цзы 2. 

1) Пояснен1я о личности Магомета, выбранныя изъ 
разныхъ книгъ. Высокое значен1е Чоюи-шень. Пре- 
восходство космологическое и географическое, по роду, 
по святости и просв'Ёщешю. Соединенхе вс&хъ в'бръ 

4* 
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воедино. Прямая лишя отъ Адама. Основная Фигура 
обыкновенныхъ людей заключается въ хребте пред- 
ковъ, Фигура Магомета была на лиц'ё предковъ начиная 
съ Адама. Онъ первый везд'Ё. Прежше святые только 
приготовили тЬсто, а Магометъ испекъ лепешки. Богъ 
изрекъ Эрр са (1исусу): «Если не ради Магомета, я не 
сотворилъ бы вселенной, людей и ангеловъ». Онъ самый 
благородный, имя его во вселенной славится Хипь- 
ду (инд'бецъ) предаетъ оное на пальмовыхъ листахъ. 
Вообще авторъ славить имя Магомета выше всего. 

2) Изображен1я древнихъ святыхъ. Кишанъ^ по- 
сланный Бубекромъ къ принцу Лу ми объясняетъ ему 
пять родовъ поклонешя и главное начало учешя. 
Принцъ полюбилъ его и разъ показалъ ему тетрадь 
съ портретами древнихъ святыхъ. Описываются Фи- 
гуры Адама, Ноя, Моисея, Луто (Лота), Исаака, Та- 
кова, Измаила, ХосиФа^ Давида, Соломона, Хисуса и 
Магомета. Книга зав'1ш;ана Богомъ Адаму; который 
зарылъ ее въ дом^^; им-^ла она стеклянные листы, а 
потомъ Даншлъ, получивъ ее отъ Цзу ли гэр най нщ 
(Зу-л-Карнейнъ = Александръ Вел.) переложилъ на 
бумагу. 

3) Выписки изъ священныхъ книгъ о доблестяхъ Ма- 
гомета. Изъ Гу тянь цзинъ: предр'Ьчен1е Адама о немъ, 
какъ высшемъ его. Еш;е вьшиска ясная о немъ. Изъ 
Гушенъ лу: предр'Ьченхе святымъ отъ Бога о немъ. Изъ 
Тао ла тэ {торы, пятокниж1я): предр'Ьченге о потомке 
Измаила, который возрастетъ, получить вел'Ёше Бога 
въ Мекк']^. Изъ Инь чжи лэ: предречете 1исуса о 
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единственномъ пророке пос^^Ь него, МагонетЬ. При- 
1г]^чан1е: объ искаженш Инь чаюй лэ преданхемъ; 4 еван- 
гел1я исчезли со временемъ. Во время Магомета былъ 
истинный оригиналъ только въ Руми, но и тотъ исчезъ. 
Магометъ предалъ Куранъ только на одномъ араб- 
скомъ, поэтому онъ не изм'бнился. Изъ Цзэ бург (псал- 
тыри): Богъ предрекъ Давиду о ХисусЬ и Магомет!. 
Изъ Шурба (древн. книга): слова Бога о предъизбра- 
нш Магомета. Разница въ откровешяхъ: Адаму 16, 
Идрису 4, Ною 5, Аврааму 5, Хисусу 10, Магомету 
24,000 (словъ дао?) Еще изъ Гу цзинъ тоже о совер- 
шенствахъ Магомета. Изъ Тянь фанг гущи (древней 
исторш Арав1и): Туболь осаждалъ Медину, требуя из- 
гнан1я 1удеевъ и присоединен1я ихъ къ ь^^ арабовъ; 
ученый 1удей Шамунъ объяснилъ, что посл^ Медина 
будетъ столицей потомка Измаила, и тЫъ удалилъ 
Тубола. Предъизбранхе Богомъ Мекки^ какъ своего 
жилища, и возвеличен1е ея; Слова Адаму .— Пророче- 
ственная п^^снь Еэлбу^ предка Магомета въ 8 кол'Ён'6, 
въ день Оулубо (нын* Чжумаръ), о величхи Мекки. — 
Изъ древней книги худеевъ о явлен1и зв']^зды при по- 
явлен1И Магомета и объ олщиЬ его. — При двор'6 
Шсы кань дэ (Искендера = Александра) была золотая 
статуя араба на верблюд*!^, къ которой обращались 
угнетенные. Омаръ нашелъ ее въ Мисурп>. — Изъ 71/ 
тянь гт^нъ: укоры Бога къ народу и предр^ченхе о 
Магомет!. — Моусей нашелъ золотую дщицу, на ко- 
торой написано было оплакиванхе осл'!плен1я людей и 
предр'!чен1е о Магомет! поимянно. 
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4) Восхвалеше совершенствъ Магомета отъ анге- 
ловъ и духовъ зеиныхъ. Свид'бтедьство Чоюэ бо раила 
о первенств* Магомета. — Абуэмиръ въ пустыне 
вст[И&тйлъ компан1ю духовъ, изъ кояхъ одинъ разска- 
залъ ему объ учен1И, красогЬ и м'йсторожденш Маго- 
мета. — Сонъ Морсэ о судьб'1 учен1я Магомета, раз- 
гаданный чудесною д-Ьвою. Астрологъ Хэ торъ пред- 
сказываетъ Лу хуй бу о рожденш Магомета и про- 
гнанш б'Ьсовъ. Принцъ Лумщ Хиргэ^ встр'Ьтилъ въ 
хижин']^ чудесвую Д'Ьву, которая вручила ему истин- 
ный Инь чжилэ^ гд* говорится о МагометЬ. Этотъ 
экземпляръ и досел*]^ хранится во дворц'1^. 

5) Доблестное значеше Магомета. Летан]е его на 
небеса. Св'Ьтъ изъ его могилы. 

6) Похвальная р']^чь оМагомегЁ и его происхождеши. 

7) Возвышенный взглядъ на значенхе жизни Маго- 
мета и трудность въ описан1и ея. 

8) Родословге Магомета. Прежде онъ назывался 
Эхэ МО ди. Выбрано изъ сочинен1Й: Тяиь фанг цш лу, 
Чжи шенъ бвнь цзи^ Лгь шенъ тунг шщ съ зам'бча- 
Н1ЯМН объ упоминаемыхъ лицахъ: Адань. — Шиши. — 
Ань вуши. — Гайнанъ. — Мохолэ. — Я эрди. — Эхэна. 
— Мо ту ши. — Кэ МО ли. — Ну хай. — Саньму. — 
Эрфу. — Болчани.— Фалиръ. — Ша лэ хэ. — Эшилу.— 
Эрвува. — Сайлуу. — Нахоу. — Тархэ. — Ибу ла- 
хинь.— Исымаи.^ — Гай цзэ. — Хаймоли. — Набити. — 
Хамисэ. — Эдудэ, отличный писецъ. — Ву дэ. — Эрди- 
нанъ. — Муиду, поб4ждавш1Й худеевъ. — На цзаръ, 
при которомъ 1удеи не см^Ьли бол'Ье нападать. —- Му- 
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цзуй эрръ.— Яши. — Мудиэркэ. — Хуцзай мо. — Кэ- 
нанъ, знаменитый судья и р-Ёшитель. — Нацзуръ, родо- 
начадьникъ рода Гу лай шщ назваше почетное; 1удеи 
и христ1аве хог&ли убить его, но не удалось (они были 
изъ его сановниковъ). — Моликэ. — Фахоръ. — Ялибу.— 
Лои. — Кэрбу. — Моэрръ. — Ку лабу.— Гусо. — Эрбу- 
дули монуФу, по именовашю Муанхэ, къ которому 
перешли: знамя Нацзара, лукъ Измаила и ключъ отъ 
Еэлбо Тянъ фанъ (Каабы). — Эрмули, попрозван1ю Ха- 
шинь; принцъ Луми предлагалъ ему свою дочь; не за- 
хотЬлъ. Эрбуду муто либу, по прозван1ю Шибо, по- 
б-бдилъ князя влад'Ьнхя Кисы. — Эрбудоулахи, рожде- 
Н1е котораго узналъ царь Сир1И (Шаму). 1удеи и хри- 
ст1ане шли убить его, но вернулись съ полдороги. 
Лата и Оуца^ два живые будды. Эрбудоу взялъ за 
себя дочь Вахабу, отъ которой родился Магометъ, 
50-й посл'Ь Адама, основавшШ преемство не по плоти, 
а по в^р'Ё. Родился онъ въ 6130 году по Адам']^. 
Предки его жили по долгу, поэтому Эррса (I. X.) былъ 
уже потомокъ его (?). 

9) Счислен1е эпохъ. Эпоха Кайби (открыт1я, на- 
чальная) отъ Адама до Ноя, десять покол'&н1Й. — 
Эпоха Кай янъ (открьтя, прославлен1я), отъ Кай юй- 
му до Ша се*, 20 царей. — Эпоха Шиканъ (благоден- 
ств1я), отъ Кайгу до Сибат дэ [Сиканъ дэ? В. Р.] 14 ца- 
рей. — Эпоха ХанЬ'дань^ отъ Ашикэ до Эртэ, 1 7 царей. 
— Эпоха Саманъ^ отъ Э-эрде-ши до Ну-ши-вань, 1 9 ца- 
рей (очевидно, счислеше персидское). Отъ Адама до Ноя, 
десять поколыши, 2257 л'Ьтъ; это эпоха Кайби; цар- 



\ 
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ствовади князья. Сань му, сынъ Ноя, по прозван1ю 
Кай юй му^ первый сд'&ладся Хуанъ ди (царемъ), съ 
назван1емъ царства Кай ят; 1 2 царей до Ша си^ 
2446 л'ктъ. Потоиокъ На г^зэ^ внука Сань му въ 
8 кол'Ён'6, Кай гу шщ наименовалъ царство Шиканъ; 
преемники его 14 царей; при (Ыаиь дэ, 751 годъ; 
Лу ми . присоединидъ это царство къ своему (поко • 
рилъ), Ч1Ю продолжалось 14 л^тъ. 12-й царь Ши- 
кана^ сынъ Дала, по наименован1ю Эшикд, убилъ не- 
законнаго государя и прхобр'Ёлъ себ'Ё царство, наиме- 
новавъ его Хаиь дань (династ1ею?); преемннковъ было 
17 царей, до Э эрдэ, 360 л'Ьтъ. Предокъ Дала и по- 
томокъ Бо хат въ 20-мъ кол']&н'&, по имени Эрдэшщ 
насд'Ьдовалъ Хань дань и прюбр'Ёлъ царство, назвавъ 
его Са манъ] преемнвковъ 1 9 покол']^шй, до Нушир- 
вана, ЗЗОл^тъ, когда царство кончилось и покорилось 
Магомету. Сей не назвался ваномъ (княземъ), ни ца- 
ремъ, не назвалъ династ1и, а только назвалъ Араб- 
скою эпохою. Преемники его, изъ мудрыхъ, не назы- 
ваются ни ванами, ни царями, а только преемствую- 
щими святой тронъ, что выше княжествъ и царствъ. 

10) Преемство духовное. Адамъ.— Шиши.— Ну хай. 
И бу лахинь. — И сыха гэ. — Ър гу бо. — Муса. — 
Давудэ. — Эррса. — Магометъ. — Духовныя истины съ 
Эррса прекратились, возникли ереси. Вотъ почему 
Богъ избралъ Магомета и проч. 

11) Онтологическая лестница М1ра разумнаго и ве- 
щественнаго, или природъ, изображается въ кругб. 
Земля есть последнее звено въ развит1и; Магометъ 
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есть верхъ въ восхожде(11и. Защвщаетсн лрекращеше 
рода и прееысгво Магоиета. 



Бэнь-цзы 3, в^(^. 

Жизнеописате. 
Синоптическое огдав1ен1е. Эпохи: 1) оть роа(ден1я, 
до 41 года жизви, дополуче111я посданнячества; 2) отъ 
41 года до 54 года, т. е. до б-Ьгства въ Медиау; 3) до 
64 года, т.е. смерти Магомета. 

ПЕРЮДЪ I. 
а) Зачатге. 
Духи возв^шдютъ зачат1е Магомета. Отъ всЁхъ 
троновъ, въ этотъ день, простираются луча свЁта по 
ваоравденио къ Мекк'Ё. Отецъ Магомета умвраегь. 
Мать во св*]^ слышитъ вЬте стихи'. Она забдаговре- 
иенно с^ышвтъ вня Магомета. 

б) Роды. 
П-Ёыхе въ возду11^. Б'к1ая птица прикрываеть чрево. 
Мать утоляетъ жажду чудесныиъ молокомъ. Б'^ый 
св'Ётъ скрываетъ родвльинцу. Чудесвыя Д'Ёвы при- 
сутствуютъ. Ангелы - отроки окружають дворецъ. 
Передъ вей открываются вс^ дворцы царствъ, окру- 
жаюпие ее. Поднимаются везд-1 аарчевыя звамеаа съ 
птщаии подъ ними. 
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в) Рождение. 

Роднвшисц Магомсть поклоняется до земл. Ан- 
гелы омывають н отвраютъ его. Обдекаютъ его въ 
зеленую оарчевую одежду. Мирлачжи или вознесете 
Магомета по небесамъ^ для ознакомлешя со святыми. 
Магометъ береть отъ ангеловъ только печать и ключъ. 
Ангелъ питаетъ Магомета изо рта. Д^дъ идетъ въ 
Каабу для молитвы о дитятЬ, т. е. стучитъ кольцомъ 
въ дверь. Живой будда въ Кааб^, Хубо ли, падаетъ 
навзничь и плачетъ. Горы Мутаха, Софа и Морм 
издають голосъ передъ д-Ьдомъ. Б^лая птица прикры- 
ваетъ домъ. Ангелы и духи представляются ему. Фи- 
гура Магомета необыкновенная. Д^дъ приносить Ма- 
гомета въ Каабу. Празднества въ честь рохден1я. 
1удеи и хрнст1ане узнаютъ въ Магомете пророка. Са- 
новникъ СирМскаго царя, по необыкновенной звг]^Д'19 
узнаетъ о появлен1И посл'Ьдняго пророка. Князь На- 
чаши^ также по зв^зд^, посылаетъ поздравлеше и 
дары. Худей, вид^въ звезду, восклицаетъ о появлеши 
пророка. Мекксюй 1удей, узнавъ объ имени Магомета, 
восклицаетъ ба-ляо! (кончено). Море Саво изсыхаеть. 
Огонь у огнепоклонниковъ не зажигается. Дворепъ го- 
сударя Кисы (Кисры=Хозроя) беззакоянаго, колеблется 
и падаетъ въ нйкоторыхъ м'Ёстахъ. Чжухудъ и Тэрса 
(1удеи и хриспане) видятъ во сн^ великое множество 
жирныгь верблюдовъ и коней, разс&явшихся по всЬмъ 
странамъ. Чудесное уб1еше слоновъ враждебнаго 
войска Эбура опгъ Начаты. Посему арабы счтгаютъ 
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эпоху отъ года пораженхя слоновъ {фэй ли — слонъ), 
что случилось въ годъ рождешя Магомета. Слоновыхъ 
войскъ было два; однимъ предводительствовалъ Эбуръ^ 
шедш1Й къ Мекк']^, другимъ самъ Начаши (шедш1Й) 
въ Ъмань^ протввъ непокорнаго вассала. 

г) Первый годъ фэй-ли. 

Магометъ родился въ дом^^ Ха шинь рода Гулаге- 
шщ въ первый годъ Фэй лщ въ первую весеннюю 
луну (Лэбир-аоволи)у въ 1 2 день (душань бо) вече- 
ромъ; ЧТО приходилось въ 42 годъ государя Киши- 
ла дна ши, во 2 луну; отъ государя Си кань дэ въ 
822-й г., во 2 луну; въ Кита*, династ1и Лянъ, пра- 
влешя Чонуунь да туиъ въ циклъ Бинъ инь (546), 
1 1 луны, въ 1 3 день, въ Дунъ чоюи^ ночью. — Отдается 
кормилиц* Ха ли мо. Слетаются птицы; духи охра- 
вяютъ. Груди кормилицы избыточествуютъ. Верблюды 
и ослы кормилицы крепнуть и тучн*ютъ. Кормилица, 
опоздавъ въ Мекку, т*мъ самымъ выиграла. Ха ли- 
МО видитъ во сн* пальму (цзао) и предв'Ёст1е царст- 
венности. Въ годъ рожден1я Могомета, вс* новорож- 
денные были мальчики и вс* старые помолодели. Ма- 
гометъ сосетъ только правую грудь. Дитя Ха ли мо 
сосетъ л^вую поел* Магомета. Б*лый св^тъ окру- 
жаетъ Магомета; зеленоплатные (духи?) охраняютъ 
постель. Скотъ, завидя Магомета, б*житъ къ нему и 
пляшетъ. Годъ делается обильнымъ. Ха ли мо круп- 
неть и богагЬетъ скотомъ. Магометъ не играетъ. 
Учится пасти; беретъ вещи и пищу правой рукой, 



'^^ 
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срг^шпвъ Т^ еы мш л. ВЬхлеть Б>п. Не созмияетъ 
иастъ 831 себя дластыреа «заговореяшхъ!. Не Ш1- 
рается 1 ве Бисетъ ншхвей чжстж. Расоростравкть 
жротжтк чтхесныя 1т11Ы забераасгтся ттроогь въ его 
платье. Б-кюе обл&о вахь 



Пресралхаекя кор&1еше Боряите»; возцшцает- 
сяей. 

Ангелы вьшываютъ ввттреявосп ЗЬгонетт. Га- 
дадыцвкъ отгахываетъ Магомета я хочеть погтбпь. 
1тдеа я хркпаве заяыпияютъ оогтбпъ его; Борюь 
лща воз^а1Ц1еть его въ МеЕЕГ. Раацдется Абу- 
бесръ. 

X» Четвертый года, 

Возаращается къ хожь. Нсчезаеть. Хо фа (ашвоя 
богь; дрохятъ, яспояйдуегь сяду Магомета я усоо- 
Еояваегся; Магометъ обретается оодъ д^евояъ я яс- 
яупаегся. Съ появ1ен1емъ Магомета пресращмтся 
зафаза я гододъ. 

3) Пятый юдъ, 

Гулай мж, дм со1ранев1я язычестеа, на]г1февакггся 
шму^пъ Мапшета. Де^гь убйгаетъ съ ня1гь, отпра- 
вдяюгея въ Медяву къ роднымъ на н^сяодьво мЪся- 
цеяъ. М. учятся стргЬдлъ я плавать. 
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и) Седьмой годг. 

Возвращается в!) Мекку; на ц,орог^,ьъ Эбова^ мать 
его цомираетъ и тамъ погребается. Зам'Ьчанхе о мо- 
гиле сей. Нянька возвращаетъ его. Воспитывается 
въ дом* Д'Ьда, Эрбуду му талибу; несется Д'Ьдомъ на 
гору 1Ъ би ши^ для испрошенхя дождя; дождь. Въ 
Хай бэй ши всходить на престолъ мудрый Сай фу^ 
сос'Ьдн1й съ Меккой, могущественный. Д'Ьдъ вдеть 
поклониться ему. Сай фу допрашиваеть его и ода- 
ряеть. Сай фу умираеть. 

1) Восьмой годъ. 

Д'Ьдь умираеть, Магометь поступаетъ къ дяд* 
Эбу та ли бу. Братья хотять ^сть вм'&сгЁ сь нимь, 
всл*дств]е чуда вь пищ'б. Вь жаждЬ, изъ-подъ ноги 
Магомета выступаетъ источникь. Всегда опрятный. 
Не хочеть итти на жертву Фо бу вана. Она ежегодно 
разь; чествують его день, стригуть волосы и босые 
идутъ (во время) ярмарки. Не 'Ьсть жертвеннаго мяса. 
Даеть клятву истребить Фо, — Умираеть Ха1тшъ, 
знаменитый милостынодавець. Государь Кисы уми- 
раеть; ему насл^Ьдуеть сынь Хюйрмапь. 

к) Девятый годъ. 

Магометь сь дядей 'Ьдеть, для торговли, вь Бу- 
су лщ городь вь Ша му (Сирхи), знаменитый торгов- 
лею и разными произведешями. 
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л) Десятый годъ. 

Ангелъ въ пустын'6 снова вымываетъ его внутрен- 
ности. 

м) Одиннадцатый годъ. 

Няньчаръ (арабск. Фамилш) сражается въ торго- 
вомъ город']^ арабовъ, Оу кэ г^э, за неусп'1хъ свой на 
ярмарк'1 (она продолжается м^сяцъ). 

н) Двгьнадтшый годг. 

Торгу етъ съ дядей въ Бу су ли; 14 — 20 годы въ 
проб'Ьл'б. 

о) Деадтшь первый годъ. 

Торгу етъ въ Ша му съ дядей; былъ н Лбубекръ. 
Близъ Бу су ли Магометъ свд1иъ подъ деревоиъ, 
какъ увидалъ его христханинъ Бу хай ла; дерево по- 
саженное Хисусомъ; предр']^чен1е его о дереве; Абу^ 
бе/крь первый ув^^ровалъ. 

п) Двадцашь второй годъ. 
Гу лай гии хогбли чинить Каабу и не починили. 

р) Двадтть третгй годъ. 

Гу лай или составляютъ союзъ и даютъ клятву не 
пригЁснять другъ друга. Во сн'Ь ангелъ н'бшаетъ ру- 
кой въ брюх'Ь Магомета; разъяснеше волхва изъ ]гче- 
н1я о крестЁ. 
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с) Двадцать пятый годъ. 

Возвратясь изъ Шаму^ женится на Хэ ди чэ, кЬъ'к 
40 л'&тъ, которая давала въ ростъ деньги куоцамъ и 
ему также. Чудо съ сухимъ деревомъ разцв-Ьттимь, 
когда с^гь подъ нимъ Магометъ. Христханинъ разъ- 
яснилъ; по Инь чоюи лэ^ дерево посажено 1исусомъ. 
26 — 30 годы въ пробел*. 

т) Тридтшь первый годъ. 

У Э бу тали бу родился сынъ Али. 32—34 годы 
въ проб'Ёл'1. 

у) Тридтшь пятый годъ. 

У Магомета родилась дочь Фа ту мо. ТУ лай ши 
вновь исправили Каабу. Римск1й корабль разбился въ 
Чжу дэ; изъ его матер1ала построили Каабу, подъ 
надзороиъ знаменитаго христ1анскаго архитектора 
Я %у му; потомъ положили черный камень (в^сомъ бо- 
л^е 1000 гиновъ). Описаше Каабы. Померъ Цай дэ^ 
бывшш прежде христ1аниномъ , потомъ фаистомъ 
(идолопоклонникомъ) и наконецъ полюбивш1Й Маго- 
мета. 36 — 37 годы въ пробел*. 

ф) Тридтшь осьмой юдъ. 

Магометъ часто во сп'Ъ слышалъ небесные голоса. 
Св'Ьтъ постоянно исходилъ, или нисходилъ на него. 
39 годъ въ пробел*. 

Прилпьчанге: Несправедливо говорить, что Маго- 
метъ пропов'&дывалъ учен1е или Гисуса, или Могсея, 
или свое; его учен1е, в']&ра и правила были Авраамовы. 



62 о. лрхншндрвтА Иилшя, 

х) Предвпстгя. 

ПредсЕазатя худеевъ, хриспанъ, Хоо фо въ ку- 
мирне Хогииат. Ожидашя, разыскатя, обращешя. 



ПЕРЮДЪ II. 

Посланничества годъ 1. Фэйли 40 годъ; государя 
Кисы Порвэй щы 20 годъ; отъ Ои-кань-дэ 842 годъ; 
Хоу чжд ту лир цзи цзы 916 г.; въ'Кита'Ь Оуй, 
Кай хуанъ 6 годъ, Чэнь ^юки дэ 4 годъ (586); въ 
3 ^^ун^ (Лэ бир ао во ли); въ Кита'Ё, въ 8 лун*]^ 1 2 дня; 
въ Квтв.^ 13; Магомету исполнилось 40 л'Ьтъ. На 
другой день, 13-го въ Ду шань бо, онъ воспр1Ялъ ве- 
жЪшге неба и вступилъ въ званхе посланничества. Го- 
лосъ ночью поручаетъ ему установить истинную в4ру 
и истребить ереси. Идетъ къ гор-Ь Хоу ла; голоса 
поздравляющ1е. Ангелы постоянно сопровождаютъ его. 
Произносить нспов1^даше (Цинь чоюэнь янь): изъ тва- 
рей н'Ьтъ Бога, только есть истинный Богъ (Вань ву- 
Фэй чжу, вэй ю чжень чжу). Раздаетъ им'Ьше б*д- 
нымъ, по сов'Ьту Ха ди чэ, Въ 9 лун* (Лэмоцзанъ^ 
постъ) 27 числа, на гор* Хоу ла^ Чоюэ бо ри лэ, въ 
вид'Ё старца, съ прекрасною бородою, прив'1тствовалъ 
его: Са ла му эрръ лай кэ ть др су лао ла хи и кт, и 
предалъ ему ГЬ лань, первую главу. Магометъ про- 
челъ Фа ти хо (изъ 3-хъ отд'Ьловъ); ему откликну- 
лись на неб*: Аминь, Ангелъ повел*лъ Магомету 
омыться и поклониться (Му юй, Ли бай). Вс* эти 



1^'. 
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пр1емы вошл въ правила. Объяснен1е вдохновешя. 
Ха ди ч$ в*руетъ въ Магомета. Абубекръ, Алщ Ос- 
манг и Цзу бэйрь^ 1 2 челов'1къ, посл']&довали учен1Ю 
Магомета. 

Годъ второц. 

Посланцы изъ разныхъ государствъ съ поздравле- 
Н1емъ и дарами. Государь Лу ми^ Гай со (=Кайсаръ), 
тоже хог&1ъ посл^^довать ему, но по прнстрас№1ю къ 
иконам'ь, разошелся. Государь Кисы ( = Кисра) Пар 
вдйг^зы^ испов'Ьдывавш1Й 1удаизмъ и по1аонявш1йся изо- 
6ражен1ямъ, хотН&лъ итти войной на Магомета, но 
забол-Ьлъ. Прибыль посланникъ Китайскаго (Чи ни, 
Суй ни), царя съ приглашетемъ; Магометъ отказался; 
послалъ свой портретъ съ. Эр сайр ди во гэ ши (сва- 
томъсвоимъ) и с^ другими тремя. Эр сай.... вернулся. 
Ссылка Лю чжи (? В. Р. ). 

Годъ третгй. 

Государь Ки сы Пор вэй у^ умираетъ. Въ город* 
Таи фу у жители оставляютъ служенхе Фо^ по небес- 
нымъ явлешямъ. 

Годъ четвертый. 

Магометъ открыто пропов'Ьдуетъ свою в'Ьру; мно- 
Г1е жители Мекки посл'1&дуютъ ^му, къ неудовольствхю 
двухъ сектъ. Секты внутренно признаютъ его, но не 
хотятъ отстать отъ кумировъ и примера предковъ. Они 
спорятъ. Гу лай ши сначала посл^^довали, но потомъ 
вооружились. Дяди оскорбляютъ его. Родичи р^^ша- 
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юпгся установить ивръ, чтобы взавмно не оскорблять. 
Секты наущаютъ Гу лай ши дать Та ли бу девегь и 
|фаснвыхъ отроковъ, чтобы онъ прогнать Магомета, 
какъ с^мя раздора; Та ли бу не орнни1гаетъ. Секты 
распространяютъ слухъ, что Магометъ помешанный; 
народъ в-Ьритъ. Та ли бу составляетъ союзъ родныхъ 
на защиту Магомета. Во эр 1Э, брать Ха ди чз, умн- 
раетъ. Въ смежныхъ вдад'Ьехягь кумиры, потерявппе 
силу, ниспровергаются. 

Годъ пятый. 

Хай бэй та (Абпссин1я), одна изъ семи Чжоу 
(частей св^та). Государь Иаиь чарь тоже благоволил 
Магомету и прислалъ поздравлеше. Магометъ вел^лъ 
(н^которымъ) изъ своихъ последователен переселиться 
туда; охотниковъ нашлось 1 5 челове1Гь, которые тайно 
оставили Мекку и направились къ морю. Гу лай ши 
погнались и отговаривали; но ус.тышавъ, что секты по 
случаю нязшеств1я главы корана покорились, вернулись; 
Магомету предлагали престолъ— отказался; выселенцы 
спокаялись; одвнъ только И бу ни мо сы оу ди (Ибн- 
Мае удъ) б-Ьжалъ въ Хам бэй до переселешя Маго- 
мета • в ь Медину. Секты и Гу лай ши притЬсняютъ 
Му ши (мусульманъ) и хотятъ извести Щгомета; 
разъ надели ему вер4|южье с^дло; въ другой едва 
не удушили его въ Кааб^. Секты съ Гу лай ши 
д-Ьлаютъ за! оворъ; Му ши боятся; Магометъ велитъ 
переселяться въ Хай бэй шэ; охотниковъ было 91 
челов^къ: паписапо письмо къ Наиь чару. Гул .гай ши 
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отправляютъ пословъ къ Нань чару съ наговоромъ 
противъ пересел енцевъ. Государь допрашиваетъ сихъ 
про Еваигел1и п о лиц! 1исуса; олравдываетъ и при- 
нимаетъ подъ свое покровительство. Т'Ъ удалились. 
Вассалы Хай бэй шэ, узнавъ, что государь призналъ 
Магомета, пошли на него; Магометъ присылаетъ на 
помощь своего дядю Цзу бэйръ; победа. Ну бэй и 
На чоюэ^ двавлад^шя, все-таки не хог&ли успокоиться. 
Государь иоо1елъ на нихъ наЮ.-В. водой и усмирил ь . 
Гу лай ши посылаютъ къ Нанъ чару знаменитаго 
красавца Амъ мара, чтобы ослЬиить его; государь 
отправляетъ его на пустынный ос17)овъ. Портниха 
Сай ми щ посл-Ьдовавшкя Магомету, убивается Э бу 
чжэ жаг«'емъ (= Абу ДжаЬлемъ); это первая муче- 
ница в'Ёры. 

Годъ шестой. 

Дядя Магомета, Хат цзэ (Хамзэ), присоединяется 
къ нему, Оу моръ родичь тоже. Магометанство усили- 
вается. Магометъ строитъ первую мечеть съ возвыше- 
шемъ (тай). Начинается хождеше въ мечеть на покло- 
нен1е. Первая пропов'Ьдь Магомета съ Тая. Съ сихъ 
поръ не сл'Ьдующ1е Магомету называются непокорными. 
Бубенръ раненъ; мать его послЬдовала учен1Ю Маго- 
мета. Ру моръ бьетъ и выкалываетъ глазъ у Эр ли бо, 
ранившаго Бубекра. Ученики предлагаютъ устроить 
вооруженную свиту; Магометъ не соглашается. Э бу 
^(Жд хай бьетъ Магомета, при встр'Ьч!?, камнями до 
крови, между горами Со фа и Мор во. Чо/сэ бо раилъ 
угЬшаетъ Магомета среди оскорблен1й. 

5* 
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Годъ седьмой. 



Ло ши сражается съ (братоиъ свопгь) Хэ цзьд^ 
чжи; бьются въ Пур Н9мг, на торжище, веязв^стно 
язь за чего; оос^^ Магометъ помярялъ яхъ. 

Годъ восиюй. 

Гу лай шщ по совету двухъ сектъ, еоставял оясь- 
пенный договсфъ прекратить всякую связь, обще- 
ственную, родственную, торговую я пргятельсвую съ 
Ха шкмб-цами, я считать яхъ врагамя; договоръ по- 
в^сяля въ Кааб^^. Верные пряшл въ крайность. Та 
ли бу таи1тел>но охраняетъ Магомета. Государь Фар- 
ся, Ки си ла, посьиаетъ двухъ воеводъ Шэ хорь я Фур 
хань^ братьевъ, на Гай со^ государя Лу ми; оня раэбя- 
ваютъ его до Хэ ли чжи (сражете въ Шаму); маго- 
метане унываютъ; вождя передаются Гай со; на дру- 
гой день разбяваютъ Ки си лач убяваютъ его; Фур 
хсмь управляетъ Фарси; магометане утешаются. 
Ссылка на коранъ. 

Годъ девятый. 

Моль съ^даетъ договоръ. Половина жителей сл^- 
дуетъ Магомету, исключая закаленныхъ (ожесточея- 
ныхъ). 

Годъ десятый. 

Лбу та ли бу умираетъ, однакожъ не испов'Ьдавъ 
Магомета. Похвала Та ли бу и порицанхе его за 
приверженность къ предкамъ. Ха ди чэ умираетъ. 
Похвала ей. Э бу лэ хай бу д'1лается защитникомъ 
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Магомета, потомъ отстаетъ изъ за предковъ. Ма- 
гоиетъ проао|гЁдуетъ въ городе Тай фу; жители 
провожаютъ его ударами. Въ На осэ лэ ночью, въ 
пальмовой рощ']^, семь духовъ приходятъ къ Магомету 
поучиться поклонен1Ю. Воевода м^ста Му ши ань про- 
вожаетъ его до Мекки. Въ Сай т фу его тоже 
бьютъ; скрывается въ саду Лэ бы ра; првслужникъ 
взъ Нынъ ва^ хрйспанинъ, признаетъ его, какъ брата 
Юй пд сы. Проаов'бдуетъ въ Еинь дэ кэр бу ха ни 
фа^ всего шести влад'6н1яхъ; не принимаютъ; только 
посл']^овалъ Чаби ла въ Амирть. Причина неуспеха. 
Поучаетъ ночью духовъ въ Нит еа. Шумные духи 
На суй бит; спутникъ его въ кругу. Беретъ за себя 
-Со дэ (бедную). Абубенрг предлагаетъ ему шестилет- 
нюю дочь А и шэ; беретъ. 

Годъ одиннадтшый. 

Жители Мо щыр чшои посл'Ьдовали Магомету, час- 
Т1Ю изъ выгодъ. Посылаетъ шесть учениковъ въ Ме- 
дину; все влад'Ёше посл'Ёдуетъ. Избираетъ дв'Ьнадцать 
сотрудоиковъ ученыхъ. 

Годъ двгьнадцатий, 

Въ м^сяцъ Лэ чжэ бу 21 числа, въ полночь под- 
нялся на небо на Сят ма^ изъ междугорья Со фа ик 
Мор 4а, ва Вай то ли мо сы чжи дэ (древн1Й храиъ), 
съ камня. Камень доселе виситъ. Установляетъ пяти- 
кратное поклонеше въ день. — Описаше. Установляетъ 
поклонеше Вэй тэ лщ по чтен1и Гу ну тэ (прощан1е). 



Г^аш^ыя заповЪдш запретныя. Посьиаетъ мудраго 
Л/ХР ^ ^^У9 ^ гдаЕ]^ 1 2 сотртдншБовгь, въ Ме^(|гат, Д1Я 
пропогЬдашя новаго закона. Жнтел посхЬдовал. 

Годь тринадцатый. 

С<|бврастъ сеймъ взъ в^^рныxъ съ окртжныгь се- 
леаш, въ южнонъ предх^спи Мекка, Эр ки бо: обнаро- 
дуется законъ и заключается договоръ въ ЕЬрностн 
прострен1е11ъ рукъ. Рйчь Эр 6а ти. Враги пресл^- 
дуютъ вЪрвыхъ. Магометъ переселяетъ въ Медяву 
ученввсвъ. Сджь пока остается, съ Бубехромъ и Лли^. 

ПЕРЮДЪ Ш. 

Перенесеохя столбцы годъ псреый; Ки сы ли Пор еэй 
ь^ы 34 годъ; Ли хир гэ^ государя Лу ми, 9 годъ; въ Кита^ 
днн. Суй, правл. Кай хуань 19 годъ (599). Въ этотъ 
годъ первая луна бьиа одинакова во всей вселенной. 
ПрнвгЬчате о лунахъ. Такъ нын^шн!! 60 годъ Еанъ 
си^ по западному будетъ 1123 годъ, а по лунноиу 
1 157 годъ отъ перенесешя (1 721) *. ~ Во 2 лун* (Оэ- 
фар,), враги замышляютъ уботь Магомета. Онисаше 
сов*щан1я. Наб*гъ 24-го луны, ночью; Магоиегь 
убЬгаетъ съ Еубекромъ изъ Мекки (въ Ду ишнь 66). 
Скрывается въ коровьей пещер*; два голубя оста- 
вляютъ яйца; паукъ вьетъ паутину у дверей; враги 
не подозр*ваютъ. Остается 3 дня; на 4-й уходить въ 



^ Въ этвхъ чяслахъ есть какая-то путаница. 
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Медину. Сай ла гэ настигаетъ, упадаетъ и просить 
избавлешя. Боли дэ настигаетъ и признаетъ его проро- 
комъ. Дядя Цзу бэйръ^ изъ Ша му, даритъ ему два 
куска ткани. Въ дом^ женщины Мур бо (му) изъ то- 
щей овцы доить много молока. Муя«ъ ея Эбу сэ и дэ 
сл'ЬдуетьзаМагометомь. 3 луны 9 числа вь Ду шаиь- 
бо вступаеть въ Медину. Зам'Ьчанхе о Ду шань бо. 
Жители за 40 ли торжественно встр1Ьчаютъ его. При- 
быль Али. Магометъ останавливается жить вь дом'Ь 
9 буду фу. Торжественное представлеше и поклонеше 
всЬхъ. Строить мелеть и дворецъ. Установляеть эру 
перенесешя столицы. Зам'Ёчан1е обь эрахъ. Д'Ьлаеть 
Бубекра, Оумйра, Оушимана и Али своими соучаст- 
никами; Хань цзд и другйхъ 45 челов'Ёкь, Фу ши 
(вспомогателями); Эр му ли т другйхъ 150 челов^кь, 
Цянь ши (переселенцами);... Лалэ и другйхъ 150 чело- 
в'Ькь Ши щнъ (сопосл-Ьдователями); всего переселилось 
изъ Мекки 349 челов'Ькь. Трехъ, Оурлэ бо э мэй дэ 
ти хорь ^ д'Ьлаеть правителями Медины. Установляеть 
между своими братство, общее насл1^дован1е посл^Ь 
покойнаго; оно потомь втм'Ьнено. Меккане обьявляють 
мирь. Магометъ посылаеть туда Цзай ду за своимъ 
семействомь. Опред'Ьляетъ праздничный сборь въ ме- 
четь еженед^ьно. Описаше и зам-Ёчаше о седьмерич- 
номь числ^^. Празднуется шестой день, ибо вь этоть 



^ [Тутъ несомненно скрываются три имени. Сурлэбо = Са^лаба, 

Цаш; Вместо эмэйдэ сл']Ьдуетъ читать эсидэ = ^и«м^ (Асйд или 

Усейд) который ниже, годъ 5-ыГ1, упоминается рядомъ съ Сурлэбо. 
Ти ^:оръ пока остается не пр1урочеинымъ. В. Р.] 
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день твореше кончилось. Прибавляетъ два поклонешя 
для домо(гЬдовъ. Изъ вс1^ъ государствъ поздравлен1Я, 
поииянно (Лу ми, Фарси, Индустанъ, Турки и проч.). 
Въ 5 лутЬ И бу ни сэ ла му^ называемый Эр бу ду ла 
яя(,изъсос]&дняго Хайпоръ^ глава 700 учениковъ, худей- 
екаго закона, иосж^ конФеренцш съ Магометомъ, в^- 
руеть въ него. Чудо съ солнцемъ и комватой* Въ 
6 лун^ Фарси изъ Ма чжу ут (маговъ) Сай ли мат 
иеиаганецъ, перебывавш1Й христ1аниномъ и худеемъ, 
предается Магомету. Магометъ женится на 9-л1^тней 
Аишэ. Волкъ говорить. Духи навождающхе исчезаютъ. 
Изъ главъ союза Эр ки бо^ два брата Бо лэ уэсы уми- 
раютъ. Цянъ ши (переселенецъ) Ку лг^су му первый 
умираетъ. Въ МеккЬ главы двухъ сектъ Л сунь и Во 
ли дэ умираютъ. Упоминается, что Магометъ былъ па- 
стухомъ верблюдовъ. 

Годъ второй (геджры). 

Первой луны 10 дня постъ. (Два вида поста): Фа 
ли цз9^ установленный Вогомъ^ Оунь на^ установлен- 
ный святымъ. Выдаетъ Фа ту мо за Али. Устано- 
вляетъ поклонеше по направлешю къ Кааб'Ь. Устаио- 
вляетъ направлеше мечетей къ Кааб'Ь (прежде было 
на западъ). Установляетъ ]5!»мг %э на ма <«9ы, призывъ 
голосной въ мечеть, вместо колоколовъ и досокъ. Въ 
9 лун^&, Лэ ма шанъ^ (въ кит. 8 лун'б) установляетъ 
м1^сячный постъ; описате; правила; сравнеше съ по- 
стами 1удеевъ и христханъ. Установляетъ Тянь ко, 
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ВЗНОСЫ, иди оброкъ на б'бдныхъ; трояк1Й. Описан1е 
правила Кай чоюай. Установдяетъ собранхе Кай чжай. 
Описаше. 17 числа получаеть повел^ше Бога рато- 
вать на непокоряющихся. Записалось 312 челов.; идетъ 

• 

на Мекку у въ 1-ю декаду месяца Ша ва ли; говорить 
р-Ьчь; ту лай ши выступаютъ съ 1500 до Ео дэ ли; 
вождь д бу чжэ хай ли; сов'1&тники — 1удеи и христхане; 
(Гулайши) разбиты; Э бу чж$ хай убить; друпе сда- 
лись. Умерщвлено 70 челов']&кь; покорилось 300 слиш- 
комъ, друг1е сд'1ланы рабами. Вся добыча разделена 
сподвижниками. Эр ба ши ув'Ёроваль. Возвращенхе 
войскь. Зять Магомета, Э су ли а су^ мужь Цзай на 
бу^ откупается и на время разводится. Дочь Магомета 
Лу фань ть умираеть. Глава враговь Э бу ^гэ хай бу 
убивается женщиною. О мейръу сынь Во осэ бу^ хогЬв- 
Ш1Й убить Магомета, чудесно посл-Ьдуеть ему. Жи- 
довка, знаменитая Эр му ланъ, сочиняеть стихи на Ма- 
гомета и убивается Оу мейромъ. Отм'Ьняеть право брат- 
ства насл-Ьдовать другь оть друга. Сьгаь Ки си ла^ 
замышляя на Фур ханя^ нападаеть на Лу мщ но про- 
гоняется; магометане радуются. Жители города Гай 
ни г$ръ^ жидовской в'Ёры, возстають. Магоиеть бе- 
ретъ ихъ вс&хь и распред'Ьляетъ; 7$ часть добычи вь 
казну. Значеше слова Эни мо, т.е. Инъ Ш1й/ имуще- 
ство! не трз'дами пр1обр'Ётенное, даровое: добыча, на- 
туральные продукты, и конфискованное. Установляеть 
брать У5 инъ цай въ казну. Въ 1 2 лун'б установляеть 
самоочистительную жертву животнаго разь вь годь. 
Гур бан\ — это кит. Инь сы. Пояснен1е. Зад'Ьчанге 
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о жертвахъ. Ученый глава христханъ, У майръ (же- 
натый) уиираетъ. Жилъ близъ Медины. 

Годъ третт. 

Въ 3 лун*. Су фу янъ, съ 200 челов-Ькъ, идетъ ва 
Медину; Магометъ въ Оэ вэй гэ о1тЬсняетъ его. Въ 
4 лун^^ Кэ рбу, по имени 9 ши л$ фу^ родоыъ изъ Во ни 
на цзуръ^ за сношен1е со врагами предательски уби- 
вается Маго.метомъ. Въ 8 лун-Ь беретъ за себя Ха 
фу ш, а за Османа выдаетъ свою дочь Вднь ну ку 
ли су му^ вм'Ьсто прежней, умершей. Въ 9 лунЬ Оу 
фу янг съ 5000 пошелъ на Медину; разбить въпрахъ 
и весь скотъ потерялъ. Магомету вышибли зубъ. 
Хань цзэ погибъ въ сражен1Н. Обрядтэ погребешя, 
дуа; погребаютъ павшихъ на м'ЬсгЬ же. Запреш,аетъ 
при этомъ вопли и б1ен1я. У Лли съ Фатумою родился 
Ха цапь; потомъ зачался Хоу сай ни. Въ 10 лун* 
взялъ Хань ла м']^стечко и предалъ казни Э бу эр г^, 
возмутителя. 

Годъ четвертый. 

Во 2 лун* А миръ ув'Ьщеваетъ Му аоео— местечко; 
Ду фдй Л9 съ 2000 противится; А мщъ съ 90 челове- 
ками разбиваетъ; Дудбэйлэуб'Ьгаетъ; Эрмуръ делает- 
ся правителемъ. Магометъ установляетъ поголовную 
и поземельную подать на неверныхъ. В*съ и м^ра. 
Лэ чжир^цы, Хуцзай 1удейиЖу ва христзанинъ зама- 
ниваютъ 10 у чениковъ Магомета и губятъ; Цзу бэйръ 
идетъ, ^смиряетъ и присоединяетъ. Въ 3 лунЬ, родъ 
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На 1щръ города Цзу ха возсталъ; просилъ помощи у 
Мекки; 30 учевыхъ изъ двухъ сектъ пошли ъъЦзу^ха 
спорить съ Магометомъ; оспорены; тайно замышляютъ 
на Магомета; сей узнаетъ, оСуждаетъ ихъ и поко- 
ряетъ; жители посл'Ьдствуютъ; сектанты и глава На 
гцзуръ обращаются ъъ рабы; друпе возвращаются. 
Отбирается оруж1е и скогь. Сэ ли мо управляетъ Цзу 
ха. Въ 8 лун* родился у Лли сынъ Хоу сай ни. Въ 
1 1 лун* Оу фу янъ идетъ на Медину; Магометъ съ 
войскомъ отражаетъ въ Бо дэ ли; Су фу янъ уб'&гаетъ; 
войско 8 дней торгуетъ съ выгодою. Повел^Ьваетъ 
Цзай ду исправить алФавитъ и письмо. Обнародываетъ 
пять статей законовъ: 1) релипозныхъ и нравствен- 
ныхъ; 2) противъ любод']^ян1я; 3) противъ воровства; 
4) противъ вина; 5) о наказан1яхъ. Установляетъ во- 
семь родовъ наказан1я; исчислеше. Запрещаетъ вино. 
Любод'Ьяше наказывается поб1СН1емъ камнями. Воръ 
умерщвляется. Жена Магомета Дзай на бу умираетъ; 
онъберетъ за себя Хинъ дэ. Сурлэбо корейшитъ под- 
нимается на Медину; Магометъ отражаетъ; половина 
покоряется. Начинается Вэй бай^ т. е. поклоненхе при * 
страх']^. Магометъ м'1няетъ добычу на верблюдовъ въ 

Лу гэрть. 

Годъ пятый. 

Въ 8 лунЬ въ м. Мо ли сай Магометъ съ 600 раз- 
биваетъ старшину изъ Му цзы то лэ кщ Халисы гу- 
дея, за заговоръ; Ха ли сы убЪгаетъ; зачинщики каз- 
нятся; 2000 пл'Ьняются; выкупъ; скота безъ числа. 
Дочь Ха ли сы, Бо ли >л, выкупается у Сай би ти и 
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берется Магометомъ. Установляется Тэ ань муиь, оно- 
веше землею, за недостаткоиъ воды. Магоиегк ми- 
рить сражавшихся братьевъ Ло ши и Мо цзыр ижи; 
оба слушаются его и ;(1^лаются союзниками. Наказы- 
ваетъ клеветниковъ, которые распускали молву объ 
Л и шэ, оставшейся назади кочевы!» Беретъ себ1^ не- 
весту Цтй ду^ Цзай на бу изъ рода Ха чжэ^ по ея 
желашю. Бъ 10 лун'Ь, старашями двухъ сектъ влад'1к- 
шя Лу ми^ ФарсЫуЭрту фат^ Гэ ла лэ, Гу лай гт^ 
съ Дз2/ о^а и Меккой, соединили 100,000 войска; вождь 
Оу фу янь; двинулись къ Медин1^. Магометъ д'блаетъ 
ровъ кругомъ Мекки, [чит. Медины. В. Р.] по сов'1&ту 
Перса. Чудо вид'1^н1я столицъ, когда Магометъ разсЬ- 
калъ камень. Магометъ не зналъ грамоты. Оу фу янь изъ 
Лу лт^ Фарси и Ша му собралъ 500 учен^йшихъ мужей; 
главные изъ Лу ми христхане Жу еанъ^ Гэ ли я% изъ 
Фарси 1уден Хэ дэръу Ху ши и др.; изъ Ша му, Бу 
ло гу^ Дай и и др. Жу вонь былъ главный для спора. 
Ненависть къ Магомету, за то: 1) что назвалъ себя 
святымъ; 2) уничтожаетъ старую в1^ру и установляетъ 
новую; 3) отвергаетъ книги, данный Богомъ, а самъ 
выдумываетъ. Али спорить; Магометъ оспорилъ. 
Кэлбу^ въ отсутствш Ео ни гу лай цза^ запираетъ во- 
рота и пристаетъ къ парпи Магомета. Засуха; потоиъ 
продишой дождь. Изъ посл^^ователей Магомета мно- 
п'е скрываются и удаляются, отъ страха. На сы ткхЛе- 
ваетъ раздоръ среди арм1и враговъ. Эр муръ и 7 чело- 
в^къ у рва захвачены Али и убиты. Армш отъ несо- 
глас1я разошлись; Оу фу яну не повинуются; онъ б'Ь- 
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жалъ. Лли заxвати^ъ учеоыхъ двухъ сектъ; главные 
изъ нихъ обращены въ рабы. Въ 1 1 лунЬ, Гу лай шо 
возсталъ; Еэлбу передался съ народомъ; усмирили; 
умертвили главныхъ 90 челов'бкъ. Оурлэбо л Э си д$, 
саиыя вазвныя Фамил1И изъ Гу лай цзо и На г^зург^ 
поддались. Сай ^ ди бу ни мо а гт^ отъ раны по- 
мерь, вождь Магомета. Прислужница еврейка, Лай 
ха на^ обратилась. Въ 1 2 лун'Ь установилъ торжествен- 
ное представлеше въ Тянь фанг (Каабу)/ какъ повел^Б- 
ше Бога. 

Годъ шестой. 

Въ 3 лун1&, непокорное м'Ьстечко Лю хо ят усми- 
рено. Магометъ посЬщаетъ Фамильное кладбище. По- 
коряетъ непокорное А бэй. Эр ту фанг уводятъ верблю- 
довъ Магомета; Сай ли мо отбиваетъ. Просить дождя 
въ засух'Ё; дождь. Просить вёдра; вёдро. Посылаетъ 
Эр буду противъ возмутившагося Ла фэйръ; ночью за- 
калаетъ его; городъ сдается. Въ 10 лун*]^ казнить 
8 пш10новъ изъ враждебнаго м'&ста Оу лай на. Ха 
ли дэ изъ Мекки выступаетъ на Медину; Магометъ 
выходить до Хоу дай бой гь и разс'1^ваетъ ихъ; т6 
возвращаются. Гу лай ши просить мира. Магометъ 
требуетъ итти въ Каабу Чао к^ипь (для молитвы). 
Переговоры. Упросили отложить до сл']^дующаго года и 
составили письменный договоръ. Э бу на чуйръ иосл'^ц.о- 
валъ Магомету, но долженъ былъ вернуться въ Мекку; 
убилъ провожатыхъ, &]^жалъ на море, гд'6 основалъ 
селен1е. — (Магометъ) приготовилъ себ* царскую пе- 
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чать. — Отправилъ шесть челов'Ькъ обращать шесть 
влад'Ьтй съ письменами. Ха туй бу пошелъ къ Мо 
гу гэ сы, который принядъ его съ почтеи1емъ, послалъ 
дары, но не принялъ вЬры. — Была также послана 
девица Ма ли ть (Мархя), поступившая въ присл^'ж- 
ницы къ Магомету. Письмо Магомета съ Ду хай я къ 
Лу ми вану, Кэ сир га, по династ1И Гай со, приветь и 
сов-бтъ оставить поклонеше изображетямъ и не счи- 
тать 1исуса Бвгомъ. Государь былъ радъ, отправилъ 
посла съ чест1ю, потомъ послалъ стихи въ честь виры 
Магомета. Эр бу ду посылается въ Фарси къ Ки си .гэ, 
который прогоняетъ его и хочетъ съ Ъ маньскимь 
Ба чжаномъ итти на Магомета; сынъ его, Шир еэщ 
убиваетъ отца и садится на его мЬсто; онъ съ 16-ю 
влад'&ш'ями и Ба чжаиъ съ 8-ю признаютъ Магомета. 
Эр му ли идетъ къ На на ши, который посл-Ьдствуетъ; 
посылаетъ сына въ Медину благодарить. Шу чаръ 
идетъ къ Ха ли сы, подвластному т^> Лу ми; онъ рветъ 
посланхе, но по указу Лу ми вана провожаетъ посла 
съ чест1ю. Сай ли ту идетъ къ Ху дэ, который тре 
буетъ половину царства за перемену в'Ьры. Сынъ, по 
смерти его, признаеть Магомета. Нарушен1с клятвы 
Ао ши, въ развод'Ь съ женой; очищается уплатою. 
М2^тъАи шэ, Лу ма ни, умираетъ. Эбу ху лай лэ пзъ 
аудеевъ, посл'Ьдствуетъ Магомету. 

Годг седьмой. 

Въ 5 луп*, (Магометъ) покоряетъ сосЬднш городъ 
Хай бдйръ; поручаетъ управлеше Ибу ни лао го хо. 
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Беретъ за себя Со фэй гь, дочь Хай гь. Меккск1Й 
Хань ча чжи перешелъ къ Магомету. Хай бэйрская 
жена, Цзай на, подчуетъ Магомета отравленнымъ 
ягненкомъ; ягненокъ предостерегаетъ; ее казнятъ. 
Начало восполнешя опущенныхъ поклоненш. Солнце, 
закатившись, снова выходить, чтобы Али кончилъ ве- 
чернюю молитву. Беретъ за себя пзъ Хай бэй шэ 
туда переселившуюся Ха би бо. Въ 1 1 лунЬ, всту- 
пилъ въ Мекку и представился въ Кааб-Ь. Пробылъ 
три дня. Беретъ за себя Май мо у на, 9-ю и посл'Ьд- 
нюю государыню. Было семь Фэй (наложницъ). Защи- 
щен1е его многоженства; оно служггь символомъ де- 
вяти небесъ и семи частей св]^та. 

Годъ осьмой. 

Во 2 лун'Ь, три изъ главныхъ Гу лай гаи перешли 
къ Магомету. Цзо ха кэ представляетъ Магомету дочь; 
отвергаетъ. Устраиваетъ возвышеше пзъ трсхъ усту- 
повъ, для наставлен1Й. Въ 5 луи-Ь, Цзай ду погибаетъ 
въ сражен1И въ Мао тэ, подвластномъ Ти ли га, которое 
принадлежало государству Ди ми ши гэ. Таыъ убили 
посла Магомета, когда онъ шелъ въ Бу су ли. Али 
пошелъ и покорил ъ, убилъглавъ, пл'Ьнилъ соумышлен- 
никовъ, ограбилъ ихъ имущество, отобралъ оруж1е и 
учредилъ подать. Ограбили караванъ Гу лай ши, 
шедш1Й изъ Ша му. ВъВлун-Ь, Гу лай ши помогаютъ 
государству двухъ сектъ, Ыа фа сэ противъ Хэ цзаръ, 
ув'Ьровавшаго въ Магомета. Су фу яиъ идетъ просить 
мира; Магометъ отвергаетъ и требуетъ уступки Мекки. 
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Въ 9 лун*, 10-го, Магометъ съ 10,000 двинулся къ 
МешгЬ; 1 4-го прибыль въ расалохъ. Мекка отворила 
ворота. Вошелъ. ВсЬ приняли новый законъ. Дв* 
сектЫ; несогласный, сосланы; возмутители преданы 
казни. Магометъ саиъ очищаетъ Каабу и низвергаетъ 
ЗбОкуиировъ. Собираетъ народъ на гор* Оофашхк- 
лаетъ строгое уйщанхе; зав*тъ. Разрушаеть три 
главный кумирни; въ другихъ м^&стаxъ въ м^сяцъ 
разрушено бол^е тысяче. Черезъ 15 дней возвра- 
щается въ Медину. Бъ 10 лун*, идетъ на непослуш- 
ныхъ Хуа г^зинь или Хоу на ни (между Меккой и Та м 
фу три дня пути), соединившихся съ Сэ ги фу; разби- 
ваетъ; добыча; пл^нныхъ 4000; верблюдовъ и лоша- 
дей 24,000; овецъ 40,000; золота 40,000 ланъ; се- 
себра 8 милл10новъ ланъ; установилъ подать. Въ 
1 2 лун']^, Чао г^^нь (пос^щенхе Каабы). Возвратился 
въ Медину; разд^ляеть добычу. Хуа и^мь'цы, чтобы 
избавиться отъ подати, принимаютъ в1^1>у Магомета. 
Эркилэмо делается правителемъ Хуа глшнь^ по части 
сборовъ (съ непринявогахъ в'Ьру). Хуа цзинь скш князь 
ЛГа ли к9 принимаетъ в*ру Магомета. Осаждаеть Та и 
фу. Жена Магомета Ма ли гь рождаетъ И бу лахи 
мо; черезъ 7 дней празднество Эр ги щ заклаше жи- 
вотнаго. Зять Магомета Эбуасу, разведш1йся съ его 
дочерью Цзай на бу^ по разнов^р1Ю, обращается и 
снова беретъ ее.' Во хэ шщ охранявш1Й границы къ 
Ъ маньу обращается. 
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Годъ девятый. 

Въ 3 дун'Ь, жители Тэ ми му препираются съ Ма- 
гоиетомъ стихами; побеждаются; призиаютъ. Ай на 
поставляется ихъ правителемъ. ВсЬ страны покорились. 
Ей ла лэ ыазначается для пр1ема князей. Въ 4 лун^, 
князь государства Фа ла, съ народомъ, уБ']^ровалъ; 
равно государи На чо/си бу, Э сы (^, Ку ла бу^ Да 
лай ни^Эр ли во ши явились къ Магомету. Та и фу^ 
сцы, взявъ 1 3 челов']^къ двухъ сектъ, покорились. Ву 
К9ръ и Тай и изъ Ъ мань явились ко двору съ дарами. 
Въ 5 лун^, посылаетъ Ха ли дэ къ Хэ цзаръ, для сбора 
податей и построен1Я мечетей. Въ 6 лун*, досадз^я на 
споры и зависть женъ, удаляется на м']^сяцъ въ осо- 
бую комнату отъ управлен1я. Въ 7 лун!;, Лу ми вань, 
по уб'§жден1ю вассальныхъ князей Лу чоюань^ А ц^а 
му^ 9 са на иЯ ми лэ^ поднимаетъ 100,000 войска на 
Медину. Магометъ выступилъ съ 30 т. въ Тэ бу кэ^ 
прошедъ Дао мо; Лу ми стояли въ Ла гэ^ въ 30 ли отъ 
Магомета. Лу ми ванъ былъ расположенъ къ Маго- 
мету; потому просто я лъ два м'Ьсяца, затЁмъ разо- 
шлись. Чудеса въ поход*: предостерегаетъ отъ ти- 
Фона; испрашиваетъ дождь; возвращаетъ затерявша- 
гося верблюда; открываетъ источники; кормить чу- 
десно Финиками; испрашиваетъ смерти одному воину; 
узнаетъ убшцъ, посланныхъ государемъ Ша му. За- 
хватываетъ и обращаетъ князя Дао мо^ Э ки тэ^ и 
оставляетъ его правителемъ города. По возвращенш, 

Магометъ .публично порицаетъ не хогЬвшихъ итти на 

6 
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войну (записывались по вод^). Предашг]^йш1Й государь 
Хай бдй шэ, рода Нань ча^ по имени Э су ха мо^ по- 
неръ. Въ 8 лу1г1^, дочь Магомета Ку ли су му, быв- 
шая за Османомъ, померда. Въ 1 1 дун'Ё, посьиаетъ 
вместо себя Бубекра въ Мекку Чао цзинь (для пред- 
ставлен1я) и говорвтъ ему условхя. Христхане Эдуа- 
мэйръ и Хань то ли, въ сей годъ построили мечеть, 
чтобы заманить Магомета; Магометъ догадался и 
сжегъ мечеть; Л мэйръ умеръ въ Ша му (Сирхи). Внукъ 
Ц9унь ни ча дая, А бу ду, помираетъ. Оэ лу чжи, въ 
присутствш Магомета , и въ его одежде, помираетъ; 
весь родъ Мо цзыр чоюи обращается. 

Годъ десятый. 

Въ 3 лун'Ё, Магометъ посылаетъ Ха ли дэ въ 
Иа чжи ланъ (1000 ли) *; государь Ггь ит я посл^* 
дуетъ и является къ Магомету; Эр муръ назначается 
для сбора податей и устроителемъ релипи. Сьгаъ 
Магомета И бу ла хи мо умираетъ; погребается въ 
Бдй гоу дръ. Затм'Ёте солнца. Въ 9 лун'1^, С'1^веро- 
восточные Фарс1Йск1е государи Эр санъ и А миръ при- 
шли представиться. Государь Мор ти кэ, Э муръ, при- 
шелъ представиться; сто кумиренъ у него разрушены; 
вместо того мечети. Четыре государя Эр бу ду гай ши 
д тир кань дэ му сай лэ пришли представиться, съ с*!- . 
вера; равно подв^астные На чоюи ланъ четверо: Лай 



^ Одна китайская 4» равняется 267V7 русскимъ саженямъ. 
См. о. 1акинеа, Статист. описав1е китайск. имперхи, I, 128. 
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а^ унЬу Сур лэ бОу А гуй буу Од ни д$, Изъ двухъ вгб- 
стечекъ Ай ту ху ва лат пришли представиться (съ 
В. изъ Бо ки да ди). Ъманьстй государь, во глалЪ 
семи, является (главное влад'Ьше бьио На чжэ б9й). 
Наставлете, какъ царствовать. Му хаиь лэ су^ Хофо 
(живой Богъ) въ Ъ мань. Въ 10 лун^, Сай ли манг 
ват у по имени Ха би бу, является (съ Ю.-В.). Э цзы 
дэ ват^ Чоюур ди (съ В.)» также приходить, во глав'Ё 
другихъ. Князь Мо харЪу Сай еа, бывш]й врагомъ, 
также является за другими. Изъ Хинь ду (Средней 
Инд1и) пришелъ царь съ 12 другими влад'1телями; 
Магометъ вы'Ёхалъ на встр'Ёчу за городъ. Беседа. 
Лу ми ванъ присылаетъ посла съ вопросами объ обя- 
занвостяхъ государя и о религюзныхъ нововведетяхъ. 
Магометъ отв^чаетъ. Три заговорщика изъ вн'Ёшнихъ . 
князей, Я ми ли. Ту фэй лэ г(^ и Эр бо, являются къ 
Магомету, и потомъ погибаютъ. Магометъ издали 
узнаетъ воровство. Въ 1 2 лун']^, совершаетъ въ Кааб*! 
Вэй даръ чао; описан1е церемонШ, какъ образецъ на 
будущ1Я времена. Запрещаетъ проливать мужу ^ровь 
жены; лучше отослать. Новорожденное дитя назы- 
ваетъ Магомета посланцемъ Божхимъ. Въ Лу лен, са- 
новникъ Фдй эр т ув-Ьровалъ въ Магомета, вступилъ 
съ нимъ въ сношешя и присылаетъ подарки. Заклю- 
ченъ въ темницу и погибъ. Ъманьстгк ванъ Ба щанъ 
умираетъ; Магометъ возводить на его м^^сто сына 
его, малол^тняго Шэ ха ра^ и посылаетъ туда пра- 
вителей пять челов'Ёкъ, А ми ра^ Э бу му са^ Ха ли 

^^у ОФ лэ бо в Эр муръ; главньшъ же назначаетъ 

6* 
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Цзай я дэ съ помощннкоиъ Оу кэ тгь; по духовной 
части Мо а 1«аы. Государь большаго государства, Гу 
ларъ^ пок1аняемый своими подданными (двухъ сек1^), 
обращается и приходить къ Магомету. Наставдешя 
Магомета. 

Годг одиннадтшый. 

Въ первой лун^, царь Ми суръ присылаеть посла 
спросить объ обязанностяхъ царей. Магометъ отв^- 
чаетъ. Царь Чи ни прнсылаетъ посла; отправляется 
снова Сайр ди гань гэ ши съ св. книгами — цзинами 
(китаецъ проглядываетъ). Царь Фарси во глав'Ё дру- 
гихъ, является съ дарами и просить наставлетй. Ма- 
гометъ даетъ. И фу лига ванъ присылаетъ посла съ 
вопросами. Отв^чаетъ. На хорь ванъ ('Ьманьскш) при- 
ходить. Объяаляетъ прощеше жителямь Бэй гоу эрь. 
Э сы у убилъ 'Вманьск8^'о вана Шэ ха ра^ овлад'&гь 
его престоломъ и женой Фэй ло. Магометъ велитъ 
Хай бдй шэ вану На ча и Хань дань вану итти на 
него. У сай лэ, изъ рода Оу ма мо^ объявляегь себя 
тоже посланцемь. Магометъ велитъ Ха ни фа итти 
на него. Во 2 лун^, услышавь, что ^ ми ванъ, Хир 
«д, готовится на него итти, посылаеть У сай мо съ 
50,000 ЕяЛу Л111, захватывать дв-& секты; самъ шьетъ 
военное знамя; отправлены подь вачальствомь У сай 
мо^ Бубокд^Оу морг^ Бар ди, Бу ни гань гэ ми, Сай и 
ди^Эбуо бай динТЪта ди. 24 числа двинулись. Въ 
этоть день Магометъ простудился. Отпускаетъ своихъ 
рабовъ (40) на волю. Раздаетъ все свое (собственное) 
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имущество. Публичное зав']^щан1е съ каведры. Наста- 
вден1Я ученымъ вс^хъ родовъ; министрамъ и санов- 
никамъ; богатымъ; зеилед'бльцамъ; торгующимъ; реме- 
сленникамъ; объ общей нравственности и обрядахъ; 
своимъ сподвижнйкамъ. На другой день спрашиваетъ, 
чтобы явились оскорбленные, или недовольные ииъ; 
никого, крои'Ё мелочей. Магометъ обнажаетъ спину съ 
печатью. Последователи каятся и просятъ у него про-* 
щешя. Что прощается, и что н^тъ. Передаетъ Абу^ 
бекру роговую дщицу съ посл'&днинъ повел^Бшемъ; всю 
власть передаетъ ему, какъ своему ХалиФу . Въ 3 лун'6, 
1 2 дня, Ду шань бо^ въ полдень, Магометъ померъ. 
Велшъ лекарство, которое влили ему въ носъ, влить 
въ носы женъ. Усай мо съ войскомъ вернулся въ го- 
родъ. Предстоятель въ мечети Абубекръ; — 609 годъ. 
Абубекръ уступаетъ Оумору; сей не соглашается; объ- 
являетъ (народу). Погребен]е поручается И бу ни 
МО сы хау ди^ по прозвашю Эр бу ду ла хи. Описаше 
омовешя. Облачен1Я. Церемонное прощаше. Погребет 
те на м^ст! смерти. На могиле насыпь въ вид'1^ вер- 
блюжьяго горба. Погребенъ вечеромъ 1 3-го. Въ эту 
луну, Фдй АО цзы убиваетъ Э си у\Ъ мань успокоена. 
Во ха ши убиваетъ Му сой лэ; Су ма мо успокои- 
вается. Въ 4 лун^, 1 числа, У сай мо пошелъ на Лу 
ми; черезъ 20 дней прибылъ въ расплохъ къ Ань 
ба — крепости; но узнавъ о вооружен1и Лу ми вана, 
вернулся. 
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Бань Ц8Ы 9. 

Чудеса ■агсмта, ■реяеиш ивп не омФюио. 

Ваз11ра1цаетъ со^ще. Раздйляегь жупу ва двое. 
Явлеше чудесвой звезды съ рождетя до смерти Ма- 
гомета. Огонь Гебровъ зггаеаетъ съ рожд^еиъ 
Магомета. Моря втзкха гь Арабскш океанъ. Разру- 
шаются кумиры. Пойманная 1аяь отпрапшвается кор- 
мить д-Ьтеньппей. Птица, ур<шившая эодотую дщицу, 
съ надписью имени пророка. Дерево произносить 
Чжень янь (исяов^даше). Дерево подходить въ Маго- 
мету и говорить: садамъ. Дерево покрываетъ Маго- 
мета в^твями. В^тка финиковъ испов^дуеть Маго- 
мета. Водкь говорить о Магомете. Горы, камни, ра- 
стен1я, деревья и камень Каабы говорить Магомету 
саламь и кланяются. Мышь испов^^дуетъ Магомета. 
Верблюды и овцы покланяются Магомету. Голуби 
образують сводь надь Магометомъ. Исц'Ьляетъ бо- 
лезни; воскрешаетъ мертвыхь. Волоса его уничто- 
яшють навожден1я. Платье и посуда его чудодей- 
ственны. Магометь плюетъ въ колодцы, вода д-Ьлается 
прекрасною. Остатки похлебки навсегда утоляють 
жажду и голодь. Превращаетъ в^твь вь мечъ, кусокъ 
дерева вь Фонарь, безобразныхъ вь красивыхъ, воню- 
чвхъ вь ароматныхь; жввотныя тучн'Ёютъ отъ его 
прикосновен1я. Изь одного кувшина омываются 1 500 
человекь. Пальцемь увеличиваеть воду на весь ла- 
герь; горстью крупы насыщаеть войско; потомь м*ш- 
комь ФИНИКОВЪ. Трупь укравшаго что-то у Магомета 
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не привниается землей. ПерелоиившМ трость Маго- 
мета умнраетъ отъ передома ногъ. 

Похвальная ода Магомету. 
Съ пояснен1ями; восхвахяются его доблести и сое- 
диняются въ одно чудесные признаки его посланниче- 
ства и превосходства. 

Изречен1я и д-Ьйствая Магомета. 
Ош1сан1е Фигуры Магомета. Афоризмы о страстяхъ. 
О духовной наук*. Объ омовеши. О поклонетяхъ. О 
памятованш — чтенш имени Бога. О чтенш цзиновъ. 
О постЬ. О милостыни. О восхожден1И въ Тянь фанъ 
(Каабу). О р'Ьчи и разговор*. О пр1емахъ. Объ отно- 
шешяхъкъ^родителямъ, къд'Ьтямъ. О бракЬ. О супру- 
жестве. О братьяхъ. О рабахъ. Объ отношешяхъ, 
или связяхъ. О тваряхъ. О пирахъ. О посл^довате- 
ляхъ. Одрузьяхъ. О мир* съ сосЬдями. Озанят1яхъ — 
ремеслахъ. О просьбахъ. О путешествш. О бесЬд*. 
О л*чен1И. О гадаши. О сногадаши. О пом^щеши. 
О плать*. О пищ* и пить*. О нав*щати больныхъ 
(какъ поступалъ и что говорилъ Магометъ относи- 
тельно всего вышесказаннаго). Вопросы Ха ца на и 
отв*ты Хинь дэ ши о лик* и пр1емахъ Магомета. 
Вопросы Хоу сай ни и отв*ты Али о вн*шнемъ по- 
веден1и Магомета. 

Кратк1я выписки объ Арав1и изъ нитайскихъ сочиненМ^ 
Географическое положен1е. Климатъ. Обычаи. Жи- 
тели. В*ра. Обряды. Пища. Богатства. Ремесла. 

^ Въ печатной брошюр'Ь ихъ в^тъ, а вм-^сто того о. Палла- 
Д1е1гь сд'&лава зам^^тка, что эти выписки содержать въ себй ве- 
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Просвищете. Истор1я. Уаравден1е. Уголовные за- 
коны. Правила для поведен1Я. Письма. Чудесные со- 
суды. Дневникъ Чанъ да въ по^од*!; на западъ въ Ху 
ла гу. Общ1я выписки объ Аравш. Мо да на. Ху лу 
моу сы. Гу ли. Ха лть (Бухара). Са мар хань. Су 
мыиь да .т. О пяти Инд1яхъ. Бань гэ ла. Бо ни, Нань 
ни ли. Цзу фаръ. Л дань. Мань ла гя. Лю гиань. Ялу. 
Фу линь (Мйсуръ). Хуй хуй го. Ха ми. Хуй ху. В']^ра 
магометанъ; календарь небесный. Астрономически три* 
буналъ изъ магометанъ. Памятникъ въ Уменьской ме- 
чети (Чжэцзянъской), писанный Дмнг 1^иномъ^ 1670 го- 
да. (О древности мечети, со времени Танъ. О разд^ленш 
луны въ 621 г.). Стобуквенная похвала Магомету, 
сочиненная Хунъ ву въ 1368 году для мечети въ 
Нанкин'Ё. Охранная грамота, данная Юиг-лэ^ 1405, 
Сай и ди ха ма лу дину. Похвальный отзывъ Ву 
цзуна о магометанской религ1и (въ XVI в-Ьк^). По- 
хвальный отзывъ Хунъ ву, магометанскому Тай ши^ 
за переводъ книгъ, съ назначен1емъ въ Хань линь 
(1381). Похвальные титулы Фамилш Сай дянь чи{шдъ 
Юань ши). — Отзывъ о ФамйЛ1И Сай дянь чи (евнуха 
Чжэнъ хэ отъ имени импер. 1405 г.). Предислов1е 
У бо цзу на къ магометанской астроном1и; разсказы- 
ваетЪу какъ Хунъ ву призвалъ магометанъ (по имени 



точныя и общеизв^^стныя св'Ьд']^н!я (КитаЙск. литература маго- 
метанъ, стр. 40). Но г. Коошъ держится другаго взгляда ваэту 
часть сочинен1я Лю цз^ь лянь и сд'&палъ изъ нея болйе подроб- 
ныя выдержки въ своей статье, пом-Ьщенной въ СЬша КеУ1е1г за 
1885 г. (8ер(етЪег-Ос(оЬег, р. 95 — 103). Анадиаъ статьи Копша 
см. ниже. 
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и вехЬгь имъ перевести астрономичесюя квяги 1383. 
Приписка Ма ша и хэ {цинь тянь г^янъ) въ похвалу 
книги. — Памятникъ, писанный Ванъ-гуномл для ме- 
чети, построенной по повел1в1Ю государя въ Си ань 
фу у въ 742 году. По желашю главнаго Бай дур ди. 
Памятникъ, писанный Ли ши жуномЪу по случаю воз- 
обновлеяЁя той же мечети 1526 года. Истор1Я ме- 
чети. Памятникъ, писанный цзюнь ваномъ Ву ао для 
двухъ мечетей въ Нанкин'Ё Цзинг шю и Ли бай сы 
1492. Рескриптъ Тай цаянъ ЧоК9нг хэ 1430. — Пре- 
дислов1е Динд дяо къ Тянь фанг Ш9нъ г^яОу безъ 
даты. — Ода въ похвалу Каабы. — Пред0слов1е Чжанъ- 
синя къ книгб Цит чжань цзяо^као^ 1634. — По- 
сл^слов]е Чжанъ инь дяо къ его книг]^ Цюнь шу 
хуй цзи иш и; 1636. — Р'Ёчь о магометанств'Ь; зваче^ 
ше Цинъ чжднь^ Хуй хуй и Ли бай. Лю сань ву гь. За- 
М']^чан1е о назван1И Хуй хуй. Лю чжи; корректуру дер* 
ж&лъЮаньюшо. 1778. Посл^&слов1е Юаньгоцзо^ 
гхк онъ говорить о своей ревности къ в'Ьр1^. 1785. 

В) ТЯНЬ ФАНЪ ДЯНЬ ЛИ ЯЖАЁ ЯО ЦЗИ. 

Существенныя постановлен1я магометанства съ объ^ 

яснен1ями. Собралъ Лю цз^ лянь. 

Предисловхе Цзинь ши (доктора) Оюй чжо: общее 
зиачеше книги и пользы. 

Предислов1е Лу ю, Цзиньши. Познакомился съавто- 
ромъ въ 1708 году; хвалить книгу и выставляетъ 
черты учен1я, сравнительно съ КонФущанствомъ, и 



1 
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пошгаетъ, что ее можно поставнтъ на ряду, въ шесть 
цанновъ. 

Преднаюв1е Цзит оки, пронурора, написанное по 
просьбе Ло ^оки. Хвалить его з^чеоость и то, что онъ 
познакомихь Китай съ учешенъ Магомета. 

Предисдов1е Ят фэй лу. {Лю г^зы десять хЬтъ жил 
въ Цинъ лямг, читая). Сравнивается съ Кунцзы (Кон- 
фущемъ), который пост! путешествгя составить Го 
фыю. 

ПосхЬс10В1е Дина. Называетъ Лю чжи апостоломъ 
В'1ры, им^юощмъ первейшую заслугу. 1710. 

Предислов1е1.къ новому издашю братьевъ Тунъ шм. 
1740. Хотели, чтобы не исчезла эта ннига. 

Предислов1е автора. Онъ перевелъ всю обрядовую 
книгу, но долженъ быхь сократить; сокративъ же, 
снабдить примЬчашями, пояснешями и проч. Общее 
обозрите содержашя. 

Предварителлыя зам^чашя: 1 ) Выбрано изъ уста- 
новленш существенное, для удобства чтешя; 2) Текстъ 
снабженъ комментар1ями, объяснешями, истодкова- 
Н1ЯМИ, ссылками, сличен! ями, вопросами съ ответами, 
дополнешями изъ китайскихъ писателей; 3) Изложеше 
въ вид% Гат му; 4) О неперевод-Ь именъ и назвашй; 

5) Имя святое %иэнъ придагаю только къ Магомету; 

6) Приводимый пословищ»! и вьфажен1я вс1^ арабск1я; 

7) О тщательномъ переложеши текста на ь'итайск1Й 
языкъ; 8) Оправдываетъ свой переводъ, по слогу раз- 
лчный отъ другихъ простонародныгь; 9) «Я не 
успйлъ, переводя, исправлять; переводъ остался тем- 
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ньшъ; но по совету ученыхъ решился пустить въ 
печать, не заботясь объ украшетяхъ». 

Перечислеше 45 надван1й магометанскихъ книгъ, 
съ переводонъ назвашй на китайск1Й языкъ. 

Оглавлеше 20 гтнлней (отд'Ьловъ). 



ГЛАВА 1. 

Первоначальное учен1е. 

О бытш единаго Бога, до мара. Творен1е И1ра, со- 
образно съ понят1еиъ китайцевъ. О сотворен1и Адана 
въ Аравш. Арав1Я средина земли; ссылка на магоме- 
танскую геограФ1ю и др. Святые и мудрецы являются 
въ Аравш. Законы даны были Богомъ. О расоростра- 
нети рода челов'Ёческаго отъ д^тей Ноя, который 
сушили землю. Съ разс^яшемь, древняя в'Ьра те- 
ряется. Чистое предан1е осталось въ Аравш преем- 
ствомъ святыхъ; четыре рода святыхъ. Учете еще 
бол^е просв^тхбло съ явлетемъ Магомета. Онъ от- 
м^нилъ бывш1я дотол*]^ 1 04 откровенный книги и за- 
м^нилъ ихъ Фурганщ въ которомъ содержится все. 
Магометь постановил ъ законы и правила. И такъ со- 
бралъ сущность всёхъ прежнихъ святыхъ; былъ 
плодъ и солнце. Основою ученая — признате Бога. 
Чествовате Бога (страхъ) есть главное занятае. 
Щль — возвращен1е къ началу, съ исполненхемъ по- 
велЪтя. Чествованае исполняется въ пяти обязан- 
ностяхъ: 1)чтенш имени Бога; 2)поклоненш; 3)посг1; 
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4) миостыни, и 5) пос^щеши Каабы. Въ этоиъ- за- 
ключаются обязанности къ Богу. Обязанности къ дю- 
дямъ; отношев1я между государеш» ж подданными, 
отцемъ и д-Ьтьми, супругами, братьями и друзьями. 
Он-б называются по арабски совершешями. Полнота 
изучен1я зависитъ отъ челов-Ька. Установлены обряды 
бракосочетан1я и погребен1я. Для вс'1&хъ поступковъ 
есть правила, съ правомъ видоизм^нен1я. Учеше раз- 
д-^Еяется на три колесницы: 1) Ли чэт, обрядовую, 
(Шэ лиръ); исполненхе обязанностей; 2) Д(ю мэнъ (То- 
ли гэ)^ изслйдоваше сущности тварей; 3) Ли чэмг, или 
Чжэиь чанъ (Хэ ги гэ); уничтожающая субъектъ и 
объектъ. Это значить три способа: 1) Ою Ш9нь; 
2) Минь синь; 3) Цзянь синь. Есть еще верховная 
колесница, которая даже не им^етъ имени, ни словъ 
для объяснешя. Людей девять разрядовъ: 1) святой; 
2) посланникъ — святой; 3) велимй святой; 4) свят&й* 
ппй; 5) великш мудрый; 6) разумный или прозорли* 
вый; 7) чистый; 8) добрый; 9) обыкновенный верный . 
Но всБ они возвращаются къ одному. Истина (за- 
конь) им^^етъ релипю, но не образъ; религ1Я им^етъ 
учен1е, но не тёло. Превосходство и полнота учешя 
Магомета — это законъ вселенск1Й и вс^^хъ временъ; 
не им'Ьетъ ограничешя. Истины у ченхя не прерывались 
в^^ками съ Адама досел^^. Ссылки и выписки изъ ки^ 
тайскихъ документовъ о магоиетанств'6 вообще, объ 
Арав1и и проч., всего 11. 
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ГЛАВА 2. 
Объ истинноиъ владык%. 

Единый; безъ Формы; творецъ тварей; существо 
его безначальво, проявленхе (д'Ьйствш) поел*. Безна- 
чальный и безконечвый; величайшшитончайшШ. Безъ 
подоб1я, безъ м'Ёста, безъ дальняго и ближняго, безъ 
противоположнаго я относительнаго. Онъ обнимаетъ 
закономъ и числомъ небо и людей. Превыше творе- 
тй и вн-Ь сл-Ьдовъ. Премудрый; всемогущш; всепол- 
ный; преблапй. Д-Ьйствуетъ самосвободно; творитъ 
(хуа) безгранично; питаетъ всесовершенно (всЬхъ); 
даруетъ неистощимо. Его явлеше и скрываше не 
постоянно, что служить основан1емъ рожден1Й. Слова 
112 главы корана, о БогЬ, какъ единиц'^. Зам']&чан1е 
объ этой глав*. 

ГЛАВА 3. 

Познан1е (в-кра) Бога. 

Сравнен1е творен1я съ произведен1емъ художника. 
Вс* знаютъ это, но не знаютъ истиннаго Бога. Такъ 
есть Ж(ю^ признающ1й пустоту; Фо^ учивш1й ничтоже^ 
ство; признаше неба, уКонФущя, двоякое: таинствен- 
ное и образное; всеобщхй законъ, у нихъ же, назы- 
ваемый древле Шанъ ди {Ли; какъ смыслъ въ знак*). 
Всё эти (Лщ Фо^ Тянь, Ли) не могуть быть Богоиъ. 
Истинный Богъ безъ образа, и дМствительно суще- 
ствующш; творецъ неба и людей, и управляюпцй за- 
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конами природы. Только знаше встиннаго Бога и 
обращен1е къ нему ставить насъ твердо; ереси, много- 
различньши толками, не могутъ, возмутить. Теперь, 
по движен1Ю растен1Й заключаемъ о в'Ьтр^, по зелени 
о ъесЕ^у по своей разумности . о природе, по жизни 
вселенной о владык1^. Существо его скрывается въ 
дМств1И, открывается въ проявлеши; когда же дМ- 
ств1е его проявилось, то все доказываетъ его суще- 
ство (бьте). Ссылка на коранъ, о везд^сущхи Бож]емъ, 
.такъ что везд'Ь можемъ узнать Его. Ссылка на слова 
Магомета, что, познавая себя, познаемъ Бога. Ти: 
собственная природа; юнъ: в'Ьд'бше и сила; еэй: зр-Ь- 
ше, слухъ, р']&чь, движен1е; изо: ремесла, письмо. Такъ 
у Бога. ЗамЬчан1е о значен1и слова чжу — господинъ. 
Выписки изъ Ву-гт^нобъ (пяти книгъ) и н'Ькоторыхъ 
китайскихъ писателей о верховномъ существе. 

ГЛАВА 4. 

Испов'Ьдан1е (Ди инь). 

1) Во чжэнъ: исповедую, что ничто не есть Богъ, 
только есть истинный Богъ; одинъ, а не два; испове- 
дую, что Магометъ есть посланникъ Бога (сила въ не- 
двойственности). 

2) Цинъ чжэнь янь. Ничто не Богъ; только есть 
истинный Богъ; Магометъ есть его посланный. 

3) Цзунг синь, В'брую въ самобытнаго Бога, про- 
явившаго достопоклоняемое имя свое Д']&йств1яии. 
Принимаю ВСЁ постановленья Бога. 
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4) Фднь синь. В']^рую въ истиннаго Бога; в-Ёрую 
во ъ&ккъ небесныхъ духовъ; в'1рую во век священ- 
ный книги; в'Ьрую во в&кхъ святыхъ; в']^рую въ бу- 
дущую жизнь; в'бру ю, что добро и 310 предопред'&1ено 
отъ Бога; в^рую въ воскресеше по смерти. 

5) Да цзань. Чистый, истинный Богъ; славимый въ 
ыгрЬ, возвращается къ Богу; веб твари не суть Богъ, 
только есть истинный Богъ; истинный Богъ есть вели-* 
чайш1Й; н^тъ времени, ни силы, какъ только по досто- 
поклоняемому Богу. 

ГЛАВА 5. 

О пяти обрядахъ, или обязанностяхъ. 

Они составляютъ путь добродетельной жизни, пре- 
дохраняя отъ посл'Ьдств1й пяти чувствъ. Чтен1е (имени 
Бога) указываетъ ц-Ьль. Поклонете есть путь — до- 
рога. Зам^чанхе о четырехъ способахъ поклонен1я: 
стояшя, поклона, земнаго поклона и кол^носложенхн. 
Постъ есть отр1^шен1е отъ вещей. Взносъ есть отр'6- 
шен1е отъ самого себя. Пос^щевге Каабы есть сим- 
волъ возвращен1я къ началу. — ВсЬмъ этимъ совер- 
шается путь спасец1Я. 

а) Чтете имени^ Нянь чжэнь. 

Есть утвержден1е мысли въ Бог*; есть внутреннее 
и внешнее, мысл1ю и устами. Устами не всегда; мысл1ю 
постоянно. 10 повел'Ьн1Й Бож1ихъ относительно сего 
чтешя {Чжу чжи; есть Шэнъ чоюи, практика Магомета^ 
есть Дянь Ащ соединен1е того и другаго, вошедшее въ 
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практику; Фу гунг^ присоединен]е, д'&до усерд1Я каж- 
даго). 1) Оунъ ци: чгете сдовъ, т. е. Во чжанъ^ пер- 
ваго изъ исповЪдашя; 2) Чонуи и: пониман1е смысла 
чтомаго; 3) Синь сы ли: в'Ёрованхс въ произносимую 
истину; 4) .Хмъ еы дао: всегда хранить С1ю в^ру и 
истину; 5) На вопросъ о чтомомъ не скрывая отве- 
чать; 6) Жедающимъ того же неукоснительно пре- 
подать; 7) Разуметь, уяснить для себя бьше Бога; 
8) Испов'Ьдан1е единства Бога, доказательно; 9) Со- 
знавать несравненность Бога; 10) Б'Ьдать, что Маго- 
метъ есть святой и свяг]^йш1Й. — Ссылка на слова 
Магомета о чтенхи. 

б) Поклоненге^ Ли бай. 

Поклонете есть обращенхе гЬда къ Богу, есть 
Тяо лщ приготовительный услов1я, и И цзэ^ услов1Я, 
соблюдаемый при молитв'ё. 

Тяо ли: 

Прежде всего омовете всего г]^ла. Подробное 
описате. Полное од^яше. Если не въ мечети, то на 
чистомъ или очищенномъ м'Ьсг]^. Установленное вре- 
мя ^: Инь, вуу шэнь, ю, хай; средина должна прихо- 
диться въ конц'Ё первой половины ши чэня (времени). 
Чэнь ли^ Шанъ лщ Бу ли, Хунь ли, Сяо ли. — На- 
правленхе къ Мекк^; въ Кита^Ь на 3. — Утвержденхе 
мысли къ Богу и сознанге рода иоклонен1я. БсЬ эти 
УСЛ0В1Я необходимы для правильнаго поклонешя. 



^ См. о. 1акинеа, Китай, над. 1848 г., ч. I, стр. 18. 



Китайская литература магометанъ. 95 



И цзд. 

Прямое и неподвижное стоян1е лицемъ на западъ. 
Поднят1е рукъ до ушей;потомъ сложен1е ихъугруди; 
во время поднятая читается Тэ кэ биръ, запретительньтя 
слова противъ земныхъ помышлешй. Чтеше корана; 
сперва первой главы, Фа ти хай; потомъ одну, или 
дв* главы. — Поклонъ, въ поясъ, руки до кол'Ьнъ, 
Цзюй гунъ; мысленное чтете хвалы; потомъ пря^осто- 
ян1е. Земной поклонъ; руки на землю; голову въ руки; 
локти и животъ не касаются земли;%'лаза на кончикъ 
носа, мысленное чтеше хвалы; всяк1Й разъ два земныхъ 
поклона. Сидите сложа ноги; правая поднята; руки 
на кол'{^нахъ; глаза на животъ; мысленная молитва 
(см, иэнь си гунъ ко цзинъ), Произнесен1е: Сд лань\ 
это есть прощан1е обществу; а на един1^ ангеламъ 
права и л'&ва. — Поклонеше должно быть благогов'1^й- 
ное и сосредоточенное. 

Въ день пять поклонныхъ молитвъ. Утреннее нача- 
лось съ Адама; полуденное съ Авраама; послеполуден- 
ное съ Юй на сы (1оны), вечернее съ Эрса (I. Хр.), 
ночное съ Могсея. Магометъ соединилъ и прибавилъ 
къ ночному три поклонен]я Вэй тэ ли. 

Въ неделю одно соединен1е, Цзюй. См. особо. 

Въ годъ два собран1я. Годъ лунный; одно назы- 
вается Кай хуй, посл-Ь м'Ьсячнаго поста; другое Сы 
хуйу жертвенное. О томъ и другомъ особо. 

Въ утренней молитв* четыре поклонен1Я, сначала 
два Шенъ цзэ^ потомъ два Чжу ужи. 
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Въ полуденной десять; четьфе Чжу чжи^ шесть 
Шенъ г^э. 

Въ посл-Ьполуденной четыре Чоюу чжи. 

Въ вечерней пять, Чжу чонм трн, Шенъ цзэ два. 

Въ ночной девять, четыре Чоку чонМу два Шенъ щэ^ 
три Дяиь ли {Вай тэ ли). 

Всего въ день: 32 поклонен1я; 64 поклона земныхъ; 
178 хвален1Й; что все составить 274, число равное 
полному обращен1ю луны. 

Въ соединен1И 1 0; Чжу чжи два, Шенъ цзэ восемь. 

Въ собран1яхъ,2, Дянь ли. 

Молитвы должны быть въ свое время. Дневныя мо- 
гутъ быть восполняемы; нед-Ьльныя и годовыя не мо- 
гутъ. Восполнеше допущено посл-Ьдующими мудрыми. 

Минъ ли (св'&тлыя поклонешя^ въ часъ Сы\ 9 час. 
утра); ночныя молитвы, Ъ гунъ\ и Сы цинъ, молитвы о ро- 
дителяхъ, тоже въ Сы 2* 5 необязательны для вс^^хъ, 
а для людей высшихъ. Ом ли, два поклонешя; дляЖинг 
.ги и Ъ гунъ неопред'1^лено число; по вол'Ё. 

Ссылка на похвалу Магомета о Ли бай. 

в) Постъ. 

Постъ есть воздержан1е отъ яства и похоти. Каж- 
дый лунный годъ одинъ месячный постъ. Ъстъ позво- 
ляется съ появлен1я зв1^здъ до п^н1Я п-Ьтуховъ. Днемъ, 
кром'б Ли бай^ только саморазмышленхе и раскаяше. 
Всё занят1я, частныя, общественный и правительствен- 
ныя, прекращаются. 

Постъ начинается на другой день появлен1я луны; 
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когда облачно, то въ 31 день. Постъ прекращается 
черезъ 29 дней, если является луна; если н'Ьгь,— черезъ 
30. Зам']^чаше о лун1;. Восполняется постъ по благо- 
словнымъ причинаиъ. Намеренное нарушен1е наказы- 
вается лишнимъ постомъ, или вознагращается добрьшъ 
д'Ёломъ къ ближнему (отпущен1емъ раба на волю, ми- 
лостынею и проч.). Ссылка на Магомета о простран- 
номъ значенш поста. Ссылка на Ли щи и китайскаго 
писателя о постЬ. 

г) Взносъ. 

Вкладъ ^|4о своего богатства, т. е, денегъ, металли- 
ческихъ вещей и товаровъ; другое не включается. 
Въ годъ разъ считается. Съ 200 золота пять; съ 
1,400 серебра 35. Съдругихъ предметовъпооц'Ьнк'Ь. 
Съ 30 коровъ 1 годовалую телку; съ 40 — 1 двухго- 
довалую; съ 60 — 2 одногодовалыхъ; съ 80 — 2 двух- 
годовалыхъ и т. д. — Съ овецъ: съ 40 — 1 овцу; съ 
121 — дв-Ь овцы; съ 201 — три овцы; съ 301 — че- 
тыре овцы, и т. д. — Съ верблюдовъ: съ 5 — одного 
барана; съ 10 — 2 барана; съ 15 — 3 барана; съ 
20 — четыре барана; съ 25 — 1 верблюда, и т. д. — 
Не включаются ягнята и телята. Скотъ для торга — 
по оц^нк*. — Съ произведен1й огородныхъ, полевыхъ 
и угодьевъ берется ^1^0. — Съ заводовъ и пршсковъ 
металловъ ^{5, исключая копей каменнаго угля и проч. 
О должникахъ. — Получающ1е пособ1е это, должны 
быть: Му минь^ благорожденные , въ живыхъ и бед- 
ные; вей УСЛ0В1Я вм'Ьсг]^; сумма не должна иттн ни 

7* 
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на ЕаЕ1е друпе бдаготворвте1Ьные расходы. Дается 
прежде роднымъ, блжайшвмЪу потомъ дальн^йшииъ. 
Остальное, если бтдетъ, объявляется начальству и 
кладется въ кладовую. Деньги не даются членамъ Ха 
шинь^ изъ уважешя; по просту Сай и дэ. Жили въ 
м^стечкЬ Гр лай ши. Слова Магокета о взносе. 

д) Посплценге Есилбы, Чм цзинь. 

Кааба — 1г6сто среди Вселенной, избранное Богомъ. 
Пос1^щен1е или представлен1е однажды въ лувный 
годъ; въ м'Ёсяцъ Цзу ли хоу чжэ, отъ 8 до 13 числа. 
Кто ии-Ьетъ средства, тотъ долженъ итти. Дошедши 
до одной изъ пяти заставъ Мекки, совершаютъ духов- 
ное приготовлеше; прежде омываются; над'Ьваютъ но- 
вое подкладное платье; душатся благовошями; покло- 
няются къ 1^абй; читаютъ отв']^тные стихи (см. Чэнь 
си гунъ ко\ громкимъ голосомъ, — что бываетъ посхЬ 
при восхожденш на гору, при спуске въ долину и 
встр-ЬтЁ конныхъ. Духовное првготовлен1е (Шу г^дэ): 
обнажаютъ голову; снимаютъ обувь; не над'Ьваютъ 
желтаго и краснаго платья (яркаго); не носятъ мЬшеч- 
ковъ съ духами; не обоняютъдушистыхъсладкихъпло- 
довъ; не моютъ головы (ими); не бр'Ьютъ головы; не 
подстригаютъ усовъ; не обр'Ьзываютъ ногтей; не при- 
нимаютъ никакихъ украшешй; не убиваютъ нвкакихъ 
животныхъ; только рыба дозволена. Над']^ваютъ новое 
платье, безъ подкладки и шва, безъ всякихъ украшешй 
и духовъ. За нарушен1е каждой статьи должны зака- 
лать барана. Потомъ пилигримы идугь въ Мекку и 
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иос&щаютъ Каабу (три рода пос^щен1й: Чао /ь, част* 
ное, по прибьти; Чао цшнь, общее торжественное, 
я Чао хуащ прощальное). Пребываютъ у горы Ми на, 
на Ю.-З. отъ Мекки, гд^ есть площадь, м'Ьсто боль- 
шихъ жертвоприиошен1Й съ жертвенниками; есть ба* 
заръ, гд'6 останавливаются пилигримы. — 8-го числа 
('Т9жи9айгб^,откормивъ, поятъ жертвенныхъ живот- 
ныхъ. — 9-го (о|р ли фу о/си)^ государь, князь, сановники 
и народъ омываются и постятся. Государь во глав'Ь 
идетъ п-Ёшкомъ изъ города. Всё собираются у Ми иа^ 
около жертвенника. Государь всходить на жертвен- 
никъ и поучаетъ народъ о предстоящихъ ему обрядахъ, 
о м']^стахъ пос1щен1й и значен1И ихъ. Утронъ, госу- 
дарь, въ сопровождеши народа, идетъ пребывать въ 
гор^ Эр лифа ти (въ 30 ли отъ Мекки, на С. 3.), м'Ёсто, 
гд^ сошлись Адамъ и Евва. Тамъ, обратись къ Мек- 
к'Ё, или громко читаютъ молитву, или молча читаютъ 
имя Бога. Къ вечеру останавливаются въ гор'Ь Му изы 
дд ли фу^ отъ прежней въ 20 ли (отъ Мекки на С.-Б. 
20 ли). На другой день возвращаются къ Жи »а; этотъ 
день большаго представлен1я; называется Яо му на 
хэръ. Ванъ (государь) съ народомъ метаютъ на Ми на 
три раза; всякш разъ по семи каменьевъ, и съ каж- 
дымъ камнемъ читаютъ хвалу; это показываетъ твер- 
дость мысли. Первые два раза метаютъ въ Ми на^ по- 
сл'Ёдн1Й въ Эр ки бо^ маленькой горк'Ё къ засаду отъ Ми 
на; заг1мъ прекращаютъ чтеше. Закалаютъ, каждый, 
своего животнаго и мясо отдають б-Ёдньшъ (обряды 
закалан1я см. дал'Ье). Потомъ возвращаются по домамъ, 
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• 

бр^Ьются, снимаютъ платье, и проч. Постятся; над^- 
ваютъ новое платье; надушаются; над'Ьваютъ ыЛ па- 
радныя шапки н входятъ за Ваиомъ въ Каабу. По- 
тираютъ камень чёрный, лежащШ на южной стороне 
Каабы (камень длиною 1 чшсанъу шириной 5 футовъ, 
отъ земли на 3 Фута). Обходятъ кругомъ Каабы (кры- 
той балдахиномъ съ занавесами внизъ), включая въ 
обходъ и сл^ды древней Каабы, по северную сто- 
рону новой; кончая каждый обходъ у чёрнаго камня, 
потирая его руками и ц-Ьлуя руки; во все время чи- 
тается имя и хвала Бога. Потомъ вн'ё Каабы (отъ нея 
въ 20 шагахъ на югъ) поклоняются м^сту Авраама. 
По выход-]^) идутъ на гору Со фа (на в. сторон^^ отъ 
Мекки; на западной Мор ва; между ними долина Бо ту 
ни; покраямъ ея два маяка, въ 100 шагахъ отъ горы, 
для Фонарей); лицемъ къ Мешсб, вверхъ произносятъ 
хвалы и молитвы. Сошедъ, вс1; б'1^гутъ по долине 
Бо ту ищ взадъ и впередъ семь разъ, между маяками, 
въ воспоминан1и Ха чою&ръ (Агары), которая, родивши 
Измаила, бегала по этому м-Ьсту, иш;а воды, и не нахо- 
дила, какъ вдругъ изъ подъ ея ногъ явился источникъ, 
Сднь сэнь. Всходить на Мор ва^ какъ были на Со фа. 
Входятъ въ Каабу и совершаютъ, какъ прежде, об- 
ходъ съ поклонами, и проч., затЬмъ возвращаются къ 
31и иа. На другой день опять то же метан1е на Ми на. 
На трет1й день, метаютъ только въ Эр ки бо. Этимъ 
оканчивается Чаоцшнь. Пилигримы Д'Ьлаютъ пропо^аль- 
ное представлен1е. Идутъ въ Медину (300 лм, 1 50 
верстъ) посетить гробъ Магомета. К|адбище въ 
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окружности 20 ли (10 верстъ); заросло д1^сомъ; 
птицы облетаютъ, зв-Ьри об-Ьгають, в-Ьтеръ переста- 
етъ. Основанхе изъ изумруда; камни и песокъ близъ 
могилы того же цв'1^та. Пилигримы берутъ съ собой 
камня и песку. Наверху кладбища всегда св^тъ. Стра- 
жа изъ 4000 челов-Ькъ. — Источникъ Сэнь сэнь нахо- 
дится за могилой Авраама; пилигримы полощутъ во- 
дою ротъ, немного иьютъ и берутъ съ собой; чудо- 
творная. При прощан1и касаются рукой занав'Ьса въ 
Кааб'Ь, трутъ имъ грудь; съ печальнымъ видомъ вы- 
ход ять, Д'к1аютъ поклонъ въ поясъ и возвращаются. 
Парчевые занавесы м'бняются ежегодно; старыя раз- 
бираются пилигримами. Ссылки на китайск1я сказан1я 
о Кааб'Ь. 

е) Гурбат, 

Есть жертвоприношен1е въ честь Бога, совершае- 
мое повсюд}', въ зам^нъ Чао цаинь. Состоитъ изъ 
трехъ частей: поклоненхя Богу, собран1я (въ пред- 
м^ст^в) и заклан1я животнаго; кровь знаменуетъ очи- 
щеи1е, покорность животнаго знаменуетъ нашу. При- 
носится наравне ь&кши. Бъ жертвенныхъ расходахъ 
участвуютъ решительно вс1. Женщины не исключа- 
ются изъ собран1Я. Для жертвы употребляются только 
верблюды, коровы и овцы. Бзрослыя, всецелый (безъ 
ведостатковъ), тучныя. Накрываются платами; не стри- 
жены, не доёны, не рабоч1я, не чреватый; преимуще- 
ственно самки, желтыя. Богатый даетъ верблюда, сред- 
няго состояшя корову, низшаго — барана. Положено 



102 0. АРХимлидРйТА Цалладм, 

съ человека — 1баранъ, съ 7 — 1 корова, съ 7 же — 1 
верблюдъ. Жертва въ м'бсяцъ Чао гтть^ 10, 11 и 
12 числъ. Бъ первый (10) день лучше; (можно совер- 
шить въ мечети). Ванъ и народъ постятся и омываются. 
Парадное платье и благовонхе, всЬ въ шапкахъ; иду гь 
п'Ьшкомъ загородъ, въполе (унасъ можно въ мечети). 
Всходить нажертвенникъ. Цереидшймейстеры объяс- 
няютъ обрядъ. Вс^ встаютъ, лицемъ къ Кааб^ и по- 
клоняются два раза (поклонеше это называется Эр и 
дэ э г^ы !ш), молясь внутренно и устно. Въ первое по- 
клонен1е четыре возношенхя рукъ, во второе три воз- 
ношешя рукъ. Во время возношен1я главные громко 
славятъ; народъ молча вторить. ЗагЬмъ главный 
громко читаетъ повел'Ён1е Бога. Поясной поклонъ; по- 
томъ два земныхъ. Это 1 -е поклоненхе. Встаютъ; чита- 
ютъ повел^н1е Бога, три возношен1я рукъ; поясной 
поклонъ; земной; еще земной; садятся, сложа ноги. 
Это 2-е поклонен1е. Мысленно молятся; озираются на- 
право и нал'1^во, говоря саламъ (которымъ оканчи- 
вается поклонен1е). ВсЬ сообразуются съ главными. 
Зат^мъ главный всходить на с&далище и объясняетъ 
собран1ю обрядъ. Глава выходить, за нимъ друг1е; 
возвращаются другимъ путемъ. Дома закалаютъ жи- 
вотнаго (въ Мекк'Ь на жертвениик1^; это въ Кита-Ь). 
Закалаетъ хозяинъ, или другой* кто, но не мясникъ и 
неповаръ. Способъзакланхя. Мясо разд'Ьляется на три 
части: одна хозяевамъ, другая б'Ьднымъ, третья ближ- 
нимъ. Кровь и кости зарываются. Ъдятъ въ полдень. 
Конецъ, или разр'Ёшеи1е поста, бываетъ такъже,как'ь 
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жертвоориношеше. Разница: 1) сначала утромъ'Ёд ять 
и потомъ идутъ въ собраше; 2) даютъ иилостыню б'клг 
нымъ и потомъ уже вдуть въ собран1е; 3) молитвы 
молча; 4) нЬтъ заклашя животнаго. 

ГЛАВА 6. 
Пять отношен1й, Ву дянь. 

Начальное: мужи и жены. Отсюда глава и подчинен- 
ные, отецъ и д'Ьти, братья и друзья. Они же основаше 
государства. Ву дянь установлены Магометомъ. Ву 
лунь (пять же отношенш). 

Обязанности супруга : соблюден1е релипозныхъ 
предписан1Й, уважен1е къ тестю и тещ-Ь, воспитанге д-Ь- 
тей, пропитанхе, занятье, или ремесло, соразмерность 
расходовъ со средствами, управленье внутри и охра- 
нен1е извн1. Не оскорблять (согласье); равномерное 
общеше съ женами. Жить и есть вместе. Ссылка на 
коранъ и Магомета. 

Обязанности супруги: послушаше, ничемъ не распо- 
ряжаться безъ согласья супруга, не выходить безъ его 
согласья, не видаться съ посторонними, не прекосло- 
вить. Ссылка на Магомета. Воля мужа выше роди- 
тельской. 

Обязанности отца: осторожность во время беремен- 
ности; по рожденьи, дается шаденцу сладкое, потомъ 
уже грудь. Въ 3 день дается имя, благовещее, или 
какого мудреца. Въ семь дней возвещается Богу о 
рождеши, закланьемъ 2-хъ барановъ, если сынъ, и 1-го, 
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есм дочь. Вооштать, обтчпъ н вазвачпъ еъ роду 
жкзви по соособвостямъ н расаоложенш сыва. Воз- 
растваго {20 Агь) женпь (дочь 16-тв). Ссьшяираз- 
вит1е о воспитанш. Особенво обучев1е. 

Обязанности сына: почтительность, остороашостъ в 
друпя доброд'§тел1, главная же первая, взъ которой 
вытекають друпя: почтительность или страгь. Пре- 
возносится Сяо (почтяте^ьность). Сходно съ нитай- 
скшъ. Сывъ не кончаетъ молитвы въ мечети, по зову 
родителей. 

Обязанности государя: общая любовь. Сообразо- 
ваться съ волею Бога; подражать святому; уважать 
мудрыхъ; любить народъ; благотворительность; поддер- 
живать законы духовные и гражданспе; усматривать 
беззаконность; следовать представлешямъ; умерять 
свои страсти; изсл^довать народный безпокойства. 
Ссьинн на Магомета. Государь есть гЬнь Бога. Про- 
ступокъ каждаго есть проступокъ государя. Государь 
должевъ прежде управить собою, а потомъ народомъ. 

Обязанности сановниковъ: обпдая верность. Прав- 
дивость, возвышенность (благородство), р-Ьшительность 
(твердость), великодуш1е. Одной в-Ьры съ государемъ. 
Если другой в^ры и есть по^ьза народу, то допускается, 
иначе н'Ьтъ; если истинной в-Ьры и нётъ пользы на- 
роду, — не допускается. Мудрый сановникъ предвидитъ 
д'1^ло, талантливый упорядочиваетъ явившееся, обык- 
новенный дожидается усилешя. Какъ государь заи*Ь- 
няетъ Бога, такъ сановникъ зам^^няетъ государя (ссыл- 
ки на Магомета). 
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Обязанности братьевъ: единодуш1е и соревнован1е 
въ добромъ. Старшш къ младшему, какъ отецъ. Ве- 
ликодуш1е, помощь, снисходительность; младш1Й къ 
старшему: почтительность, послушанхе и усердхе. Въ 
Арав1И нарушеше братскихъ обязанностей считается 
нарушен1смъ обязанностей къ родителямъ. Братья — 
Л,вЬ руки. Любовь и соглас1е. Ссылки. 

Обязанности друзей: обш,ая верность и преданность. 
Соглас1е въ нам'1рен1яхъ (мысли), согласхе въ сред- 
етвахъ, единодуш1е въ достиженш ц'1^ли. Ссылка на 
Магомета. Добрый другъ есть зеркало и медикъ. Другъ 
есть половина меня, другой я. Друзья трояк1е: истин- 
ные, изъ пользы, ради забавъ. Избирать друзей, какъ 
нев-Ьсту. 

ГЛАВА 7. 

Постановлен1я относительно жилища, вещей, одежды и 

пищи. 

5 матер1аловъ для строен1я: дерево, бамбукъ, ка- 
мень, земля, кожа (для палатокъ). 5 металл овъ для 
употреблешя: золото, серебро, м'1^дь, свинецъ, жел'1^о. 
5 матер1Й для од1^ян1я: вата, шелкъ, конопля, дикш 
ленъ (гэ) и м'Ьхъ. 5 произведенхй для пищи: хл-Ьбй,, 
овощи, плоды, мясо, питье. Изъсихъкаждагопопяти; 
5 хл1^бовъ: рисъ, пшеница, пшено, конопля и горохъ. 
5 овощей: овощи, тыквы, мохъ, водяныя растен1я, ди- 
К1я растетя. 5 плодовъ: яблоки и проч., зерна, плоды 
со вьющихся растен1й (виноградъ и проч.), плоды съ' 
водяныхъ растенШ, плоды земляные. Мясо 5 родовъ: 
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птицъ, четвероногихъ, рыбъ -и нас^коиыхъ. 5 ро- 
довъ питья: вода, молоко, экстрактъ изъ пдодовъ, 
настой цв'Ьтовъ, мёдъ. Всего 40. [Зам'Ёчаше о чвсд^ 
40. — 40 утръ Богъ приготовдядъ зешю для произ* 
веден1я Адама. 40 дней образуется зародышъ; черезъ 
40 дней— кровь; черезъ 40 дней мясо; еще 40— пол- 
ная Фигура. По рождеши, черезъ 40 дней понимаетъ 
слова и см'Ёхъ; черезъ 40 м^сяцевъ отстаетъ отъ груди. 
Черезъ 40 л'Ьть возмужалый. Черезъ 40 утръ мо- 
ЛИТВЫ понимаетъ сокровенное. Могсей 40 дней ориви- 
малъ повелите Бога. Магонетъ черезъ 40 л^тъ при- 
нялъ повел'1н1е Бога.] 

1. Жилище. 

Избран1е добраго соседства. Не въ м^стахъ дикихъ, 
а въ общихъ, ближе къ мудрымъ. Сперва узнать со- 
седство, потомъ селиться. Не въ м'Ьстахъ опасныхъ: 
близъ рвовъ, воды, еретиковъ, воровъ. Не въ одино- 
комъ дом'Ё, а съ сос^дствомъ добрыхъ. Не должно ни 
сидеть, ни лежать въ самой мечети, не должно долго 
жить въ чужихъ земляхъ. Не должно строить мечетей 
на кладби1цахъ и близъ могилъ; въ крайности же 
должно, чтобы молитвенный голосъ не былъ слышенъ 
на кладбищ^. Не должно строить домовъ въ садахъ 
дворцовыхъ, ни въ оград*]^ Каабы. Молодые люди 
(обоихъ половъ) не должны сид'Ёть вм'ЬсгЬ; холостой 
(или вдовый) не долженъ жить сос^домъ вдов^&. Не 
должно проходить мимо воротъ развратнаго дома. 
Иноплеменники должны жить съ вывесками [надписи, 
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К01ЮЧ1Я растев1я, пукъ травы, рисунокъ; разум'Ьется 
объ иноплеменникахъ и инов^рныхъ, живущихъ въ 
Аравш (Мекк^^) отд'бльно отъ жителей]. Не позво- 
ляется строить (въАрав1и) Оу(?л:о, тавъ(христ1анскихъ 
церквей), Чжу ху юань (худейской синагоги), ни Фо ши 
(будд1Йской кумирни), ни Дао юань (даоской). 

2. Имущество (богатство и товары). 

Не должно им^ть беззаконнаго стяжанхя, ни лицамъ, 
ни правителямъ. Не должно запасать хл^ба, въ ожи- 
данш дороговизны (только съ этой ц'6л1ю). Не должно 
продавать и покупать свободныхъ (лянъ)^ каковы одно- 
в'Ьрцы, наложницы, родивш1я д^тей, рабы, которымъ 
обещана свобода, рабы, которымъ об-Ьщана свобода 
съ выкупомъ. Не должно продавать запрешеннаго : 
свиней, вина, кровь живыхъ тварей, чел6в^ческ1я части 
(молоко, волосы, испражнешя и сорочины), мясо умер- 
шихъ животныхъ. Кожи съ умершихъ животныхъ 
можно продавать. Должно опасаться быть мясникомъ, 
д'Ьлателемъ золотыхъ и серебряныхъ вещей, продав- 
цемъ похоронныхъ вещей, продавцемъ краденыхъ ве- 
щей и б-Ьглыхъ. Не должно брать процентовъ; они че- 
тырр^хъ родовъ: 1) при разм'Ьн'Ь двухъ одинакихъ пред- 
метовъ (металла, хл'Ьба) разница; 2) разница въ одина- 
кихъ предметахъ при займ'Ь и уплат-Ь; 3) разница въ 
одинакихъ предметахъ при заклад'Ь; 4) разница въ оди- 
накихъ предметахъ по доброгб, — Зам'Ьчаше: съ ино- 
в1Ьрцевъ можно. 
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3. о платыь. 

Каждый долженъ носить свое платье. Платье госу- 
даря шито узорчато золотомъ; корона, на которой 
столько шариковъ, сколько у него князей (султановъ), 
нын^ въ Арав1и влад^н1Й 94, бол'Ёе 50 султановъ и 7 
Мо ли кэ {ди императоровъ). Веб подчинены Владыке 
Лумщ называемому царемъ царей, владыкой владыкъ. 
У султановъ платье тоже шито золотомъ, но только 
растен1я, а не гиань туй, какъ у государя. Разница 
въ корон'6 та, что напереди н'Ьтъ кистей. У министровъ 
шито серебромъ и золотое неузорчатое. У чиновниковъ 
серебряное (тканое), простое. У ученыхъ платье съ 
шелковымъ подзоромъ, или обшивкой. У духовныхъ 
такое же безъ обшивки. У простонародья изъ простаго 
холста, съ узкими рукавами (футъ). Головныя чалмы 
разнообразны; образца н'бтъ. Сторожа и рабы носягь 
платье изъ грубой ткани, ниже кол-Ьнъ, рукава по лок- 
ти. Народу не позволяется носить шелковое платье 
(можно, если полушелковое, мущинамъ). На друг1Я по- 
требы можно. Мущины не должны украшаться золо- 
тыми и серебряными вещами, ни им'Ьть таковыхъ до- 
машнихъ сосудовъ. Женш;инамъ позволяется носить 
шелкъ и украшен1я изъ дорогихъ металловъ. Муш,ины 
не должны им']^ть яркое платье. Чиновники обрядовъ 
им'Ьютъ цв'Ьтъ б'Ьлый, судьи чёрный, государь зелё- 
ный, народъ жёлтый, служители голубой. Не над'бвать 
странныхъ шапокъ и платьевъ; хэшанскихъ и даос- 
скихъ шапокъ; кушаковъ Оу ло, поясовъ Чжу ху, 
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платья Фоу ту. Живя въ другихъ государствахъ, 
можно носить другое платье; но во время молитвы въ 
мечети, при жертвахъ и похоронахъ, надобно носить 
бднь, ермолку. Делается изъ бараньей и оленьей кожи^ 
холста, и т. п. Бываегь безподкладная, подкладная и 
ватная; бываегь 6, 12, 28 швовъ, въ Аравш кожа- 
ныя съ 12, 28, 40, 51 швами. Ермолка то же, что въ 
древности китайская бянь. Съ остргемъ. 

4. О пищгь. 

Пища им'Ьегь вл1ян1е на душу. Осквернеше рта 
разрушаетъ сорокадневный подвигъ. 

1) Дозволено 'Ьсть: птицъ преимущественно питаю- 
щихся хл'Ёбомъ; зверей питающихся травой, идомаш- 
шй скотъ, смирный и послушный (верблюды, коровы, 
овщ>1). Курица (къ этому роду страусы, дик1я курицы 
и т. п.). Утки домашн1я, дйк1я и проч. Гуси домашнхе, 
дише (%у)^ лебеди. Фазаны разныхъ родовъ. Пере- 
пелки, рябчики, куропатки и разныя водяньш птицы; 
воробьи. Олени, кабарги и т. п. Норковыя: лучшхй 
заяцъ; есть кроты, лисицы и проч. Изъ водныхъ доз* 
волено только правильная рыба, изъ нас]^БОмыхъ са- 
ранча; по арабски Чоюэ ла дэ^ по персидски Мо лэ хэ. 
Описаше. На крыльяхъ буквы. Богъ ниспосылаетъ 
саранчу для пользы ('Ьды)'и вреда (хл^бу) (ср. китай- 
ское сказаше). Овцы и коровы для яствы; лошади 
и ослы для возки; верблюды для жертвы и возки. 
Описан1е и похвала верблюду. Онъ соединяетъ на 
себ'Ь 1 2 знаковъ. Назначенные на жертву не должны 
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возить. Берблюдъ эакадается только для большихъ 
жертвъ. Корова — только въпраздннкъ собрашя. (Доз- 
волены, кром^ питающихся хл-Ьбомъ и травой, также 
животныя смирныя). Оправдан1е различ1я и о коров-Ь. 
2) Не дозволено ^сть: ядовитый растен1я, б']&лену и 
др., хищныхъ птицъ и зверей. 20 признаковъ не дозво- 
ленныхъ птицъ и животныхъ: свпр^поок1я, (пило)остро- 
зубыя. кривоклювыя, крюкоко1"гныя, жрущ1я сырое 
мясо, убивающ1я живыхъ птицъ, по'Ёдающгя другъ 
друга, злыЯу свир-Ьпыя, падк1я, скуоыя (жадныя), раз- 
бойническ1я, грязныя, по^дающ1я нечистоты, возму- 
щающ1я стада, странвыя, странныхъ характеровъ, дья- 
вольск1я (яо)^ челов']^кообразные оборотни. Зам^чан^е 
о ВЛ1ЯШИ характера сихъ животныхъ на характеръ 
ядущихъ оныхъ. Коршуны, ястребы, совы и т. п. Ти- 
гры, волки, львы, леопарды, и имъ подобный. Равно 
медв'Ёди, слоны, лисицы, мыши разныхъ родовъ, вы- 
дры, обезъяны. Можно употреблять ихъ кожу, перья, 
м^хъ. Не 'ксть свинины; свойство ея падкое; дыхате 
не чистое; душа тёмная; 'Ьстъ нечистоты; мясо ея не 
полезно, а вредно; любить быть въ грязныхъ м-Ьстахъ; 
тмЬетъ пилообразные зубы; хищничаетъ; 'Ьстъ сырое 
мясо; ч^мъ крепче, гЬмъ л'Ьнив'Ье; старыя могутъ 
быть оборотнями (овлад']^ваемы демонами). Зам'бчаше 
о вред']^ свинины, особенно для д'Ьтородныхъ частей. 
Безчад1е. Ссылка на китайскихъ писателей. Не пить 
вина; оно возмущаетъ; изм'Ьняегь челов-Ька къ худ- 
шему. Ссылка на китайскге цзины в писателей. Вино 
первоначальное только для жертвъ (Дуиълай, Люйши); 
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Дунь динъ: вино собственно употреблялось для воз- 
Л1ян1я на землю, чтобы привлекать запахомъ духовъ 
и тЬней. — Не 'Есть мяса умершаго животнаго, ни 
плавающихъ по води рыбъ. Не ^сть мяса жнвотнаго, 
заколотаго не по правиламъ; можно ^сть мясо, зако- 
лотое Оу жо ба (христ]аниномъ) и Ч9кухуди{1ул,еемъ\ 
когда они закалали во имя Бога; а если во имя 1исуса, 
или Моусея, то не 'Есть. Рыбу и саранчу ^сть, не 
закалая. Жявотныхъ в птицъ, добытыхъ на охот^, 
можно ^сть, съ нменемъ Бога. Умерщвленныхъ огнемъ 
(ружьемъ, пушками, и т. п.) никакъ не ']^сть; ибо кровь 
не успела вытти; а главное, чтобы кровь выходила. 

ГЛАВА 8. 

Обрядъ еженед'кльнаго собран1я. 

Собрате, какъ бы возвращен1е къ единому, каждую 
седмицу. Число семь: М1ръ сотворенъ въ 7 дней; 
7 планетъ дневвыхъ. Образоваше и рождеше чело- 
века происходить по седмицамъ; бываетъ черезъ 
40 седмицъ я черезъ 37 седмицъ. Недельное собра- 
Н1е есть 6лагодарен1е Бога за творен1е; въ этотъ день 
(пятницу) М1ръ образовался; родъ челов^ческШ явился; 
Аданъ началъ управлен1е; Ной избавился отъ потопа, 
Авраамъ изб'Ьгъ отъ огня; Могсей победилъ 9р ао 
ванъ (фараона); Эрса снизошелъ въ небесный городъ; 
Магометъ въ этотъ же день получилъ повеленхе, пе- 
реселился въ Медину. Въ этотъ день прекращается 
представлен1е ко двору, делопроизводство и занят1я 

8 
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народа. Узы разрешаются, съ рабами поступаютъ 
милостиво, подается милостыня б-бднымъ, въ доме 
более приготовлен1я. Со склонен1Смъ солнца къ западу, 
Муеззинъ (Цзань цзяо) входить на Мо иарь и громко 
кричитъ, прозывая людей въ собранхе. Тогда все 
омываются, надеваютъ, хорошее платье и надушаются. 
По призыву (или по разсчету времени) идуть въ ме- 
четь, вступаютъ съ важност1ю, правой ногой, и постав- 
ляютъ башмаки впереди. Вступивъ въ мечеть, совер- 
шаютъ два поклоненхя (Та мо п», начальный) и садятся 
смирно, тихо молясь. Когда соберутся все, север- 
шаютъ четыре поклонен1я. Располагаются въ порядке; 
государь (или Чокаиъ цэяо) во главе, затемъ друг1е 
по сану и зван1ю. Затемъ Цзань шяо кричитъ, чтобы 
установилась тишина; молитвы прекращаются, равно 
разговоры; стоящ1е садятся на колена; покланяющхеся 
перестаютъ. Глава всходить къ седалищу на три сту- 
пени (седалище по левую сторону мечети; ныне глава 
только руководить поклонен1ями; для наставлешя есть 
особый). Цзань шяо^ ставъ передъ седалищемъ, еще 
разъ объявляетъ о почтительномъ слушан1и наставле- 
нш. Проповедникъ тогда говорить; сначала хвалить 
совершенства Бога, потомъ доблести Магомета; по- 
томъ деян1я прежнихъ мудрыхъ; потомъ наставляетъ, 
чтб нужно делать, и чего не должно. Садится на не- 
сколько времени, снова встаетъ; проел авляеть доб- 
лести Магомета; потомъ хвалитъ заслуги государя 
(сходить на первую ступень, или одну), потомъ хоро- 
шее управлеше современныхъ сановниковъ; после 
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чего опять всходитъ на 3-ю ступень и объясняетъ 
правила, съ которыми государь и сановники должны 
сообразоваться, потомъ порицаетъ недостатки. Слу- 
шаше этихъ наставлетй есть главная цЪлъ собрашя. 
ЗатЁиъ Цзань цзяо объявляетъ о поклонен1и; все соб- 
ран1е встаетъ; становятся въ порядокъ; Цзапь щяо 
оправляетъ ряды; плечо съ плечомъ, нога съ ногой, 
въ лин1ю; руки опустя, и когда Цзань цзяо скажетъ 
до фразы Гд ди га мо ди со ла тэ, вс1; за предстоя- 
телемъ совершаютъ обрядъ; предстоятель, воздымая 
руки, громко хвалитъ имя Бога, читаетъ коранъ и 
совершаетъ два поклонен1я; за нимъ всё друпе. Это 
Чжу чжи; посл-Ь чего каждый совершаетъ 4 покло- 
еешя Шднъ г^а, чймъ и оканчивается. Заканчивается 
молитвою предстоятеля съ собрашемъ о помощи и 
прощен1И гр^ховъ. Полный обрядъ этого собран1я, 
собственно, долженъ быть въ столиц'Ь; по другимъ, 
пЪтъ нужды въ столиц'Ё; можно и тамъ, гд'!^ есть 
управляющ1Й обрядами (Му фу ти^ сы ли)^ и судья 
(Хай цзуй^ Чжанъ фа); или т^^^ есть большая ме- 
четь. — Предстоятелемъ долженъ быть государь; или 
вместо него, сановникъ; или вм'Ьсто сего кто нибудь 
наслЬдственнаго достоинства. — Въ другихъ городахъ, 
градоначальникъ, или вместо него ученый. — Обрядъ 
совершается въ полдень. — 4 челов-Ька составляютъ 
собраше. Допускаются всЬ, туземцы и пришлые. 
Кто избавляется: престар-Ьлые, больные, арестанты. 
Ссылка на Магомета, о важности дня. 



8* 
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ГЛАВА 9. 

О браи%. 

Обрядъ походить на КонФущанскМ. Жениховы 
посьиаютъ свата. Нев^стины^ согласись, спрашиваютъ 
объ имени и вгЬстожитедьств'Ь жениха; жениховы сооб- 
таютъ о тоиъ. Жениховы спрашиваютъ о томъ же 
у нев'&стиныхъ; сш также сообщаютъ (письмами). 
Жениховы избираютъ Чоку тпь^ изъ старшихъ, ия 
близкихъ; онъ уже в^даетъ отношен1е между обоими 
домами. Жениховы посьиаютъ Чоку цгть парадно, 
гостемъ, съ бдагодарнымъ билетомъ къ нев^стинымъ; 
Форма свидан1я. Нев'Ьстины отв^чаютъ; Чоюу цинь 
возвращается и угощается. На практике иначе; же- 
ниховы ^дутъ Фамил1ей къ нев^стинымъ благодарить; 
на другой день сш также отплачиваютъ визитъ. — 
Жениховы посылаютъ къ нев^стинымъ подарки. На 
практик^^ не много не такъ: посылаютъ два раза, 
передъ и посл'Ь. — Жениховы посылаютъ къ нев-бсти- 
нымъ свата съ просьбою о назначен1И луны, потомъ 
посылаютъ Чон:у цинь съ письменною просьбою объ 
указан1И дня. По полученки ответа, жениховы просятъ 
составить свадебный договоръ за три дня до свадьбы. 
По наступленш срока жениховы просятъ къ себ^ ве- 
в'бстиныхъ старшихъ, заключить контрактъ; для этого 
приглашаютъ также Чжанъ щяо и просятъ Чоку г^инь 
быть Сы ли. Одеваются парадно. Встр-Ьчаютъ нев^Ь- 
стивыхъ, входятъ въ залу, здороваются и садятся. Три 
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раза чай. Тогда Сы ли встаетъ, и всё также, и громко 
приглашаетъ главнаго гостя, стать среди залы на 
ковр-Ь и представляеть ему жениховыхъ, потомъ же- 
виховыхъ — другимъ гостямъ; 4 раза кланяются; за- 
тЬмъ ставятъ столъ посреди залы, на немъ жаровня, 
кист№, тушешнида, бумага, плоды; ставятъ три кресла; 
выходить Чжанъ тяо; ъс^ прив'Ьтствуютъ его ру- 
ками; онъ садится на главное м'бсто; на право его, 
старш1Й нев^стинъ, на л'Ьво хозяинъ: проч1е по сто- 
ронамъ. Выходить женихь вь парад'Ь и садится на 
ковр-б. Чжанъ шяо^ обьяснивь обрядь брака и смыслъ 
договора, пишеть на бумаге имена и Фамилш жениха 
и невесты, равно ихь родителей, равно количество 
приданаго,иобьявляеть это всЪмъ присутствующимь. 
Зат^мь бросаеть три горсти плодовъ на жениха. 
Женихь уходить и распоряжается угощенхемь гостей; 
посл^^ чего расходятся. За день до свадьбы, неве- 
стины отправляють кь жениховымь приданое нев'Ёсты, 
которое раскладывается вь комнат:^ жениха. Приго- 
товляются: цветная тел-Ьга, одна оседланная лоп1адь, 
четыре Фонаря, дв*! ручныхь жаровни. Женихь, вь 
параде, простившись сь главнымь дома, верхомь 
едеть за невестой; напередь ФОнари, потомь значки, 
потомь жаровни сь курен1емь, потомь Цай Ч9, потомь 
женихь, за нимь свита. У дома невесты поездь оста- 
навливается; только жаровни вносятся внутрь, кь сту- 
пенямь дома. Женихь сходить сь коня, встречается 
главнымь невестинымь, вь зале раскланивается и 
садится на высшее место. Мать одеваеть невесту и 
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наставляетъ ее; отецъ наставляетъ ее на двор'!. Не- 
веста кланяется, прощаясь съ родителями и сродни- 
ками, потоиъ накрывается Фатой; гости удаляются и 
нев'Ьста вводится въ тел'Ьгу. Женихъ прощается и 
выходить, садится на лошадь, ^детъ передъ тел^^гой; 
спутники назади ея; другое по прежнему. Возвра- 
щаются домой; процесс]я входить внутрь; за жени- 
хомъ входить тел'Ьга. У среднихъ вороть служанки 
выводятъ нев'Ьсту взъ телеги; она въ предшествш 
свечей и жаровень входить вь свою комнату и встаетъ 
подл'Ё занавеси. Свекровь входить, снимаетъ покры- 
вало и велитъ садиться; другого никого н-Ьть. Хо- 
зяинь угощаеть гостей, принесшихь Фынь цзы 
(деньги). Уклонен1е отъ правила: свекровь идеть вь 
домь нев']^сты и мать провожаетъ ее до дома жениха. — 
Входить сваха со столомь сь яствами; женихь вхо- 
дить, сопровождаемый свахой, и садится противь 
нев'бсты; подаеть сладкое и душистое питье. По окон- 
чан1И оба моють руки и полощуть роть; остальной 
оть невесты водой слегка окропляются 4 угла. Свек- 
ровь избвраеть изъ родныхь пожилую и опытную, 
которая садить молодыхь вь пологь и наставляеть 
ихь обязанностямь; потомь снимаеть сь невесты 
украшешя, спускаеть пологь и уходить. На другой 
день, встають сь п-Ьнгемь п'Ьтуховь; молодая подно- 
сить свекру и свекрови присланныя изьеядома яства; 
гЬ вь свою очередь угощають ее. Видится сь дру- 
гими. Тогда же молодой, сь яствами, раскланявшись 
со всЪшт родными, 'Ьдетъ кь тестю, гд* также уго- 
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щаются. Заи'Ёчаше объ изм'1^няеА10Сти обрядовъ. Пре- 
достережен1е на счетъ гусей, музыки, с'Ьдла, и проч. 

ГЛАВА 10. 

О похоронахъ. 

Въ посд'Ёдвш часъ, внутри и вн^ должно быть тихо. 
Больной д^лаетъ зав^щанхе. Ложится прямо, головой 
на сЁверъ, ногами на югъ, или головой на востокъ, 
ногами на западъ. Лицемъ вверхъ. Главный читаетъ 
Цит чжэнь янь, близь умирающаго, чтобы онъ остался 
съ этой МЫСЛ1Ю. Когда испустить духъ, закрываютъ 
глаза его, оправляютъ усы и бороду, расправляютъ 
руки и ноги. Устроиваютъ одръ (доска на табуретахъ); 
над'Ёваютъ новое, или чистое платье. Переносятъ т^ло 
на одръ (хозяинъ въ среднюю залу); въ жары кладутъ 
на полъ, на рогожку; сверху крышки изъ тонкаго 
бамбука 1У2 фута вышины. Безпрерывно курен1е бла- 
говошй. Тогда начинается оплакиван1е. (При омыва- 
Н1И, од'Ёванхи, пос^щенш другихъ, равно ночью, при 
в1^тр'Ё, проливномъ дожд^, не плачутъ. Плачъ безъ 
клича). Поставляется Чжу саиъ изъ самыхъ близкихъ 
родственниковъ. Поставляются распорядители четверо: 
Сянъ ли^ надъ обрядами похоронъ; Сы пинь, для 
прхема и проводовъ пос1^тителей; Оы шуу записываетъ 
о приход'Ё и расход*; Сы юнг^ расходчикъ. Посл'Ьдн1е 
два совм'Ьш;аются и въ Сянъ ли. Над'Ьваютъ траурное 
платье; чёрное, по арабски; въ Кита* же можно б*лое. 
Родственники, соседи и друзья извещаются письменно. 
Носяпце трауръ три дня не угощаютъ гостей. При- 
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ходятъ съ ут^шен1Я]ш, дяо (собох1зновать). Прино- 
сять вспоиоженЕЯ. Обдачаютъ; для мупцшы 3-хъ ро- 
довъ: большое, сшитое, какъ одеяло; малое, по росту; 
рубаха, съ пдечъ до колЪшъ. Присоединяется тебе- 
тейка съ чалмой. Для женщинъ 4: большое и малое 
облачеше, рубаха съ разр^зомъ на груди, слать свя- 
зываюпцйся на груди; накрьшиса на голов^^ иэъ 
холста закрываетъ волосы. Устрояется гробъ; ско* 
лачивается деревянными винтами; крышка вставляется. 
Сов^тъ, не употреблять готовыхъ гробовъ, а ии'Ьть 
своихъ. Приготовляются носилки по стран1Ь. Накануне 
иогребен1я роется могила, длиной 6, шириной 3 Фута, 
глубины не одинаковой. Въ могиле отъ дна на Футь, 
въ западъ устрояется пещерка; отъ боку на 3 Фута; 
устье пещеры глубиной 1 футъ, длиной 3 Фута 5 цунь, 
вышиной 2 фута, внутри глубина 2 Фута, длина 5 Фу- 
товъ, вышина 2^^ фут.; верхъ сводомъ, основан1е 
ровное, четвероугольное, на сЬверъ опора (подушка). 
Въ другой почв1^ употребляются камни. Приготов- 
ляется все необходимое для омовен1я, корыто (упо- 
требляется обыкновенно готовое); 4 сосуда для воды; 
два деревянныхъ таза; жаровня 1, не много арома- 
товъ, мыла, 2 Фута холста, холщевый платъ 1, гре- 
бень (для женщинъ); два бумажныхъ снурка (для 
связан1я волосъ у женщинъ). Для од'Ьван1Я, доска на 
подставкахъ, изголовье, 1 рогожка, душистый поро- 
шокъ 1 чинъ^^ камФары 1 г^нъ, смешанной съ мё- 

^ Это V1о китайскаго унца {ляпъ); цянь — золотвикъ китайск]!!. 
Ср. 0. 1акиноа, Статистяч. описан, кит. имп. I. 129. 
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домъ; 2 холцевыя перевязи по 1 Футу длиною, для 
связи одежды. Для погребения, зав1^са (кругомъ мо- 
гилы для женщинъ), ароматовъ (мускусъ, алой, кам- 
фара въ порошк^), б'1лаго холста 2 куска, 50 кирпи- 
чей, рогожки бамбуковыя (можно и безъ нихъ, для 
закрыт могилы), бамбукъ, гвоздей 20. — Погребе- 
те въ 3-й день. Зам']^чан1е противъ промедлен1я и 
перенесешя костей изъ одной могилы въ другую. На- 
кануне погребен1я исполнить, насколько можно, зав'Ё- 
щанное (долги, поклоны и т. п.). Утромъ на разсв']^т& 
омовенхе (3-мъ); омываютъ себ'б руки, снимаютъ съ 
покойнаго платье и переносятъ его въ корыто и кус- 
комъ холста накрываютъ его нижнюю часть, отъ 
пупка до кол^нъ; кругомъ носятъ жаровни съ куре- 
шями. Берутъ сосудъ съ теплой водой, моють лице, 
руки, ноги, и отираютъ платомъ; нижнюю часть гЬла 
отираютъ другимъ платомъ. Омовен1е трижды (однажды 
съ мыломъ). Не чешутъ волосъ, не подстригаютъ усовъ, 
не стригутъ но1тей (волоса женщины можно чесать, 
разд^ливъ на дв'Ё косы, съ холщевою завязкою). За- 
гЁмъ накрываютъ од^яломъ. — Приготовляютъ одръ 
для од'Ьван1Я (можно прежн1й), постилаютъ рогожку, 
кладутъ изголовье (на сЬвер'Ь), моютъ себ^ руки, кла- 
дутъ на рогожку облаченхе большое, сверху малое, 
посыпаютъ оное 1% гиномъ ароматовъ, постилаютъ 
сверху рубаху, и переносятъ сюда гЬло, наверты- 
ваютъ рубаху, мажутъ камФарой лобъ, носъ, руки, 
ноги, колена, над^^ваютъ тебетейку, потомъ чалму, 
концы которой впередъ (не какъ при жизни), потомъ 



120 0. АРХИМАНДРИТА ПАЛЛАД1Я, 

облачев1е, свачада вшлое, зат^^мъ большое. У жен- 
щвнъ над'1^вается сорочка, косы клад}'тся на груди, 
связываются тутъ же платомъ; на голов-^ чехолъ, какъ 
при жизни, и потомъ облаченхе. Концы облачешй свя- 
зываются тесьиами. Мущины од-Ьваютъ мущинъ, 
женщины женщинъ. Переносится въ гробъ съ рогож- 
кой; накрывается ковромъ, или парчей; гробъ пере- 
носится въ залу къ западной стЪн'Ь; несутъ ногаии 
впередъ. Поклоненхе: предстоятель (градоначальникъ, 
Чжанъ цзяо^ или самъ хозяинъ) становится противъ 
груди покойнаго, или покойной, другхе назади его въ 
порядк']^; поклоняются, не кланяясь въ поясъ, ни до 
земли, ни съ кол^нопреклонен1емъ, а только пред- 
ставляя себ'Ь его образъ и четырекратно восхваляя. 
Переносятъ гробъ въ носилки ногами впередъ, но въ 
носилкахъ головою впередъ. Въ процессш, впереди 
дв^; или четыре пары курильницъ, съ постояннымъ 
курен]емъ; вещи погребальный. Напередъ отправ- 
ляется гробъ женщины; онъ покрывается. Хозяинъ и 
провожатые идутъ за гробомъ; женщины не сопро- 
вождаютъ. Родственники и друзья идутъ передъ гро- 
бомъ. По прибыт1и на могилу, хозяинъ тщательно 
осматриваетъ яь\у. Насыпаютъ въ пещере ароматовъ. 
Ставятъ завесу, оставляя входъ съ юга. Вьшимаютъ 
ТЕЛО изъ гроба, на холсгЬ съ рогожкою спускаютъ 
въ могилу и тамъ убираютъ рогожку; втаскиваютъ 
въ пещеру, прежде ногами; тЬло опирается на сЬверъ, 
восходить къ югу, лицемъ на западъ. 
Распускаются шнуры, большое облаченхе откры- 
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вается, лице открывается. Устье пещеры заклады- 
вають с^рымъ кирпичеиъ, извн'Ё приколачиваются 
бамбуковый заслоны. Занав^съ убирается, могила за- 
сыпается до уровня. Чоюанъ цзяо приглашаетъ мо- 
литься на могил-Ё. Потомъ делается насыпь четверо- 
угольная, съ юга на сЬверъ длинная, какъ лошадиный 
хребетъ, длиной 5 Футовъ, шириной 2Уа Фута, выши- 
ной въ половину ширины. Не употребляется ни известь, 
ни глина, ни кирпичъ, ни надписи имени, только над- 
гробный камень, для признашя. 

Посл'Ь погребен1я жертва (?). Покланяется Богу, 
читаетъ коранъ, молить Бога, благод-Ьтельствовать 
покойнымъ; въ этомъ и жертва покойнымъ родите- 
лямъ. Зам^чан1е о Д'Ьйствительности молитвъ и чтен1я. 
Раздаетъ богатства и хл^бъ б^днымъ. Зам^кчаше о 
действительности этихъ добрыхъ делъ. По возвраще- 
ши съ кладбища покланяются и читаютъ коранъ въ 
комватЬ покойнаго. Черезъ 7 дней трупъ успокои- 
вается; черезъ 40 дней душа успокоивается и тело 
соединяется съ землею. 100 есть малая полнота; 
черезъ годъ (лунный) поминается день смерти; 3 года 
есть большая полнота (1000). Во вс]^ эти дни помн- 
новен1е молитвами и добрыми делами. Три года трауръ 
(3 года питался молокомъ, и проч.). Живетъ близь 
могилы, не одинаковый срокъ, отъ 1 месяца до 3 х^ть. 
Въ показанные сроки сьшъ идетъ на могилу родите- 
лей, для чтен1Я корана и молитвъ, или приглашаетъ 
знающихъ. Польза сего. Каждый день въ часъ Сы 
(9 часовъ утра) два поклонешя о родителяхъ. Въ пяти- 
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кратной молитв-Ь дня не забывать ихъ. Черезъ семь 
дней подавать милостыни за нихъ. Въ радостныхъ 
случаяхъ, прежде молитвенная жертва о родителяхъ. 
Зам^чаше о суев^рномъ избранш дня, м'бста; о по- 
гребев)в безъ гроба; о буиажныхъ деньгахъ. 

ГЛАВА 11. 

Обрядъ присоеАмнен1я. 

Желающ1й омывается; одевается въ новое платье. 
Обращается мысл1ю къ единому Богу и къ опор'1Б, 
Магомету. Чоюанъ щяо научаетъ его пяти статьямъ 
вспов'Ьдан1я, равно объ обрядахъ молитвы, пяти отно* 
шен1яхъ, бракахъ и похоронахъ. Запрещаетъ свинину 
и вино, равно музыку (доказательства). Не верить 
ересямъ (новымъ учешямъ) и превратнымъ толкамъ; 
не доверять волшебникамъ; обученхе (наука) считается 
какъ св'Ётъ. Непременно избирать занятхе (родъ 
жизни). Сближаться съ мудрыми и учеными; удаляться 
отъ людей не путныхъ. Склонять своихъ родителей 
къ тому же, и если не захотятъ, не прекращать ува- 
жешя. 

Подстрижен1е усовъ для того, чтобы не мараться 
пищей и питьемъ. Обр^занге ногтей, стрижете пуака 
и паховъ, чтобы не держать нечистоты, друпя 
объяснешя. Стрижен1е и бритье черезъ нед'Ьлю, и 
много что черезъ 40 дней. Зам^чанхе о волосахъ. 

Книги, которыми руководствовался Лю чжи, при 
составленш Дянь ли и Синъ ли. 
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ч 

Гур а ни: драгоц^ннаго повел^шя истинная книга. 

Тд фу сир ха цзуй: толкованхе на коранъ Ха цзуя. 

Тд фу сир цза си ти: толкован1е на коранъ^ Цза 
си дэ. 

Тд фу сир бо со ир: толкованхе на коранъ, Да гуань. 

Мир со дэ: путь подвижничества къ началу. 

Лэ еа и хэ: осв'6щен1е тончайшаго. 

Тд бу суйр: великое созерцав1е. 

Ху то бу: священный наставленгя. 

Еа фдй: изслйдован1е объ обрядахъ и законахъ 
(обряд, законахъ) о поставленхяхъ. 

Хи да 1ъ: главная сущность постановлен1Й. 

Ше ли Х9 вдй ха кы толкован1е на книгу объ охран']^ 
истины. 

Му хд тд иуйр вдй хай 9ь; выбранный толкован1я 
на книгу объ оxран^& истины. 

Си ла ужи п»; св']^тлая лампа постановлен1й. 

Чжунг го фа та ей: пространное собранхе поста- 
новлешй. 

Э ми ни гы изложен1е для возбужденхя в^ры. 

Дур лу пу хоур: же51чужины изъ моря учености. 

Ву су лу динг: начало истины. 

У су лу фдй кь Хд: начало обрядовъ. 

Мо чтки мур ха ни: пространное обнят1е поста- 
новлен1Й. 

Со ла тд мо сы оу ди: полное изложенхе о поклоне - 
шяхъ. 

Кань цзу дд ха и кд: лучш1е цв1Ьты изъ сада обря- 
довъ. 
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Тэр и бу са ла т$: открьте любви къ подвигу 
обрядовъ. 

Хай що и па фэй кэ х$: драгоценный ящикъ 
обрядовъ учен1Я. 

Во си 49 С9 а да ти: улица съ в-^чно благов'1&1цими 
облаками. 

Тань ми ссэ: записки, пробуждаюпря мхръ. 

Тер чжунь МО му сы то фа: бхографичешя записки 
о Магомет*. 

Сир дунь на ми и: за1писки о подвигахъ святаго 
(свят, подвигахъ). 

Ги со аиь бы я: записки о ряд* святыхъ. 

Ги со мир ла иоюи: описаше восхожден1Я на небеса. 

Ир та дэ: указанте темнаго. 

Тэр линь му тер линь: необходимое знать для ученхя. 

Лэ туй фу тао хэ дэ: тонк1я слова, единственн'Ьй- 

Ш1Я. 

Шэ ли хд др ха и дэ: разр'1шен1е затруднен1й въ 
постановлешяхъ в'1^ры. 

Шэ ли хэ МО ва ги фу: изъяснеше книги онтолопи. 

Шэ чжэр на мо: о происхожден1и генеалогическомъ 
(хронолопя), 

Шэр хэ МО цза хи бу: о происхожден1и учен1Й. 

Хэ ^(жэр на мо: описаше рожден1й драгоц'&нныхъ. 

Г^р бо на мо: описан1е Каабы. 

Эр шу ду кэ бир: полная система астроном1И — 
календарной. 

Э фу а лу э фу ла ки: начальная пружина небес- 
ныхъ свойствъ. 
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Ъ ва %и та: оп11сан1е луннаго течен1я» 

Мо на цзи ли би ла ди: краткое изсл^доваше о 
земномъ шар^. 

Хай я ту э ха линь: видъ о зам'бчательностн семи 
острововъ. 

Му гэ ди МО а дэ би: собранхе буквъ по родамъ. 

Со ха ха: о буквахъ. 

Э шир: исто1це1пе (расходован1е) сокровеннаго. 

Мо га со да: изсл^до^нхе истиннаго. 

Нур и ла хи: истинный св^тъ. 

Мо на 'цзи ли: степени шеств1я. 

Лу ба я ти: строФЫ по философш. 

Чжа ва хир: жемчужины изъ выспреннихъ (о за- 
конахъ) выражешй. 

Цза ду са ли кинь: всиомоществоваше къ подвиж- 
ничеству." 

Еа гаи фу хоу чжу бу: разр^шеше соин^шй по 

ФИЛ0С0Ф1И. 

Ми ла ту инь са ни: зеркало челов'Ёка. 

Ка ши фу а си лар: начальный основашя къ фило- 
соф1и. 

Мо ва ги фу: по^^ое пзложенхе философ]И. 

Гань г^а и фу: 60 житницъ. 

Шань си ть: истинная сущность именъ и значешй. 

Ъ са у чоюи: истолкован1е именъ и значешй. 

Эр линь я фа ка: описанхе вселенной (плара). 

Чжа хань да ни чжи: объяснеше описан1я земн. шара. 

9 ха ка му ка ва ки бу: свойства (обстоятельства, 
признаки) книги о Неб'Ё. 
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А сар оу лу в^: изъяснете образа начальной д}ти 
(неба). 

Ча мир бы ла ди: о странахъ зев1ныхъ. 

Еэ ми ли тар бир: полное собравхе объяснен1я 
сновъ. 

Тэ цзы кщ) ао ли я: ооисате многвхъ святыхъ. 

Ми фу та хэ оу лу ми: ключъ къ словесности. 

67 сочиненш. 

Б) ТЯ1Ь ФА1Ъ СМ1 Л1. 

Предислов1е Шат шу^ Ваиъ шэ тут. Сравяиваетъ 
съ другими системаии природы, конфущанской, буд- 
дшскон и европейской, и находить, что нагометанская 
яснЬе. Въ 1707 году онъ читалъ книги Лю чжи. Уче- 
те это пополняетъ и поясняетъ конФушанское. 

Предислов1е Ши лана^ Сюйюаиъчоюэна, 1708 года, 
содержате тоже. 

Предислов1е Юй фанъ. Сипъ ли ту (Чжу цзы) уко- 
ряется въ Фоизн^. Это сходно съ Оинъ ли^ Чжау 
цзы. Хвалитъ трудолюб1е и самоотвержеше Лю чжи, 
подозр'Ёваютъ, что Тай изи ту есть Чэнъ си и. 

Предислов1е Юань жу ци. 1 704 г. Авторы Ча ми 
гаи и А бу дэ оу моръ, знамениты сочинен1ями о тво- 
реши. Книги Мир су дэ^ Лэ ва и хэ^ 9 %аиръ пришли 
сюда и ВСЁ читаютъ вхъ. Лю чжи собралъ сущность. 
Оинъ ли есть его главное первое произведевхе. 

Предислов1е Хэй минь фынъ^ 1710 года, изъ воен- 
ныхъ. Особеннаго ничего н-бть; онъ присоединилъ 
пояснен1я къ каждой глав-)^. 
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Предис лов1е Динъ сянь мань, 1712г. Превосходство 
Аравш предъ Китаемъ, по обширности, влад'Ьнхямъ, 
тадантамъ. 

Првдислов1е Лянъ бо чанъ^ 1 704 г. Въ этотъ годъ 
онъ получилъ книгу отъ Лю чжи. Взглядъ на истин- 
ную единицу, Ву цзи. Книга объясняетъ это ясно. Онъ 
показалъ намъ брови и глаза Единицы. 

11редислов1е Лю чжи. Мудрецы давно желали озна- 
комиться съ ФИлософ1ей Арабовъ; Лю чжи принялся. 
Цзины — арабск1е, но истина — вселенной. Присоеди- 
нилъ къ переводу изображен1я. 

Предислов1е втораго издан1я. Доски сгор'Ьли; опа- 
саясь, что книга со временемъ исчезнетъ, составили 
новое издаше по старому, 1760 г. 

Предварительный зам^&чан1я. Въ начал^^ книги по- 
и1;щенъ переводъ Цзина, въ пяти главахъ; заг]^мъ 
сл'Ьдуетъ толкован1е въ пяти отд*лен1Яхъ; къ отд'Ьле- 
Н1ямъ приложены 60 картъ. 

Переводный Цзииъ составленъ изъ выбора шести 
большихъ сочинешй,которыя упоминаются при Фразахъ. 

Толковаше заимствовано также изъ самыхъ/^^имо^г. 

Карты восполняютъ то, что нельзя объяснить сло- 
вами. 

Карты въ начал*]^ предложены отд'бльно, въ сово- 
купности. 

Каталогъ книгъ, которыми пользовался Лю чоюи. 

Оглавлен1е общее и частное. 

Говорить о большомъ мгр'б и маломъ мзр']^, Неб'Ё 
и челов^к^. 

9 



128 0. АРхеиандритА Паллад1Я, 

1-й кругъ называется безъимяннымъ ; въ немъ 
одно слово: бытхе. Начало всего; единвца, субставщя 
непроявившаяся. Начало начать. Высшее Тай 1^^ И 
цзина; Ву цзи (безграничное) Чжоу шы; Ву ши (без- 
начальное) будд1Йское и Юань ши Даосовъ; всё сш 
Хоу тянь. 

2-й кругъ. Существо, субстанц1Я (ша)^ не подвер- 
женная движен1Юу безначальное и безконечное, не под- 
верженное ничему, ни быт1ю, ни небьтю. Это первая 
степень. Какъ огонь въ камн^. 

3-й кругъ изображаетъ сл'Ёдующее развит1е Сянь 
тянь^ движен1е въ верховномъ смысл^^, или Юнъ. Пру- 
жина движен1я. Вьфажается въ двухъ: В'бд'Ёше и 
сила (въ возможности). Еще не отделены отъ суб- 
станщи. Какъ огонь въ угхЬ. 

4-й кругъ. ДМств1е (еэй); возможность д^йствхя. 
Начало разд']^ец1я субстанщи: прежде св^тъ и огонь 
были одно; теперь какъ бы св'Ьтъ отъ огня вдаль. Это — 
степень владыки (олицетворен1е). Съ нимъ являются 

и ОруД1Я Д'ЁЙСТВ1Я. ПрОИСХОДИТЪ отъ В'ЁД'1Н1Я И МОЩИ. 

Тутъ предопред'Ёленге творчества. Въ круг]^ вйд'6н1е, 
сила, созерцаше, слышаше, даянхе, отнятхе, рождеше, 
изм^^нен1е. Или въ сложныхъ кругахъ : д'Ёйств1е ; кру- 
гомъ его: твореше О^а)^ рожден1е, даянхе, отняпе. 

5-й кругъ. Жизнь (минь); обнаружен1е всего за- 
ключается въ субстанц1и. Это главная степень вла- 
дыки; оть нея вс^ жизни. Въ кругЬ два начала: при- 
рода (синъ) и ведете ; первое есть глава всякой ра- 
зумности, второе — начало всякой д'1ятельности. Вс* 
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одушеыенныя твари (люди, духи, птицы и зв^ри) 
ш^^ютъ начало отъ этой природы; отъ в'Ьд'Ья1Я небо, 
земля и вс^ вещи. Называется Великою кист1Ю 
(предислов1е называетъ чернильницею); также Дао^ 
путемъ. — Какъ огонь въ горячей вод*. Зд'Ьсь буддш- 
ское ]1^а цзю^ даосское — Да дао. 

6-й кругъ. Ли ши. Мзръ разумныхъ Формъ или 
законовъ. Состоитъ изъ сцкплешхя мелкихъ кружковъ 
(24 и 2-'ХЪ побольше). Зд^сь Сит (основан1е суще- 
ственное человека) и Ли (основан1е вещей). Сторона 
Синъ: самая высшая природа СвягЬйшаго; нотомъ въ 
нисходящей лиши: великаго святаго; посланника-свя- 
таго; святаго; великаго мудраго; прозорливаго; чис- 
таго; добраго; обыкновенваго. Сторона Ли: законъ 
неба Ар гиа; потомъ Еур си; планеты пять, солнце и 
луна. — Изъ остатковъ природы человека образова- 
лась природа птицъ и зверей; изъ остатковъ сихъ 
(природа) травъ и деревъ; изъ остатка ихъ (при- 
рода) металла и камня. Со стороны Ли образовались 
изъ остатковъ 4 стихш : в-Ьтеръ, огонь, вода и земля. — 
Изъ общаго остатка составился осадокъ : Ци; воздухъ, 
основаше матер1альныхъ Формъ. Онъ есть начало 
Хау тянь. 

7-йкругъ. Первоначальный воздухъ. Начало обра- 
зовъ Хоу тянь. Онъ тоже былъ и въ жизни, неот- 
дельно отъ Синь и Лщ и когда дошелъ до сего конца, 
то обнаружился. Онъ есть остатокъ высшаго течевхя 
(развит1я), но въ немъ проявляются вс^ Синг и Ли 
Сянь тяня. Въ немъ и чрезъ него проявляется вся 

9* 
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субстанц1я. Теперь воздухъ д'Ёйствуетъ, Ли скры 
вается; это — Тай гт^. Шесть степеней его: безраз- 
лчное состояше; рвзкклевге Иньянъ; проявдеше 4-хъ 
СТИХ1Й; утверждея1е неба и земли; произведенхе вещей; 
явлеше челов']&ка. 

8-й. Три круга С0СТ0ЯН1Й Инь яна. Инь янъ есть 
остатокъ отъ в^^д'ён1я и природы; отъ перваго Янь, 
отъ втораго Инь, по свойству, дМственному и без- 
дМственному. Отъ этой двойственности проявленной — 
Инь янг два начала. 1) Кругъ состоянгя, с>г§шетя; 
чёрныя точки Инь, б'Ёлыя Янъ. 2) Конечное проявле- 
Н1е, окружность круга б1^лая, Ят, по его стремление 
вн'6; внутри чёрный кружокъ Инь, по ея стремленш 
внутрь. 3-й кругъ видоиэм']^нен1я Инь янь; внешняя 
окружность — огонь; внутри кружокъ — вода. 

9-й. ОбразовашестихШ; отъ воды при огн']^ произо- 
шелъ воздухъ; отъ борьбы огня съ водой, земля. 1-й 
кругъ четверной: внутри вода, вьппе земля, воздухъ, 
огонь. 2-й кругъ, чистое вверхъ, нечистое внизъ: 
внутри земля, выше вода, огонь, воздухъ. 3-й кругъ: 
разд'бленхе пространствомъ; внутри круги земли и 
воды; потомъ пустота; выше круги огня и воздуха. 

10-й. Кругъ утвержден1я положешя земли и неба. 
Внутри кружокъ земли, съ водой и горами; вн* ободъ — 
небо со светилами, образовавшимися изъ огня (пла- 
неты, зв'Ёзды, солнце, луна). Въ Янъ есть Инь, и на 
обороть, потому что произошли отъ одного начала. 

11-й кругъ образован1я творен1Й и тварей. Вн*]^ 
ободъ — небо; внутри земля; въ ней кружокъ металла; 
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на н€|| кружокъ дерева; надъ сииъ кружокъ «вввя(хо). 
Эти три суть первый произведен1Я неба и земл; ме- 
таиъ есть &10жен1е зеил и воды, посредствоиъ воз- 
духа и огня; дерево даровано воздухомъ и огнемъ и 
рождается посредствоиъ земли и воды; жизнь есть 
соединеше четьфехъ стихш и распространена по всему 
пространству. Изъ нихъ уже образовались творешя. 
Отъ метаиа въ горахъ дорогхе камни; въ вод'Ь жем- 
чужины; въ земхЬ руды металдовъ; въ животномъ 
царств'6 птицы и зв'Ьри; въ растительности растешя 
и деревья; во всемъ такъ. Отъ духа дерева въ го- 
рахъ деревья и растешя, въ вод^ воданыя растешя, 
въ низкихъ м'Ьстахъ хл^ба, въ сухихъ м'Ёстахъ трав- 
ной пухъ; отъ преобладашя земли растен1я тверды; 
(отьпреобладан1я) — воздуха, пусты; (отъ преобладанхя) 
воды, цветисты; отъ перев'бса огня — плодовиты. Отъ 
жизни — на поляхъ животныя; въ л^сахъ птицы; въ 
вод'6 чешуйчатый (чешуя, какъ волны); въ земхк на- 
секомым; отъ преобладан1Я воздуха и огня, летаютъ; 
земли и воды, б'бгаютъ; воздуха и земли, кротк1я; огня 
и земли, ретивьш; воздуха и воды, падк1я; воды и огня, 
свирепый. 

12-й кругъ — челов'Ькъ, последнее произведете. 
М1ръ для челов'Ёка. Образованъ изъ полной субстанцш 
и тончайшаго стихш. Во всЬхъ частяхъ своихъ соот- 
в'Ьтствуетъ М1ру — обнимаетъ собой всЬ основан1Я 
творен1я; гёлоиъ гЁла, мысл1Ю мысли, природою при- 
роды. Въ природ']^ его 10 совершенствъ; вн^ направ- 
ленный: зр^^ше, слухъ, слово, обоняше и осязанхе; 
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ввутренн1я: воспоиинате, мышлете, память, по§ят1е, 
общее чувство. Мысленность его видеть десять 
свойствъ: радость, гв^въ, добовь, ненависть, сожал^- 
Н1е, наслажден1е (веселость), печаль, желате, ожвда- 
Н1е, страхъ; челов'Ькъ сотворенъ въ 40 утръ. 

Сл']^дук>тъ дополнительные 1фуги въ объяснеше 
развит1Я Сянь тянь. 

13-й кругъ со включительными кругами 14 при- 
родъ; высшая свят^йшаго и т. д. до обыкновенной; 
А2и^е полукруги птицъ и зверей, растеши, металловъ 
и камня; внутри кругъ осадка. Высшая природа 
заимствуется отъ Бога, низш1я отъ предшествую- 
щей. 

14-й. Такой же кругъ различныхъ свойствъ природъ. 
Различаются он*! степенью в^дешя и мощи. В'^^деше 
и мощь святЬйшаго — одной субстанцш съ Богомъ 
(хунь тунг). (В^деше и мощь) великаго святаго, — 
по употребленш (окенъ юнъ) дййствгя Бога (можетъ 
воскрешать мертвыхъ, изм']^нять законъ природы). 
Посланникъ святой — по сообразовашю только съ 
д'Ьйств1ями Бога. Святые — по прославлешю (обнару- 
жешю) людямъ в']^дешя и мощи, проявленной Богомъ. 
Велик1Й мудрый — по чаян1Ю, т. е. ожидашю, сделаться 
святымъ. Прозорливый — по признашю (онъ ищетъ 
проясвить одно начало). Чистый — по крепкому дер- 
жан1ю (хранен1ю). Добрый — по упражнен1Ю. Обык- 
новенный — по употреблешю для себя. Дал^е нельзя 
приписать В'Ёд^ше и мощь, хотя она и есть. Въ пти- 
цахъ и зв'Ьряхъ — инстинктъ (чжи цэю); въ расте- 
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шяхъ — растятельная жизнь; въ иетахнахъ я кам- 
няхъ — косность (камни — гиунь пань). 

[При&гЬчаше изъ Дяиь ли: 1) по повех6н1ю пропо- 
в'Ьдуюпцй учеше, съ доказательными чудесами, назы- 
вается святымъ; какъ То лу тэ т Юй ширь; 2) по 
повел']^н1ю пропов^дуюпцй учеше, съ чудесами и по- 
лучивш1й Цзинг чоюи (смысхь Цзина\ есть посланникъ 
святой, какъ Ши шщ Ър ку бо^ Су лай ма нщ 3) по 
повех]&н1ю пропов'Ёд}'ющ1й учете, получивш1Й Цзинг 
уо/си и могуп^хй по времени изм^нять постановлен1я 
преяшихъ святыхъ, есть великш святой; какъ Ной, 
Авраамъ, Могсей, Давидъ, 1исусъ; 4) по повел^н1ю 
пропов'Ёдуюпцй учете, нарочито получивш1й систему 
постановлешй, съ отм'Ьнен1емъ Цзиновъ прежнихъ 
святыхъ, образецъ для вселенной и вс^хъ в^ковъ, 
есть свят6йш1Й; Магометъ]. 

15-й кругь Хоутянь^ Формъ. Также 14 степеней. 
Девять вебесъ, 4 стихш и три производныя начала. 
Высшее небо. Ар шщ обнимаетъ низш1я; къ верху (во 
вн'Ё) оно не им^етъ Формы, ибо соединяется съ Сянь 
тянь; къ низу (внутри) имеется. Второе небо. Кур си^ 
небо созв1зд1Й и зв'ёздъ; Формы не представимой. 
Сюда достигаетъ огонь, но не дал^&е. Дал*е круги 
планетъ, по одной въ каждомъ; 3) планета земли; 
4) дерева; 5) огня; 6) солнца; 7) металла; 8) воды; 
9) луны. Дал^^е 10) в-Ьтеръ; 11) огонь; 12) вода; 
13) земля; 14) три начала: дерево, металлъ и жизнь. 

16-й кругъ. Свойства 14 СФеръ. Ар ши зам'Ьняетъ 
творчество и провид'Ьн1е Бога въ низшихъ М1рахъ; 
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ВСЯК1Й заковъ изъ мхра Сянь тянь исходить отъ Ар ши. 
Кур си соединяетъ въ себ^ свойство (движевхя) вс^^xъ 
другихъ (низшихъ) небесъ. Небо земли изъ небьтя 
приводить въ бьте; твари заимствують оть него 
свою Чоюи (волю?). Небо дерева изъ сокровеннаго вы- 
водить въ обнаруженное; возращенхе, раскрьте та- 
лантовъ и благов'Ьпця знамешя зависять оть него. 
Небо огня изъ малаго д^лаеть большимъ; одно закры- 
ваеть другое; вс* горести и б'6дств1я зависять оть 
него. Небо солнца распространяеть св'Ьть; шесть 
небесъ (выше и ниже) при его д^йств1и совершають 
свое дМств1е; находясь въ средин']^ планеть, оно цар- 
ствуеть надъ ними; жизнь, развит1е и видоизм-Ёнеше, 
долгол^тхе зависять отъ него; равно времена года и 
атмосФерическ1е Феномены. Небо металла: соглашен1Я, 
соединен1Я, сочетан1я, равно звуки, воды (красоты), 
ароматы, вкусы также зависять отъ него. Небо 
воды тварей изъ грубыхъ постепенно д'клаетъ разум- 
ными, изъ темнаго св^тлымъ, очищаеть отъ нечи- 
стоты, равно все прозрачное, св'Ётлое, гладкое зави- 
ситъ отъ него. Небо луны, небо изм'бненхя; случайный 
увеличен1я, то уменьшешя, то совершешя, то разру- 
шен1Я, равно приливы и отливы, изм'6нен1я и возму- 
щешя (безпорядки) зависять отъ него. В'Ьтеръ рас- 
ширяетъ и помогаетъ жизни, огонь распространяеть 
тепло. Вода мокрить, сод'Ьйствуя в'Ьтру. Земля дер- 
жить и установляеть спокойное пребываше. Металлъ 
утверждаеть. Дерево водружаеть, воздвигаеть. Жизнь 
движетъ. Во всемъ дМств1е Бога. 
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1 7-й кругъ соотв'1тств1я. 9 небесъ соотв^тствують 
9 природаиъ. 4 стихш: в']^теръ — жизни; огонь — 
дереву; вода — металлу; земля — камню. Тутъ фит 
зическое сродство ; выше относительное. Внутри кру- 
жокъ: гЁло человеческое. 

18*й кругъ разстояшй небесъ отъ земли. Небо 
луны въ 470,000 ли (свыше 235 тыс. верстъ). Воды — 
904,000. — ? 2,400,000. Солнца — 16,000,000. 
Огня — 27,400,000. Дерева — 126,750,000 слиш- 
комъ. Земли — 205,750,000. Щр си 322,770,000. 
Ар ши 645,540,000. По Д1аметру разстояшй, помно- 
женному на 3, можно узнать величину СФеръ неба. 
Зв'бзды въ Щ/р си, 7 разрядовъ: 1) больше земли въ 
ПО разъ; 2) въ 90; 3) въ 70; 4) въ 53; 5) въ 35; 
6) въ 17; 7) въ 7. Планета земли больше земли въ 
ЭОразъ. Дерева — 74. Огня— въ двое. — Солнца 165. 
Металла — меньше земли въ 36 разъ. Воды — меньше 
въ 20,000 разъ. Луна въ 38 разъ. 

19-й кругъ движен1я 9 небесъ съ приведешемъ 
экватора, эклиптики и полюсовъ. Ар ши двигается на 
западъ; Кур си съ прочими на востокъ. Объясненхе не 
полно. Ар гии не подчиняется общему закону небесъ, 
ибо огонь не могъ достигнуть его. 

20-й крупэ распред-блетя стих1Й; на В. воздухъ, 
стремлеше его на 3.; наЗ. земля, стремленхе на В.; на 
Ю. огонь, стремлеше на С; на С. вода, стремлеше на Ю. 

21-й кругъ временъ года, по стих1ямъ. На восток'ё 
весна; на югб л-бто; на западе осень; на с^вер'к зима. 
Соглашен1е съ китайскимъ учешемъ. 
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22-й кругъ. Шар'Ь земной, съ семью островами: 
Араби^ Фар си, Оу оки ба, Чи ни, Сир янъ^ Хинь ду 
си тань, Со дань. Арав]я подъ шанетою соошца; люди 
прямые и кр^^пкЕв; производить драгоц'Ьнностй. Фар си 
подъ планетою дерева, народъ здоровый и способный; 
замечательный произрастенхя. Чи ни подъ вл1ян1емъ 
луны; люди перем'Ьнчивы; страна сырая. Оу оюи ба 
подъ планетою огня; народъ любить разсу ждать и 
спорить; произведен1я ядовиты. Хинь ду сы танг 
подъ планетою воды; люди разумны и искусны; про- 
изведешя странны. Сир янъ подъ планетою металла; 
люди красивы и тверды; произведены изящны; страна 
производить редкости. Со дат подъ планетою земли; 
м'Ьсто соленой почвы; животныхъ и растенш мало; 
люди тупы, черны, малы, хорош1е носильщики; въ 
Аравш называютъ его (Соданъ) страною рабовъ. 

23-й кругъ четырехъ СФеръ. Между небомъ и 
землей есть четыре области, по качеству четырехъ 
СТИХ1Й и по временамъ года; низшая теплая, — дал^&е: 
сырая, холодная, горячая. Д'6йств1е ихъ сверху, но 
отнюдь не вверхъ. Смотря по возвышешю земнаго 
Ят вверхъ, въ эти области, происходятъ пыль, 
туманы, облака, доясди, грады, песокъ, падающ1я 
зв'Ьзды, кометы. Янъ, взбросившись въ пределы 
жара, образуется въ огненные шары (оадуч1Я 
звезды). Если сила его чрезм'Ёрна, то онъ достигаетъ 
конца жара и тамъ притягивается небомъ и съ нимъ 
БмЬстЬ вращается (кометы), пока мало по малу не 
разсЬется. 
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24-й кругъ. Сянь тлнь ж Хоу тянь вм'Ьст^, какъ 
происшедш1Я отъ единицы. 

Кончено о макрокосиН^; дахЬе о никрокоси'Ь, т. е. 
челов^к'^. 

25-й кругъ чёрный: сЬия, осадокъ природы и за- 
коновъ Сянь тянь. Оно вюжено бьио вътЬло Адаиа 
и отъ него разлилось въ безконечное число тЬлъ, но 
вм'Ёст]^ съ тЁмъ и не есть извгЬненное сЬия Адама. 
Оно не подвержено чувстваиъ. Хотя частичка, но не 
уменьшается (и дянь). Образовате им'Ьетъ шесть сте- 
пеней (см. Н1№е). Первая — это с^мя. Оно хранится 
въ хребте мущвны. 

26-й кругъ образовашя, отъ д'ёйств1я Инь и Ям^ 
отца и матери. Внутри кругъ чистаго ; ободъ чёрный; 
кругъ нечистаго, какъ охрана. 

27-й кругъ м'&сячнаго зародыша, когда о&к поло- 
вины (чистое и нечистое) раздйлились на четыре 
части, или степени. Въ предшествующемъ соотв'Ьт- 
ствуетъ Инь — Яну другаго мхра; зд'&сь 4 стих]ямъ. Са- 
мая вЕ^тияя есть черная влага; принадлежитъ земл'б; 
ближайшая — красная, в'Ьтру; дал']&е желтая, огню; 
внутри б'к1ая, вод*; это самая чистая. Он* — основа- 
ше крови, мяса, семени, дыхашя. Зам'Ьчанхе: о четы- 
рехъ влагахъ говорить и Си л«г, но не такъ точно. 

28-й кругъ 2-хъ м'Ьсячнаго зародыша. 4 стих1и 
начинаютъ действовать и^ принвмаютъ свои относи- 
тельный положешя. Внутри кружокъ съ краснымъ и 
желтымъ; дал^е пустота; ободъ съ чёрнымъ и б^лымъ. 
В^теръ проникаетъ внутрь, ибо въ маломъ М1р* нутрь 
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есть верхъ. Огонь также; ониобразуютъ сердце; дру- 
пя дв'Ь внешнее о^до. Сит есть небо; т&ю — земдя. 

29-й кругъ 3-хъ м'Ёсячнаго зародыша. Внутри 5 
отд'1дьныхъ кружковъ; среди сердце, кругоиъ легк1я, 
печень, почки, жедудокъ. Въ обод*!^ внизу ткло; на 
одной сторон^^ члены г&да, на другой: глаза, уши, ротъ, 
носъ; на верху мозгъ, главный д'Ьятель, прннииающш 
и проникаюш.1Й черезъ чувства. Онъ получаетъ р^&- 
шешя отъ сердца. Печень им'Ьетъ связь съ глазами, 
почки съ ушавга, желудокъ со ртонъ, легк1я съ носомъ. 
Отъ мозга идутъ жилы во вс!^ части гЬла. 

30-й кругъ явлетя разумнаго (линь хо). Внутри 
кружокъ природы, выше сердце, вн'Ьшнш — г1^ло. Это 
природа человеческая. Шесть степеней (см. ниже). 
Зд'Ьсь малый М1ръ переходить отъ Фориеннаго къ без- 
Форменному (на оборотъ м1ра большаго). 

31-й кругъ, какъ предыдущ1Й; только внутри свой- 
ство твердости; правильная органвзащя, не изм'бняе- 
мость ФункцШ крови, и проч. Это 5-я луна. 

3 2-Й кругъ ращешя; вн-Ьпий — ^гЬла, потомъ сердца, 
дал']&е отверд']&Н1Я, внутри кругъ свойства раш;ен1я; 
оно им^етъ 4 силы: силу втягиван1я (питательнаго), 
силу превращёшя (принятаго), силу оставленш, или 
хранешя превращеннаго для питашя гЁла, и силу от- 
вержен1я (остатковъ). Свойство ращенхя въ печени. 
6-я луна. • 

Я 3-й кругъ свойства оживленнаго; къ предше^ 
ствующему присоединяется внутри кругъ жизни; съ 
этимъ началомъ является ощущен1е. Оно им^Бетъ де- 
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сять Функц1Й. 5 вн^шнихъ (зр-Ьте, С1ухъ, вкусъ, обо- 
няше, осязаше), пребывающ1я въ 5 органахъ. 5 вну- 
треннихъ: общее чувство (впереди мозга), представ- 
яете (позади общаго чувства), мышленге (въ средине 
мозга), р^шеше (позади мышленхя), память (назади 
мозга). — Отсел^^ движен1е; правительное его начало 
въ еердц*, исполнительное въ тбл*. Это — 7-я луна. 

34-й кругъ; къ предшествующему прибавляется 
внутри кругъ природы воздуха (?), являющейся черезъ 
40 дней порояд^еши. Состоитъ въ любви и ненависти, 
выражающихся въ см^х^ и плач'Ё; присоединены: 
знаше, чувство слова, смелость, настойчивость. 

35-й кругъ (прибавляется еще кружокъ внутри) 
коренной природы отъ Сянь тянь^ не различной отъ 
в^дешя и мощи высшей и Божхей. Полна совер- 
шенствъ. Она у вс^хъ, но проявляется не одинаково. 
Свойство ея : верность, ясность (мипъ), прозр^Ьн^е (вр), 
осв']^щен1е (чжао^ умозр']^ше, созерцаше), прозорли- 
вость, в^&ден^е, 'Пламенное усерд1е (не умъ ли это?). 

36-й кругъ. Вн* — гЬло, другой — сердце, трет1й 
внутри съ насл'Ьдственной (отъ Бога) природой. Полное 
существо. Эта природа по существу не отличается 
отъ предшествующей ; теигаое описате, выспреннее. 
Общая ъсЫъ природа (и я им^ю ее). Не разумъ ли? 
Это верхъ развит1Я малаго М1ра. 

Дал^^е дополнительное къ предыдущему. 

37-й кругъ соединешя Синь (сердца) и природы, 
которая основывается на немъ, какъ на субстрат]^. 
Внутри Чоюднъ синь; дал*е, вн*, природа, сердце, тЬло. 
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38-й кругъ совершенствъ и свойствъ сердца. Ихъ 
семь: 1) покорность, шунь^ которая бываетъ иногда и 
непокорност1Ю ; 2) в'Ёра, которая иногда колеблется 
(пев^рге); 3) благотворительность, которая иногда бы- 
ваетъ напротнвъ. Эти три вн'бштя совершенства на* 
ходятся или въ объем*]^ сердца, или во вн'Ьшности его, 
или въ сердце; подвергаются телесному вл1ЯН1ю. Да- 
л^е разумный: 4) ясное разуи^н1е (истинъ); это какъ 
солнце; 5) твердость въ истинномъ, непреоборимость 
въ стремлен», какъ огонь вверхъ; 6) откровеше 
сокровеннаго, глубокихъ и непостижимыхъ истинъ; 
7) обнаружен1е истиннаго, существа его^ которое 
остается сокровенно безъ разумнаго развит1я.' — 4-е 
соотв^тствуетъ синь лит (разумн. сердца). 5-е синь 
оюэнь (любви). 6-е синь мяо (верховно). 7-е чу синь 
(начальное сердце). Эти соотв'Ьтствуютъ семи плане- 
тамъ. 

39-6 кругъ нисхождешя и восхожден1я въ мхрахъ, 
единаго Бога: М1рахъ большомъ и маломъ. Вверху, 
вн^^ круга: Богъ; подъ нимъ чокэнь синь (обратное); 
потомъ въ линш круга: насл1&дственная природа; на 
право по линш внизъ: природа человека, природа 
жизненности, природа растительная, природа косности, 
четыре СТИХ1И; внизу: с^мя и первоначальный воздухъ; 
на жЬво вверхъ: г&ло — Фигура небо и земля; твер- 
дость, металлы и камни; растительность, растен]я; 
ощущен1е, птицы и зв-Ьри; разумное пониман1е, чело- 
в^къ; вверху, прежняя насл^^дственная природа. Слова 
Эррса: кто не родится дважды, тотъ не поиметь зна- 
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чев1я вселенной. Дважды: т. е. восхождеше съ макро- 
косиомъ, и съ микрокосмомъ. 

40-й кругъ верховности челов'Ька. Состоитъ изъ 
семи круговъ. Съ одной стороны семь орудш верхов- 
ности: . 5 органовъ (вн'Ё круга), т^ло, пять чувствъ, 
сердцев^деше (умъ), природа (душа), совершенства; 

внутри истинный СВ'ЁТЪ. С00ТВ']^ТСТВеНН0 ИМЪ, П0Д0б1Я, 

изнутри: лампа, пружина (%и), масло, внутреннхй 
свЬтъ чашечки, хрустальная чашка, внутреннее осв^Б- 
щеше, накрышка прозрачная, освЁп^еше вн'Ь; все 
должно быть чисто. 

41-й кругъ развит1я Бэнъ оюань (самобытнаго, ко* 
реннаго); семь круговъ. Внутри Бэнъ жань индиви- 
дуальный; выше, природа, сердце, тбло челов1^ка, тво- 
рен1я, небо и земля, великая природа; выше круга 
Бэнъ о/еань общая; къ ней возвращен1е есть воскре- 
сеше. Мудреное толкован1е! 

42-й кругъ хожден1я святаго, который только 
одинъ можетъ это и открываетъ людямъ; состоитъ 
изъ четырехъ круговъ: внутри Бэнъ оюань. — Вн'бш- 
Н1Й: 1) обряды; дМствуетъ т^ло. 2) путь, дао; для 
сердца. 3) истинное, для природы. Это указываетъ 
святой. Бэнъ жань въ каждомъ. 

43-й; четыре круга изображающихъ святаго, муд- 
раго, разумнаго и глупаго. Это разд^леше, на поло-* 
вину, по предопред^лен1ю неба, на половину отъ себя. 
1Саждый кругъ изъ 4-хъ кружковъ. Утонченное объ- 
яснеше неравности въ даровашяхъ. Не равность про* 
исходить отъ Ци. Кругъ святаго: внутри Бэнь оюань^ 
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дахбе природа, сердце и тЬло; всЬ чисты. — Кругъ 
иудраго: Вэиъ жань и природа окроплены; друг]я 
чисты. — Кругъ разумнаго: Бта жань темвая; при- 
рода и сердце окроплены; гЬло чисто. Кругъ глупаго: 
^нъ жань и природа темны; сердце и гЬло окроплены. 
Д'Ёйствующ1я начала: В'6ден1е и д']^йств1е, для всЁхъ 
равно. 

44-й; три изъ прежнихъ круговъ, для мудраго, ра- 
зумнаго и глупаго, съ показашемъ препонъ, или за- 
слонъ, (отд*лен1я отъ Бога). Препона глупаго въ тЬл*, 
въ вождел'&н1яхъ чувственныхъ; препона разумнаго 
въ сердц^&, въ познан1яхъ и искуствахъ; препона муд- 
раго въ природ']^, въ самости, созерцан1и (цзю чжао) 
и (талантахъ) выспреннемъ (ги^ень цзи)^ не направлен- 
номъ къ Богу. . 

45-й; круги (три) в^ры и сомн']^Н1Я, относительно 
т1ла, сердца и природы. Кругъ ересей: верхн1й окро- 
пленный, сомн'Ьн1я; два сл^дуюп^ихъ: в^ра; внутри, 
т. е. Бднъ жань то-же окропленный. Кругъ ч^омнёшя: 
верхше два: в'Ёра; трет1й окропленный, сомн'1^ше; 
внутри Бэнъ жань чёрный. Кругъ омрачен1я: верхшй 
в'Ёра, второй сомн'6н1е, трет1й и внутри чёрные. Самое 
опасное сомн^н1е въ природе, по близости къ Богу. 

46-й; круги послушан1я (согласовашя съ высшими 
законами) и сопротивлен1я. Три отд'ёльныхъ круга 
хо-же съ Бэт оюань, природой, сердцемъ и г§ломъ. 
Въ кругахъ Бэнъ жань темны. 1 кругъ небрежности: 
верхшй кругъ сопротивлен1я; друг1Я два согласовашя. 
2. Беззакон1я: в(Л круги сопротивлен1я. 3. Лицем'Ь- 
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р1я (предательства): верхн1Й кругъ согласован1я; дру- 
пе два сопротивлешя. 

47-й. Кругъ преусп'Ьян1я относительно четырехъ: 
тЬла, сердца, природы и Бэнь оюань^ иначе минъ. Т'бло 
должно быть прямо (исполнен1е обрядовъ); сердце чисто 
(отъ вн-^шняго); восполнеше природы (разумомъ). 

48-й. Кругъ возвра1цен1я полной субстанцш къ 
истинному. Безъ самости, съ забвен1емъ объекта и 
субъекта, съ забвен1емъ забвен1я только можно. ВсЬ 
четыре круга съ облаченхемъ въ Бэнь жань. — Темно ! 

Дал'&е прибавлснхе въ дополнен1е къ тому и другому 
М1ру. 

49-й. Кругъ степеней истинной единицы. Субстан- 
Ц1Я, свойство (кшг, созерцан1е) и дМствге (вдй); одно 
отъ другаго. Внутри вещи (ву)^ проявлен1е. Въ 
сун^ности не изм'Ьнны. 

50-й. Кругъ числительной единицы въ трехъ сте- 
аеняхъ: первоначальное вел'Ьнхе (чу минъ); дай ли 
(обнаружен1е законовъ вместо Бога) и Вэй шенъу 
быпе святаго. Внутри ученге. Численная единица 
есть призракъ въ сравнен1И съ истинной единицею. — 
Темно! 

51-й. Кругъ трехъ степеней субстанщальной еди- 
ницы. Челов'Ькъ состоитъ изъ трехъ: т1Ьла, сердца и 
природы. Т'Ьломъ — съ истинной единицей; т6 должно 
(быть) покорность, т. е. в'Ьд'Ьнхе долженствующаго, а 
ве того, почему такъ. Сердцемъ — въ разум'Ьнш, т. е. 
др'&н1и того, почему такъ, но не достижен1е этого. 
Природой — въ непосредственности, т. е. слхАнш съ 
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Нмъ, почему такъ. Внутри круга покорность; потомъ 
вйд-Ьше, зр'Ьн1е и непосредственность. 

52-й. Кругъ сопроникновешя трехъ единицъ. Богъ 
проявляется въ м1рЬ не иначе какъ этими единицами. 
Извн'Ё истинная единица; потомъ числительная, суб- 
станщальная; внутри М1ръ. 

53-й. Кругъ самосвободнаго произроа{ден1я и тво- 
рен1Я (шенъ хуа). Въ кругЬ &нь жань съ Ли сянъ^ 
законами и Формами, въ которыхъ Богъ проявляется. 
Теперь совмещается въ общее. Все совершается 
самосвободно (азы жань). 

54-й. Кругъ взаимности имени и образа. Т. е. тож- 
дество Формы субстанщи съ ея именемъ. Оба они суть 
призраки, но необходимы для проявлешя Бога. 

55-й. Кругъ превосходства творен1Й. Всё творешя 
совершенны и прекрасны. 

56-й. Кругъ великаго въ маломъ. Посреди Бань 
жань; на краю пылинка и горчинка; они — ц^лая со- 
кровищница. Одна мысль бываетъ всем1рная. Въ гор- 
чинке полная субстанц1я истинной единицы. 

57-й. Кругъ малаго въ большомъ. Посреди небо ш 
земля; на краю вверху, Бднь жань. Въ М1ре законовъ. 
М1ръ есть пылинка. Исгивная единица есть малейшее 
и всеобнимающее. 

58'й кругъ. Въ одномъ дыхати вся древность, все 
творчество. Дыхав]е это обще мне и Богу. 

59-й кругъ. Древность одно дыхан1е. Говорится а 
чудесномъ творчестве Бога. — Темно ! 

60-й. Кругъ возвращен1Я истинной единицы къ 
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истинному. Бнутри круга истинное. — Возвращеше 
есть собственно вевозвращен1е! Возвышеннымъ и 
простьшъ понять нельзя. Бъ Бэнь оюа/нь мысль возни- 
каетъ и исчезаетъ; это есть возвращеше. Возвраще- 
ше единицы къ единяц'Ё. 

Мудрены ФИЛ0С0Ф1И буддистовъ и даосовъ! 



НИИ 1ЖЕНЬ ЧЖ1 ШЬ. 

Вновь издана въ 1811г. Авторъ Ма вэнъ бит ил 
Ма чжуу Сеидъ. 

Заметка автора 1683 года. Им^ть внутреннюю 
чистоту; вымыть руки; очистить столъ; искренно 
читать; тщательно размышлять; сообразно поступать; 
повсюду просв^^щать; дорожить. Собралъ изъ разныхъ 
и о разномъ. 

Оглавлен1е 9 цзюаней^ заключающихъ 55 статей, 
съ преднслов1ями. 

Предислов1е Ма чэнь иия, военнаго, 1681 г. Въ 
тотъ годъ онъ вид^лъ автора. Книгу назвалъ компа- 
сомъ, для предостережен1я своихъ отъ разныхъ сектъ. 

Предислов1е Бао тянь то. 1688. Вид'Ьлъ автора и 
его книгу въ 1687 г. 

Предисловхе автора 1683 г. Посл'Ь духовныхъ раз- 
мышленш, онъ говорить, что въ 35 л-^тъ онъ собралъ 
что вид^лъ и слышалъ, и составилъ книгу. Таиской 
династ1И, 742 года, государь, оц'1нивъ учете Маго- 
мета, вел^лъ построить мечеть въ Чаиъ анщ съ на- 
зван1еиъ Цинъ изяо сы. При Оюань гщнгь (но в'Ьдь это 
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Тянь бао же?) переименована ииъ въ Танъ минь сы. 
Въ 1127 году, при Суиааъ^ повел']^но военному А 
тао ла вновь исправить. При Юаняхъ, въ 1 260-хъ го- 
дахъ, повел'Ёно моему предку Бо янь^ построить (испра- 
вить). Въ 1264 — 1294, повел'Ьно моему предку Сай- 
дянь «ш, вновь исправить, дано назваше Цинъ уо§с€нь. 
При Хунъ ву^ повел'Ьно Ма та ихэ и Маха ма пере- 
вести магометанскую астроном1ю; сд'&1ались Цинь 
тянь шянями (астрономами при Пекинской обсервато- 
р1и). Императоръ написалъ стобуквенную похвалу. Въ 
1381 г. повелйлъ моему предку Сай ха чжи по- 
строить дв^^ мечети Цзинъ цзю сыт Ли бай сы^ въ Нан- 
кин^^ и Чанъ анл. Ву цзунъ также чтилъ священный 
книги наши. (1506 — 1521). Хвалить Дай юй за его 
сочинен1е Чжень цюань. При Да цинахъ учен1е цзиновъ 
начало открываться. — Писалъ 44-хъ жЬгъ. 

Стихи разныхъ авторовъ, въ похвалу книги, 24 
статьи. 

Представлеше потомка въ 45 кол^н^, Магомета, 
Сай и тэ Ма чжу^ государю, и поднесенхе на Высо- 
чайшее воззр^н1е цзина. Прибылъ въ столицу 1669, 
учился 1 8 л']^тъ. Слышалъ, что государь неоднократно 
хот&гь узнать содержан1е нашего цзина; но не бьио 
людей. Я составилъ книгу и несколько разъ на дорог]^ 
хот&1ъ представить, но не могъ; слышалъ, что госу- 
дарь собираетъ книги для библ10теки, представляю 
свою. Излагаетъ общ1я черты учен1я. 

1679. ЕансиъъАнь цинь фу посетил ъДинг чже1^ 
%э и увидавъ книги на полкахъ, хотЬлъ узнать содер- 
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жан1е ихъ отъ знающихъ; но на повед^н1е нвкто не 
явился. 

1682 г. Я представидъ Коранъ; государь прика- 
дллъ пр1искать понииающихъ въ столиц'!^ и вн'Ь, а 
саиъ ожидадъ на Цзинъ шани (внутри дворцовой 
ограды). Пришли Цзяо лииыу у1ГЁющ1е читать, но не 
понимать. Государь отослалъ ихъ вазадъ, собираясь 
въ Ву тай и желая по возврап;ен1И видеть понинаю- 
щихъ. Но посл'Ь д'Ьло замолкло. 

1686 посл'Ёдовалъ указъ о собиранш заи']&чатель- 
ныхъ книгъ. — Объясняетъ происхождеше Цзина. 
Набир^етъ глубок1я выражен1я изъ китайскихъ цзи- 
новъ, и не находить объяснен1я на нихъ ни въ какихъ 
древнихъ, ни будд1йскихъ и другихъ книгахъ, а только 
въ Коранй. Но какъ содсржанхй Цзина и книгъ мно- 
жество, то я не могу похвалиться, что изложилъ все. 
Представляю ее на Ваше усмотр'Ьн1е, согласно Ва- 
шему повел^нш. 

Просьба къ государю. Со времени Адама родилось 
124,000 слишкомъ святыхъ; низпослано 113 цзиновъ. 
Мой предокъ, Магометъ, чудесно родился въ 533 году 
7-ой луны 1 3 дня. Ангелъ отъ Бога передавалъ ему 
цзинъ, въ течеши 23 л']&тъ.Въ немъ открываются всё 
сокровенный и глубокхя истины. Въ 581 — 600 гг. 
учете его впервые проникло въ Китай. При Танъ^ 
627 — 650, удостоился похвалы, и построен1я мечети 
въ Чат анть. При СуиЪу 1068 — 1077, мой предокъ 
С6фэйръ^ бывш1Й влад'Ьтелемъ государства Асыбу ха 
ла, явился съ дарами въ столицу; государь былъ до- 
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воленъ и оставвлъ его въ Кита'Ь, съ твтуломъ; дйтей 
его Сай янь и Сай фу динъ^ внука Су цзуша тоже ти- 
туловалъ гунами (графами) и хоу (баронами). Сей въ 
1191 году посланъ былъ къ Гнньцамъ и погибъ. 
Сынъ его, Еэиь ма динъ^ былъ воеводою войскъ. 
Внукъ Ма ха му былъ Юпь чжунъ гуиъ. Сынъ его 
Чжань сы динъ^ при уничтожеши Гиньцевъ, во глав-Ь 
войска поддался Чингисхану и былъ Чжунъ шу г^зо 
чэнг сянъу и ванъ (князь). Сынъ его На су ла &инъ тнту- 
лованъ ваномъ^ ху синь, гуномъ; внукъ Ео янь, хоай 
еаномъ; Бо янь чарь ваномъ; внукъ Сунъ ди на — хоу. 
Минскгй Тай г^ даровалъ потомкамъ Магомета на- 
сл']^дственное зван1е Сянь нинъ хоу; пожаловалъ Цинъ 
сы въ об^ихъ столицахъ, равно въ Юнь нани, Фу г^яни 
и Чж9 цзянгь; написалъ сто буквъ въ похвалу Цинъ 
чжень. Ву цзунъ, разсуждая съ приближенными о в'Ь- 
рахъ, нарочито похвалилъ нашу; шенъ цзунъ повел'&гь 
строить (сю) въ поднебесной Цинъ сы и далъ похваль- 
ныя наименовашя, избавилъ отъ повинностей. Но съ 
Чжень и;?9-емъ все пропало. Указываетъ на прнм'&ръ 
КонФуцтя, которому, начиная съ Хань^ стали давать 
похвальный наименован1Я, а потомковъ его над'&1ять 
преимуществами. — Сравниваетъ съ нимъ Магомета, 
который понесъ труды, поборая и дуань, и слава ко- 
тораго во всей земл'Ь. Представляетъ на усмотр^н1е 
списокъ почетныхъ титуловъ (Магомета) съ доказа- 
тельствами; также объ избраи1И ученыхъ иагоме- 
танъ для составлен1я цзина на Его употреблеше на 
досугЬ. 
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Б10граФ1Я Ю су фа (Ма чоюу). Родомъ изъ Цзинь 
ни. 95-6 потоиокъ Адама, 45-й Магомета. Рано оси* 
рогЬлъ. 16 л'Ьтъ въ У'Ьздномъ Училище. 1657 года, 
когда составилось Юнь наньское княжество, онъ сд'6- 
ланъ былъ Чжунъ гиу^ потомъ Ши юй. 1659 г. онъ 
отъ волнешй скрылся и училъ. Писалъ стихи. Написалъ 
книгу, съ выражешемъ чувствъ. 1665 г. ходилъ въ 
Удит. Ии^лъ учениковъ. Нанисалъ дв'Ь книги (собра- 
тя) Цзинг шм в Дюань ««т. 1668 г. предчувствовалъ 
безпорядки; 1669 г. ушелъ и дошелъ до Пекина. Бе- 
сЬдовалъ съ Ваномъ^ управлявшимъ Цзунъ жень фу^ 
о военномъ д-Ьл*. По безпокойству въ Юнь иани^ 
остался въ столиц*]^ и сталъ составлять Цинъ чжень 
чжи нань.Къ 1682 г. кончилъ. Представлялъ просьбу 
о похвал ьномъ титуле несколько разъ; но случая не 
выходило. 1684 ушелъ изъ столицы домой; обливаясь 
горькими слезами. 

Вопросы и отвЪты. 

Какое начало магометанскаго учен1я? Въ Арав1и 
предаше о Кааб1&. Баснословное описан1е ея. Учеше 
произошло отъ Адама, или Пакь гу. Святые непре- 
рывно передавали его до Магомета, соединившаго въ 
себ'Ё лучш1я черты всЬхъ святыхъ; онъ первозданный 
Бога, по душ*. Превосходство в-Ьры. Цзинъ его пере- 
данъ отъ Бога. 

Богъ безт&лесенъ; какимъ образомъ сошелъ цзинъ? 
черезъ Ангела. Ссылка на сказаше. 

Можно ли вид'Ьть Бога? По своей собственной ду- 
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ховной природ']^ видииъ Бога. Гд'Ь эта душа? Она д'Ьй- 
ствуеть въ теб* во всеиъ; существо ея «повсюду, 
какъ луна отражается въ вод*. Если нельзя ее уло- 
вить, то какъ можно вид']^ть Бога? Мы видимъ его но 
творчеству. Понятхе о БогЬ было не точно; Магометъ 
принесъ истинное — различге Бога отъ неба. Откуда 
же родился М1ръ? Сравнеше распложен1я людей съ 

ЗерНОМЪ, въ несколько Л'ЬТЪ ПрИНОСЯЩВИЪ М'ЁШКИ 

хл'Ёба. Невозможность самобытности М1ра; тогда 
было бы превращен1е порядка. Безъ начала и конца 
Бо1"ь; съ началомъ безъ конца — Ангелы и души людей; 
съ началомъ и концомъ, животныя и неодушевленная 
природа. — Что такое безъ начала и конца? Опре- 
деленность времени для м1рскаго; Богъ какъ творецъ 
влад^етъ этимъ свойствомъ. Что такое начальное н 
безковечное? Различхе душъ отъ конечныхъ гёлъ. Со- 
творен]е ихъ; безсмерт1е необходимо, иначе не было 
бы различ1я между добромъ и зломъ. — Что такое 
начальное и конечное? Животныя, не влад1>ющ1Я разу- 
момъ и нравственнымъ различешемъ; неодушевленная 
природа. Зам']^тка противъ метемпсихозиса. И такъ 
лд^ секты несправедливы? 06*6 он^ то-же, что въ 
древности Янъ мо; отвергаютъ общественный и Фа- 
мильный отношен1я. Выдумали перерожден1я. Оттого, 
что до Магомета были во мрак'Ь. Какъ о конфущ- 
анств*? Учен1е его объ обществ-Ь челов^ческомъ пре- 
восходно и полно. Но оно говорить ни о томъ, откуда 
начался М1ръ, и какой конецъ, ни о творчеств'6, ни о 
жизни и смерти. Оно говорить только о средин^^. — 
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Фоисты и Даосы ^) хотели восполнить этотъ недоста- 
токъ своими лжеуиствован1ями. Фоисты вопреки Кон- 
фущанскимъ. Суискге ученые опровергли ихъ; жаль, что 
они не знали единаго Бога. Указанге на слова КонФу- 
щя о западномъ святомъ. — Кун 'цзы жилъ ран'Ье Маго- 
мета; говорить, что онъ сказалъ это о Фо? Кун ^ы былъ 
ВЫС0К1Й мудрецЪу который зналъ многое, и что на конц^ 
М1ра; притомъ предопределено было издавна о немъ. 
Почему китайсше святые не знали воли Бога? Есть 
многое, чего мы не знаемъ, и что не по нашей стран'Ь; 
слепой не видеть св'Ёта, сл^д. св'Ьта в'Ьть. Откуда 
изв'1стно о происхожден1И Адама? Цзинь говорить, 
что Богь сотвориль Адама изь земли и дароваль ему 
разумную природу оть себя ; Евва (осао ва) изь его 
бока; было потомъ 500 д']^тей; 72 челов'бка спаслись. 
Почему различав вь народахь и учен1и? О распложе- 
ши и удаленш людей. Впрочемь фу си быль близокъ 
кь первымь временамъ, и долженъ быть мудрымъ; не 
вс^ были омрачены. Нашъ Шанъ ди (богь) не тоже, 
что Юй хуанъ ди (богь фоистовь); сей не тоже, что 
Шанъ ди Шицтна и И,щина. Увеличенхе лжев']^рова- 
шй. Магометанская сохранила истинное предаше. — 
У нась оть Пань гу протекло бол^е 40,000 л'Ьтъ? 
Есть цзины и книги, по разчету коихь никакь нельзя 
положить бол']^е 8,000. Притомь изобр^теная вь ки- 
тайской истор1И явились относительно недавно, {шень 
нунг, и т. д.). Тай ши гунъ говорить : «а дальше Шень 
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нуна я не знаю; истор1Ю надобно начинать сър^ си». — 
Шао г^^ съ Лю ши выдумал, КонФущй отвергъ эти 
нехЬпости. Что же сказать о самоиъ до творетя? — 
Почему челов'&къ, какъ благородн'Ьйш1Й, явился поел! 
всЁхъ? Потому что прежде все было уготовано для 
него, какъ для господина. Заговорилъ о другомъ. — 
Мы обра.зованн']^е всЬхъ въ м1р'Ь; почему истина 
только на запад-]^? Есть вещи, которыя вс!^ могутъ 
знать; но высшхя трудно. О далекихъ странахъ запад- 
наго моря; разстоян1я; — ссьика на Ула тэ ха чжи; 
всЬ испов'Ьдуютъ магометанство; Китай маленькая 
частичка земли; и наша в-Ьра во сто кратъ общирн^е 
учен1Й Китая. Ничтожность земли въ сравненш съ 
Кур си, сего съ А лэ ши^ сего съ Мо лэ гу тэ^ сего съ 
Лйби; сей витаетъ въ чисг]^йшемъ и самобытномъ. 
Итакъ наше в1;д^те, безъ указан1я цзина, капля. Пре- 
восходство Магометанскаго учешя. 

Объ истинноиъ милосерд1и, или любви. 

Участ1е Бога въ дарахъ природы. Древн1е изобре- 
татели Китая не могли сами. Разнообраз1е свойствъ 
вепрей отъ Бога. Выдумали Тай цзщ до котораго не 
было Бога; безпорядочныя носл'Ьдств1я сего. Всемогу- 
щество и благость Бога въ порядк* природы. Безъ 
Бога непонятны отправлсшя. О любви Бога къ лю- 
дямъ, безконечной. Ссылки на цзины. Нравственное 
приложен1е. Прим']^ры въ Китайской исторхи помощи 
Бож1ей. Смирен1е и чествован1е. 
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Познан1е Бога. 

4 квиги Май сгь: о М1р'Ь, историческая, фургани 
(откровенная) и о челов^к^; созерцанхо степеней въ 
И1р^ и челов^к'Ё. Доказательство Бога изъ превосход- 
ства челов'&ка, одареннаго нарочито. Доказательства 
Бога изъ д'Ьйств1Я чувствъ (происхожденге чувствую- 
щаго отъ творца). Духовное отправлен1е ихъ, а не 
скотское приводить къ признательности въ огношен1И 
творца. Вселенная есть книга. Изъ прим^ровъ Китай- 
ской истории выводить быт1е распорядителя (суд1и). 
Истор1я есть книга. Онтолог1я, истины о ра'Ь и ад'Ь, и 
проч. не ведомы мудрымъ; он'б откровенны въ фур- 
гани. ЧеловФкъ есть зеркало, Богъ — красавица; по- 
сему, тЬло и душа суть книга. — Созерцан1е явлен1Й 
разумныхъ и явлен1й жизни, доказывающихъ Бога. 
Самопознан1е ведетъ къ Богу. Жаль, что люди не 
хотятъ понимать и эпикурействуютъ. 

О Божескомъ существЪ и дЪйств1и (Бань юнъ). 

Непостижимость Бога. Онъ разсматривается самъ 
въ с^6% Вонь оюань^ и въ отношен1и къ М1ру въ его 
юнг. Совершенства его, Бэнь жань^ есть могущество 
на все. Его юнг въ сотвореши^ управлеши м]ромъ и 
людьми. Богъ въ себ'Ь есть Шнг чжень; въ проявле- 
Н1И хранитель и питатель. Различ]е м1ровъ: единичнаго, 
степеннаго и безстепеннаго (посл'Ьдн1е два М1ра Формъ). 
М1ры Формъ, сюань мяо и инь ву нынг ю^ глубочайшая 
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сокровенность высшего повторенхемъ сюань мяо. Нрав- 
ственное приюжешеу 

Воля Бога (Тянь иинъ). 

Въ опред^левхи свойствъ человека; разница натуръ. 
Синъ зависитъ отъ мииъу какъ дождь отъ облака; въ 
сущности одно. Изъ нея (мииъ) образуются разныя 
натуры (мииъ принимается и за жизнь. См']^шалъ). Мо 
минь лучшей натуры; они приняли Има на. Воля Бога 
открытая чрезъ Магомета. Тянь минъ^ иленг синъ и 
фу юй^ практика мудрыхъ, — добродетели необяза- 
тельный. Постановлен! я Тянь минъ; необходимость по«- 
слушан1я и сообразован1Я. Му минь долженъ сл'§до- 
вать Исилюму. Зам-Ьчанхе о семи пещерахъ сердца. — 
Имаму: Цзяо минъ; его Д']&ло руководить цклой страной. 

Предопред'Ьлен1е. 

Возражете о неравенств']^ состоян1Й, и проч. Пре- 
допред^леше есть море; собственная воля — судно съ 
веслами; обстоятельства — в^теръ и волны. Безъ 
моря н^тъ судна; безъ судна не является море. Спо- 
собности чувственный предопред'Ёлены; но видоизм^- 
неше ихъ — отъ собственной воли. Предопред'Ьлеше 
есть столбъ; собственная воля — обделка его; обстоя- 
тельства — украшешя. Одно зависитъ отъ другаго. 
Столбъ не отд'Ьлимъ отъ мастерства; мастерство — отъ 
хозяина; отделять не отд'Ьляются; соединять не со- 
единяются. — Относительно М1роздан1я каждая тварь 
им^етъ свою условную, спещальную природу, по пре- 






Китайская литература иагохетанъ. 155 

допред'6лен1ю; иежду прочимъ, безсмертоыя (сянь) 
сотворены отъ св'Ьта; иначе тяпь сянь (Ангелы); жи- 
вутъ на веб*. Духи шень^ отъ огня (оттого жгутъ 
встр'Ьчающ1яся вещи); обитаютъ въ ТЬ фу. Демоны 
произведены отъ инь; наполняютъ Н1ръ. Разница свя- 
тыхъ и обыкновенныхъ, по отношен1ямъ къ И ма па. 
Относительно собственной воли: дерево въ горахъ, 
хотя хорошо, безполезно; хЛбъ^ посЬянный не во 
время, погибаетъ; деньги въ рукахъ мота; сокровища 
въгорящемъ дом*. Зв'1ри и рыба ловятся челов'Ькомъ; 
насекомое погибаетъ подъ ногою сл'1паго. Ангелы 
безъ наградъ трудятся; демоны зная наказан1е не рас- 
каяваются; изъ духовъ добрые сходны съ Ангелами, 
злые подобны демонамъ; все это ихъ собственная воля. 
Дао чоюи жаденъ къ богатству; Янь щы спокоенъ въ 
бедности; Чао ю моетъ себ-Ь ухо; И ци умираетъ, не 
желая поступить беззаконно; в']^рноподданные умира- 
ютъ; неверные думаютъ спасти себя. Вотъ собствен- 
ная воля! Собственная воля зависитъ ли отъ предо* 
пред'Ьлен1я? Не выходить изъ него. Эр ша цао лэ глава 
ангельская и золотая дщица съ надписью И бу.ли сы. 
Какъ кремень въ вод* не отличенъ отъ камней, но съ 
прикосноветемъ стали показываеть огонь; какъ за- 
веденные часы, такъ натуры предопределены. Слова 
Бога: Я создалъ мнопя существа, который им*ютъ 
уши и не слышать, и проч. Богъ создалъ Адама съ 
пожелашемъ, и онъ палъ. Такъ наказан1е есть повы- 
шеше; повышенхе есть употреблен1е. Если предопре- 
д^леше изменяется? Тогда это изм^ненхе непременно 
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въ аредопред'Ьлеши. Фургани писанъ быль до сотво' 
рен1я, а при МагометЬ каждое слово его сбылось. 
Добро и зло въ вредопред^лен1н Бога. 

ИзслЪдован1е истины. 

Различ1е магометанства отъ 3-хъ учеши. КонФу- 
Ц1анцы в-Ьдаютъ, но говорить темно. Такъ страхъ ве- 
л11Н1я Неба; такъ Тяиь мииг то-же, что тнд. Сл^^дуетъ 
развить до првзнан1я единаго Божества; откуда прихо- 
дямЪу куда идемъ. Отъ себя переходимъ къ родите- 
лямЪу отъ нихъ къ небу, потомъ къ Богу. Творешя 
въ м1р'Ь, какъ кладь въ судн^; вародъ, какъ пассажиры, 
ангелы матросы, Богъ хозяинъ; различ1е въ степеняхъ; 
оттол-]^ поклонен1е природе; незаконно. По цзиву, 9 
чиновъ Ангеловъ; высшге передаютъ вел'Ьшя и управ- 
ляютъ жизи1ю и смерт1ю; среднхе вращаютъ вселен- 
ную, солнце и луну; обыкновенные зав-^дывають вет- 
рами и громомъ, дождями и росою, даже до нас'1^ко- 
мыхъ и растен1Й; они не пьютъ и не 'ёдятъ, не жела- 
ютъ хорошаго, не преступаютъ. Духи прямые, шень^ 
есть мужчины и женщины, раждаются и умираютъ, 
'Ьдятъ, пьютъ, спять; послушны и непослушны; мо- 
лятся, какъ люди. Демоны суть существа превратный. 
Души умершихъ не то, что духи и демоны; С1И не то, 
что Ангелы; С1и не то, что Богъ. Ссылка на китай- 
ск1е цзины о жертвахъ Шанъ дн и Тянь; разное. По 
И • цзину Тай изи выше шанъ ди; кто же вывелъ Тай цзи 
изъ Ву цаи? Такъ смешано. Кун г^зы (КонФущй) во- 
нималь подь Тянь Бога, не иначе; иначе откуда это 
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Минг и Оиш? Ву цзи^ это великая мощь. — У Лао цзы^ 
Да дао не иожеть быть Богоиъ; это законъ, проявде- 
Н1е; кдючь не можетъ быть беаъ родника. -^ Оставля- 
ютъ моря безъ Бога. Поэтому Даосы знаютъ, но не 
решительно. Фоисты признаютъ спасешемъ покой и 
уничтожеше; перерожден1я; бросаютъ семейныя отно- 
шен1я. Избавиться отъ перерождешй — это то-же, что 
добывать огонь въ вод^. Понят1Я автора вообще не 
далеки. Достоверность учен1я Магомета непрерывное 
предаше Св. цзиновъ. Кун г^аы выразилъ свой взглядъ 
въ И г^зынп; Тянь есть Богъ, ибо не говорится Тянь ди. 
Кун Ц8Ы зналъ Бога, только не говорилъ. Сянь тянь 
Магомета свид^тельствуеть о Бэнь оюань Бога, Хоу 
тянь о его свойствахъ. Отъ непризнашя Бога ника- 
К1Я совершенства не возможны. Безъ в^ры д^ла, какъ 
дождевой ключъ. Развитхе этой мысли. Заключен1е, что 
Магометанское и КонФущанское учен1е разны, а въ 
супщости одно. Ньшешн1е КонФуц1анцы заблуждаются. 

Гэ у (изсл^дованае вещей). 

Соэерцан1е М1ра. Сравнивается съ сочиненхемъ, 
предполагающимъ автора. М1ръ для человека. Все- 
лениая въ немъ. Остроумное сравненхе мхра съ до- 
момЪ| въ подробности. Черти названы возницами; 
благородные и подлые театромъ. Хозяинъ челов^къ; 
зеркало еовершенный челов^къ. Соотв']^тств1е семи 
пещеръ сердца семи небесамъ. Челов1^къ сравнивается 
съ царствомъ; разумная душа — царь; Имана настав- 
ншъ царя. Чедов^къ созданъ изъ земли, земля важна 
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по своему свойству. Пр1Ятность цв'Ётовъ, вкусовЪу зву- 
ковъ — по изв'Ьстныиъ внутренностямъ (?) человека. 
Превосходство б чувствъ. Соотв'Ьтствуютъ внутрен- 
нимъ стих1Я11Ъ, странаиъ И врвненаиъ года. Чудная со- 
образность челов-Ёческаго тЬлв. съ внешними впечатхЬ- 
Н1яин; благость Бояая къ челов^Ьку. 0безпечен1е че- 
лов'Ька со стороны царства животнаго. Каждое вм'Ьетъ 
свою особенность и все на пользу человека. Восхва- 
ляетъ Провид'1н1е о червячкахъ (прим'Ьръ Могсея), 
о нуравьяхъ (прим'Ёръ нань кэ), о пчелахъ (стихи), о 
виаденц'1, родоначальник'^ чжоу (выброшенъ; птица 
накрыла, волчица питала), и т. д. изъ китайскихъ 
анекдотовъ. 

Синъ иинъ. 

О совершенствахъ минъ дэ, которыми одарены Мо 
минь; нечувственны, не изъ творенш. В-Ьра. Лит лшм 
(разуиъ), которымъ Богъ одарилъ человека; принад- 
лежать чисг1&йшему Богу. СЫг минъ (в^рв) наша ъъ 
рукахъ Бога. По физик'Ь, челов^^къ самый низш1Й; отъ 
дачат1я; какъ заведенные часы. Лит мит Бога не 
отстаетъ отъ человека и въ немъ проявляется» Богъ 
совм'6с1илъ въ челов^&к']^ свою заботливость. Согласо- 
вав1е съ волею Бога, изъ прим'&ра покорности наиъ 
отъ животныхъ; это помянется на томъ св'бгб. О при- 
родахъ: святаго Му тэ май ит^ св'Ьтл'Ьйшая и чис- 
тейшая. Ссылка Му Ад Х9 МО, мудраго; подъ искуше- 
н1ями; знаетъ не размышляя. Ссылка. Лао ва май и, 
обыкновенная; подвержена проступкамъ, но съ раская- 
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Я1емъ. Ссьика. Природа Ань ма л$ щ гдупыхъ; при 
у в-Ьщашяхъ не образумливаются. Ссылка. Яумг^зы го- 
ворить: только ВЫСШ1Й умъ и самый глупый не пере- 
меняются. — Минъ изъ Сянь тянь^ с^мя; сииъ хоу 
тянЬу плодъ. Мииъ есть яиъ; г§ло инь. Оинъ проти- 
вится минг. Оинъ двухъ родовъ: истинная, склонная 
къ добру, и стихшная; въ сущности одно. О направде- 
Н1И и управленш природы къ добру. 

О четырехъ стих1яхъ. 

Отношен1е пяти стих1й къ ФтвкЬ и т^лу. Образо- 
ваше изъ 4-хъ стих1Й М1ра вн^шняго и челов^^ка, по 
одному образцу. Стих1и не сами образовали М1ра, но 
по действ1ю Творца. Челов'Ькъ выпхе стиххй. 

Обь Ангелахъ. 

Ангелы безсмертны; посланники Божш; не им^ютъ 
чувственныхъ потребностей. Съ м1ромъ одного суще- 
ства; душа не исчезаетъ; воскресен1е. Главныхъ че- 
тьфе. Чо9се болэилэ (изо лба св^^тъ), глава Ангеловъ; 
передаетъ всЬ цзины; учитъ обрядамъ; награждаетъ 
и наказываетъ. Онъ былъ сватомъ Адама и Бввы; 
остановилъ жертвоприношеше Измаила Авраамомъ; 
возв'1^ствлъ Мар1и рожденхе Эрса; Ёвропеецъ назы- 
ваетъ его Ъ су, Гуань инь, это Мархя; босая съ рас- 
пущенными волосами (омовен1е). Ми ка и л$^ управляетъ 
в^троиъ, дождями, р'Ьками, морями, горами, засухой, 
наводнешемъ, голодомъ и проч. При потоп*]^. Басня о 
мук'Ь вдовы. И сылафдй лэ, съ Флейтой въ рук1^; при 

11 
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конц* М1ра, три раза проиграетъ; всЬ воскресвутъ. 

При башн'Ь Вавилонской Эрщылаилэ, господствуетъ 

надъ жизнями людей и духовъ. Древо, съ листьями, 

на коихъ написаны имена вс'&хъ людей. Два Ангела, 

по бокамъ нашимъ; одинъ записываетъ добрыя д'Ьла^ 

другой злыя. Примеры зам^чательныхъ смертей. Еще 

есть Ма ли к$, зав'{1дывающ1й адскимъ огнемъ. Ангелы 

на семи небесахъ, по одному на каждомъ. Наверху 

есть еще ангелы, передающ1е вел'6н1Я, 16 рядовъ. 

Еще семь рядовъ ангеловъ изъ см'1^шещя стихш, и 

проч. Ангелы созданы для полноты и по велич1ю 

Бога, 

О духахъ и демонахъ. 

Духи созданы изъ огня; живутъ и умираютъ, какъ 
люди. Делгоны живутъ на земл-Ь. Одинъ изъ духовъ, 
по имени Эр ша гт лэ, не хог&лъ поклониться Адану 
инизведенъ въ черты, подъ именемъ Я'б^/ лм сы; у него 
девять д'Ьтей соблазнителей по М1ру, Не уничтожаетъ 
ихъ Богъ, чтобы отличать людей добрыхъ и злыхъ и 
укр-Ьпить ихъ твердость, равно чтобы тёмные люди 
им-Ьли извинен1е. Души умершихъ, добрыхъ, возно- 
сятся выспрь, въ сосЬдство ангеловъ, но не суть ан- 
гелы; такъ и злыхъ, въ сос1;дство демоновъ, но не 
демоны. Опровергаетъ китайское Фынъ тень, Жень 
сянь есть изъ людей чудеснМш1й, но не подобный лю- 
дямъ; изъ демоновъ, П/й сянь (не похожш на демо- 
новъ); изъ духовъ, не похож1Й на духовъ гаень сянь; 
взъ сянещ не похож1Й на эти три разряда, тянь сянь. 
Ангелы и духи правили м1ромъ до Адама. — Три жизни 
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въ чедов'Ьк^: разумная (линъ соуй минъ)^ чувственная 
(чжи цзю)^ растительная (%иенъ чоюанъ), Опровергаетъ 
шесть разрядовъ перерожденШ. 

Познан1е Бога. 

Зная себя, знаемъ Бога; но это знан1е несовершенно. 
Богъ драгоценность. 2 рода аознан1й: чувственное, и 
по наведен1Ю. По единству, нематерхальности, чистогЬ 
заключаемъ о томъ-же ко Творцу; отъ начальности 
нашей къ его безначальности, и къ другимъ совершен- 
ствамъ; къ бьгаю творца отъ того, что есть у насъ. 
В^нь о/саиь Бога двухъ родовъ: Цинъ чжень единич- 
ность и несовместность; Бао янб, проявлеше его въ 
сохранеши творешя. Въ первомъ виде онъ явилъ себя 
только Магомету; во второмъ Могсею. 

О поклонен1яхъ дня. 

Когда Богъ сотворилъ раньше всего разумный 
св^тъ, или душу Магомета, душа, увид^въ себя въ 
зеркале, поклонилась Богу пять разъ; Богъ былъ до- 
воленъ и предопределилъ пятикратное поклонеше для 
людей. — О сотвореши Адама; примечаше. Душа Ма- 
гомета была вложена въ его голову. Прегрешеше 
Адама, изгнанхе, разлучен1е съ Еввой. 3 листа у Адама; 
5 у Ёввы; ныне погребальное платье по числу. Адамъ 
5 разъ въ день покланяется и избавляется отъ телес- 
ныхъ недуговъ; по4раза.— ^51ян с?а дэ началось, когда 
онъ черезъ 300 слишкомъ летъ сошелся съ Бввой у 
горы АлифазЪу на заре; поклонился 2 раза. БтьшинЬу 

11* 
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4 поклона Авраама, когда онъ избавился отъ огненнаго 
костра, на который бросидъ его На му лу дай; въ 2 
часа по полудни. Ди гарь отъ 1оны, который былъ 40 
дней въ рыб*!, 4 поклонен1я; въ 6 часовъ по полудни. 
Ша му отъ 1исуса, когда онъ избавился отъ пресл'Ьдо- 
вашя Тай 9р ша^ разд']^лен1емъ воды и потоплешеиъ 
врага; при захожденш солнца; 3 поклонен1я. Ху фу 
тань отъ Могсея, 4 поклонешя, когда онъ, б'Ьжа отъ 
Фараона, трост1ю разд'&лилъ Нилъ и спасся, а Фара- 
онъ погибъ въ вод'Ё; въ полночь. Вс'Ь эти поклонешя 
предписаны Магомету; кождое им^етъ свое значеше, 
историческое и для правов'Ьрныхъ. — Вдй торь 3 по- 
клонен1я отъ Магомета; въ восхожденхи на небеса, 
онъ получилъ отъ Бога научеше 5 прхемамъ: 1) чте- 
Н1е Тэкбиръ; 2) стоян1е; 3) чтен1е Ать тэ; 4) поясной 
поклонъ; 5) земной. — ^ Молитва утромъ за родителей. 
(Авторъ нашелъ въ Пекин'Ь книгу болЁе 1000 отв^&- 
товъ Магомета Абу ду лунь лэ хи\ 

О взносЬ для вспоможешя. 

Б'бдный, въ зам'1^нъ^ избавленъ оть безпокойствъ и 
ближе къ раю. Прим'Ёры бедности и благотворешя, 
разв1ышлен1я о скоротечности и суетности. Количество 
взноса. Прим'1^чаше съ подробностями о взнос!^. Лю- 
дямъ другихъ в'1ръ не помогать, какъ врагамъ, или 
возмутившимся противъ Бога. Это взносъ; милостьшю 
же можно подавать; это д'&ло частное. Мы не сл'Ь- 
дуемъ Фоистамъ и ЛаОу у коихъ всё твари безраз- 
личны. Богъ сказалъ Могсею; любящ1Й злое другихъ 
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противится ин^. Разные роды милостыни, д'Ьломъ, 
сювомъ. Прим'Ьры бдаготворен1я, изъ китайскихъ 
анекдотовъ. Опровергаетъ отговорки изъ китайской 
истор1и. 

О м-Ьсячиоиъ постЬ. 

Постъ внутренн1Й и вв^шнш. Польза его; для 
чувствъ обуздан! е страстей. — Мы путники на земл* 
(Бань дэ рабъ). Почему мы въ постб 'бдимъ мясо? Веб 
на службу человеку; притомъ постъ не въ качеств^Ь 
пищи. Умерщвлеше животныхъ? Но у насъ запре- 
щено безъ особой нужды убивать ихъ; въ Кита'Ь тоже 
убиваютъ въ торжественныхъ случаяхъ. Не позво- 
ляется 'Есть мяса приверженцевъ другихъ в'Ёръ; ибо 
не известно, к^ъ заколоты, и проч. 

Инь цзяо. 

Объ односторонности взглядовъ. Магометане въ 
Кита'Ь одиноки; различ1е въ в'Ьр']^ и язык1&. Въ Кита'б 
десять сектъ; недостатки и вредъ ихъ. Самая лучшая 
КонФушанская, но она неим']^етъ прямагонаправлешя. 
Десять родовъ учен1я. Цзинъ цзяо: текстомъ и объ- 
яснешемъ истинъ. Цюань г^яо: сообразуясь съ обы- 
чаемъ и удобствомъ; отъ широкаго къ строгому. Инь 
цзяо: объяснять истины языкомъ .страны. Юй щяо: 
сравнешями; отъ мелкаго къ глубокому. Цзи щяо: 
указашемъ недостатковъ и слабыхъ сторонъ. Цзинъ 
цзяо: воспользоваться особенными случаями, бол^^зн^ю, 
страхоиъ, радост1Ю, и проч. и внушать искусно истины, 
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отвлекая отъ м1рскаго. Хуй гсзяо: благотворешями, 
возбуждая благодарность. Д8г(дЛо: доброд-Ьтеляии, при- 
М']^ромъ строгой жизни. Ли цзяо: силою^ богатствомъ 
и силою, наказан1ями и строгост1ю, ум'1^ренными зако- 
нами (прилич1ями). — Сравниваются съ лекарствами, 
своевременными и оо бол^знямъ. Въ Кита'Ь самая 
лучшая Инь цзяо^ ибо господствуетъ ученость Жу 
(конФущанство). Словесность ихъ, какъ деревья, мо- 
гупця итти на постройку и кумвренъ и мечетей; всякая 
секта беретъ для себя. Можно уничтожить людей и 
научеше, но не буквы и письмо. Учен1е Жу платье; 
Магомета — пища; не станутъ принимать нашего платья 
и буквъ, но пищу будутъ 'Ьсть; а посл*]^ отождествятся. 
Показываетъ прим'Ьромъ жены Фараона и Авраама, 
что истина можетъ быть принята. Много зависитъ отъ 
воспитан1Я. О выборе; друзей опытныя зам'1чан1я. 
О б'1дств1яхъ жизни челов'Ьческой; трудно созр^&ть до 
Имана, Въ М1р'6 трудно уц'1^л (;ть; надобно сближаться 
съ мудрыми. Не раскаянному въ 40 л'ётъ, н^тъ про- 
П1ен1я. А если за 40 л']^тъ — принимаютъ Имана. Если 
сл-Ьдують собственному уму, то р'Ьдко достигаютъ; 
требуется помощь противъ 4 зав']^съ: М1ра, занят1я, 
демоновъ, собственной природы; если не мудрый госу- 
дарь, не св. книги, не водительство Магомета, не 
хранен1е Бога, трудно. Наша в1;ра можегь все. О 
причинахъ неодинаковости, нечистотою; отъ сердца, 
обращеннаго къ М1ру невещественному и къ М1ру 
внешнему. Видятъ существо Бога и простые люди. 
Осл'Ёплен1е М1рскихъ людей. Царство Небесное и М1ръ, 
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какъ дв-Ь жены; одна изъ двухъ. Печаль Абд ул ра 
хима о неизв-Ьстности судьбы челов'1&ка до смерти и 
по смерти, на суд*. Допросы въ могилЬ. Судъ на 
воскресен1и. Переходъ черезъ мостъ Сэ ла тэ. Объ 
образумлешй отъ м1ра. По принят1и истины (Дао) 
легко и умирать. Три пути жизни: весна тЬла — слу- 
жешеБогу; сердца — памятоваше Бога; жизни — испо- 
в'Ьдаше Бога. Иные на старости прощены, друпе мо- 
лодые незаслуживаютъ этого. О достойномъ несен1И 
Имана. Различхе важности гр'Ьха: самовольнаго, по 
примеру предковъ, и отъ обычаевъ. Во и ъ Шу ци 
взаимно уступающге. На старости прощается, какъ 
путешественникъ посл'Ь долгаго странствован1я возвра- 
щается домой. Недостатки Мо миней. Неисполняющ1Й 
свое1;о закона то-же что изм']^нникъ. Му на фэй гэ 
(двуличный), — самый тяжк1Й гр1Ьхъ у Магомета. О 
Тао бОу раскаяши во гр'1^хахъ, которое можетъ вм'Ьсто 
Ада вести въ Рай. Въ обрядахъ, необходимо внешнее 
выражен1е ср внутреннимъ. Истинная в'1^ра им'бетъ 
шесть признаковъ: вЪра къ невидимымъ (хотя Богъ 
невидимъ и проч.); в'&ра въ будуп^ю жизнь; страхъ 
ада, гр'Ьха противъ Бога; надежда на его милосерд1е 
(награда), покорность его вел']^н1ямъ; соблюдете запре- 
щен1Й. Авторъ раяводнилъ свою р-Ьчь изворотами 
такъ, что трудно иногда высл'{^дить главную мысль. 

Родослов1е. 

Отъ Адама до Ноя 3000 л'Ьтъ. До Авраама 1500. 
1200 до Могсея. 500 до Давида. 20 вопросовъ, раз- 
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р^шенныхъ Соломономъ; баснословное его царство. 
500 до Эрса. 300 до Магомета. Отъ него до нын* 
1100 слишкомъ л-Ьгв. Изъ вс*хъ творешй У^ людей; 
изъ людей ^^/125 ® 9 ^^оюу чжд и Моэ чжу уоюд; ^/ц» 
еретики (вай дао), осужденные въ адъ, Уц5 Му сы ли 
МО на; изъ ученш сихъ 'У72 осуждена въ адъ; У72 Исы- 
ла му. Милость Бож1я къ намъ, удостоеннымъ быть 
мусульманами, сл-Ьдовать Магомету, вид']&ть Коравъ. 
Въ аду годъ изъ 80 м-Ьсяцевъ, м4сяцъ изъ 80 дней; 
однократное нарушеше поклонен1я влечетъ 6400 л^тъ 
огненнаго мученхя. Потомки Магомета (огь Али и 
Фатими) самые благородные въ св'&гЁ. Это должно 
поощрять ихъ къ достойному прохожден1ю. Руковеде- 
ше поручено ученымъ духовнымъ, преемственно. О 
приспособительномъ способе д^йствовашя для в^рныхъ 
среди инов'Ьрцевъ. Меджидъ суть главы; Кааба — 
потомки Магомета; Коранъ (во ши) — ученые. Маго- 
метъ высшая изъ 9 яатуръ, соотвЬтствуетъ, какъ Ха 
тинъ, 9-му небу, А лэ ши. Другхя натуры другимъ не- 
бесамъ. Улулэа цзи ми — велик1й святой; Лэ сули — 
посланникъ — святой. На ми би юй обыкновенный 
святой. У ли велик1Й мудрый; Л ли фу^ прозорливый. 
Бо хи дэ чистый. А би дэ усердный. В'1рующ1й — Мо 
минь. О заслужен1и рая и ада. О важности предстоя- 
телей. О в^^рности потомковъ Магомета; имъ должно 
помогать, и проч. О важности ученыхъ. О покорности 
Богу. Обращен1е къ себ'Ь путемъ изучен1я. Написалъ 
книгу въ поучеше. 
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О пяти высшихъ эпохахъ (Бэнь най). 

1) Первое время небыт1я; существован1е Бога 
одного. 2) Время быт1я Мит; предаоложенхе творен1я 
и образован1е ву цзи, 3) Время воплощешя Минг; об- 
разован1е вселенной. 4) Время отд'Ьлен]я Минъ отъ 
т1ла; временная жизнь. 5) Время возвращешя гбла 
къ быт1ю; воскресен1е. — Писано слогомъ загадоч- 
нымъ и тёмнымъ. 

Гэ лунь. Разный заи-Ьтки. 

Т']Бло есть слуга; душа господинъ; М1ръ кладовая, 
Творецъ его — Боп>. Мхръ есть св. книга; нечего 
искать ее за границей; начать отъ себя. Феномены въ 
М1р'1, какъ буквы въ книг'Ь; глупый видитъ, но не по- 
нимаетъ; не то мудрый. Небесная СФера въ стеклян* 
номъ шар'Ё у Европейцевъ; неужели стекло само сд'Ь- 
лало это? Не мнопе знаютъ вкусъ въ пищ'1^; такъ и 
въ учен1и. Въ древности люди походили на животныхъ 
и им^ли совершенства; ньш'Ь на оборотъ, и т. д. въ 
этомъ род*. — Сердце — зеркало, — надобно чистить 
часто. Нев'Ьрующ1й, но доброд'Ьтельный, только въ 
милосерд1и Бож1емъ. Мупхина и женш,ина, это соль и 
вода; опасно видеться. Чтен1е цзина у могилы пре- 
кращаетъ истязан1е покойника. Постъ отворяетъ двери 
Ада. Милостыня помогаетъ гЬнямъ (въ шесть из- 
в^стныхъ ночей), когда он'Ь посЬщаютъ домъ. Посту- 
плеше дитяти въ училище спасаетъ семь кол^нъ пред- 
ковъ. Гора Гд фу окружаетъ Еунь лунь. — М1ръ 
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Ай би безъ Формъ; Му ли кэ — (и1ръ) Формъ; Мо лэ 
гу те съ Формами въ безФорменномъ и на оборотъ. 
Влага изъ масляныхъ источниковъ сожигаетъ суда, и 
проч.; сл^д. огонь адск1й особенный. 

О в-Ьриости государю и сынопочтительности. 

Государь нам'1стникъ Бога; начинается съ Адама. 
Права государя и обязанности. Обязанности поддан- 
ныхЪу обязанности сановниковъ. Примеры. Молитва 
съ башни, въ недельный праздникъ. О ц^р^. Сынов- 
няя почтительность. Прим'бры китайсюе. 

Наставлен1я предновъ. 

О пяти обязанностяхъ; нельзя обойтись безъ каждой. 
Необходимость ученья. — О помощи родителямъ — 
престар^лымъ. Не покидать родителей на долго и хо- 
дить на ихъ могилы. По смерти молиться о нихъ и 
подавать за нихъ милостыню. О любви и согласш съ 
братьями. — Не слушаться наговоровъ женъ. — О же- 
нитьб']^ и выдач'Ё дочерей. О помощи родственникамъ. 
О чествован1и учителя. — О разд'Ьлеми д'Ьвицъ отъ 
мущинъ. Фа ту МО удалилась отъ сл^паго, говоря, что 
хоть онъ и не видитъ ее, но она его видитъ. Надобно 
быть прив'Ьтливымъ и снисходительнымъ. Объ осто- 
рожности въ р'Ьчахъ. Объ осторожности и скромности. 
О заботливости и уход'Ь за родителями. О совершен* 
номъ сынопочтенш. — Наставлен1я С1И совершенно 
въ китайскомъ дух*. 



I 
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Разр%шен1е вопросовъ. 

Высокое значен1е корана. Богъ авторъ, Магометъ 
кисть. Какъ понимать образный выраженхя о Боге, 
творившемъ м1ръ? О нераздельности природы и жизни, 
какъ св^та и солнца. О неразд'каьноиъ отъ насъ за- 
писател-]^ д'Ёян1й. О младенц'6 въ утробе. Последова- 
тельность въ творенш духовъ и душъ, равно всего 
М1ра, начиная съ светлой души Магомета. Землетря- 
сен1я отъ движен1я воздуха въ земл^; они суть указанхя 
Бож1я. Пятна на луне суть отражен1я земли. О сошце и 
луне; о чистоте высшихъ небссъ; сравнен1е съ яйцомъ. 
О затменш; допускаетъ безпокойство (вероятно слу- 
жен1е объ избавлеши светила). Объяснен1е зажига- 
тельныхъ стеколъ и очковъ. Луны: 1) ^9 чо/сэ бу (вос- 
хожден1е Магомета на небеса); 2) Шэр ба (низпослан1е 
пропхешя отъ Бога); 3) Л$ мо 1^а (искуплен1е гре- 
ховъ). Лунное счислен1е въ 3 года, отступаетъ на 
одну луну; черезъ 5 еще; черезъ 30 сполна. Число 
М1ровъ упоминается не одинаково, по общности и 
частности. Выше 9 небесъ есть небо Мо лэ гу тэ^ 
душъ (линъ осунь) ^ нетъФормъиненетъФормъ, и т. д.; 
дальше небо Ай би^ жилище Бога. Бань ли кЭу М1ръ 
Фигуръ. Противъ перерожденш. Младенедъ плачетъ, 
ибо спускается свыше веизъ. Физюлогичесше и физи- 
ческхе вопросы. Различхе людей по различш 500 сы- 
новей Адама. (Решен1я большею част1ю по предопре- 
делен1ю). Магометъ не различался отъ людей, какъ 
изъ ихъ племени. О природе Ангеловъ. О течен1и 
рЬкъ. О сокращен1и долголет1я. Наказаше въ наслед- 
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никахъ. Предопред'&|[ен1е есть океанъ. Молиться можно 
на своемъ язык'Ё. Сердце у животныхъ одинаково съ 
чедов']&ческимЪу чтобы послушны были. Заорещенъ 
бой п'&туховъ. О значеши слова [Щ хой (магомета- 
нянъ). Четыре буквы Му хэ мо ду^ имени Магомета; 
глубокое значен1е ихъ. Различ1е магометанства отъ 
христ1анства; Христосъ Богъ; это то-же, если Кон- 
Фущя сд'1^лать Шаиъ ди. У насъ бт1 чжу выше всего; 
у КонФуц1анцевъ Чоюунъ сяо. Помогать Оэнг дао на 
кумирн*]^ нельзя; но голоднымъ надобно; прим'Ьръ Мог- 
сея. Что требуется отъ жрецовъ, посту пающихъ въ 
магометанство? Самое меньшее: 5 обязанностей, но^ 
литва ночью, чтен1е св. книгъ, и только. Противъ из- 
браи1Я м'1ста могилъ и сожжешя вещей. Изъ 1000 
мущинъ одинъ въ рай; изъ 10,000 женп^инъ одна. — 
Исполненге 5 общихъ поклонен1Й ведетъ въ рай, хотя 
бы чего и не доставало изъ поклоненгй. Азраилъ еже- 
дневно заглядываетъ трижды въ каждый домъ. Адамъ 
первый Тянь г^зы (сынъ неба). Прим'1^ръ о вин*]^ (мечь, 
вино, товаръ, красавица). Запрещены проценты я 
скоплен1е хл^ба. Фэй тэ лэ сборъ хл'Ьба въ пользу 
б'1^днь]хъ, при конц']^ поста. 40 утръ въ созданш 
Адама; каждое утро по 1000 л^тъ. Челов'1^къ сравни- 
вается съ городомъ осажденнымъ. 

О единомъ. 

Понят1е о БогЬ, какъ высочайшемъ существ*. 

О всемогущемъ. 
О БогЬ, какъ Творц'Ь и промыслител* М1ра; описа- 
ше Его. 
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О всемилосердомъ. 
Правдивое и всезнающее милосерд1е. 

О про11ышлен1и. 

Три рода святыхъ. Книга Могсея написана язы- 
комъ страны Лбу лани. Книга Давида, языкоиъ Ж)й 
су нщ 1исуса Суръ я ни. О заботе, о пропитанш су- 
ществъ и проч. 

О единоиъ милосердомъ. 
Рай; восемь раевъ. Семь адовъ. Друпя части И1ра. 

О ра'Ь. Тянь го. 

О срединномъ положенш Каабы; хождеше къ ней 
единожды въ жизнь; возм'&щаетея точнымъ хожде- 
Н1емъ въ мечеть. Низшее небо изумрудное; второе 
серебряное; третье краснаго цв-Ьта (я ху); четвертое 
жемчужнаго; пятое красно-золотовидное; шестое жел- 
таго цв^^та (я ху); седьмое зелено-б^лаго; кур си на 
4-хъ столбахъ; А лэ ши о 360,000 столбахъ. Высо- 
чайшая гора Кунь лунь. Вращеше небесъ; сравнеше 
съ иуравьемъ на камн'Ё. Рукоять Бт доу л'Ьтомъ на 
югъ; зимой, на С']&веръ. Отношешя луны къ солнцу. 
1-й рай Фдй эр дао сы; 2) Тэ ай му; 3) А дай нянь; 
4) Май гь ва; 5) Сэ лю му; 6) Гэ ла ли; 7) Мо гэ ми; 
8) Хо ла и ди. Цв'Ьтв. раевъ. Уготованныя жилища. 
Сянь цзи^ красавицы. 

Объ адЪ. Ди цзинь. 
Семь адовъ внизу. Слои: 1) Май гь (гд'Ь духи, люди 
и твари; М1ръ?). 2) Шай та сы тэ, м1роразрушитель- 
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ный в'Ьтеръ. 3) Бай та сы тэ; люди съ коровьими 
ушами и ногами; они ни въ рай, ни въ адъ. 4) Бо туй 
ха сы тЭу гд'Ь заготовлена сЬра, для мученхя. 5) Са 
кэ сы тэ съ зм'Ьями и скорп10нами. 6) Бор са сы тэ съ 
огнемъ, ГД'Ь мучатся гр']^шники. 7) Сай ли сы тэ, съ 
огненными оруд1Ями и чертями. Адъ: 1) Чжэ хань 
нань; 2) Сэръ и лэ; 3) Ли я; 4) Лай цза; 5) Сд гэрь; 
6) Хоу тэ мо; 7) Ха вьй ть. Мо минь попавш1е въ 
адъ, по очищен1и освобождаются. Д'1ти также, но безъ 
мучетя. Прим^чаше о суд* д'Ьтей. 

О судЪ. 

Предв^&стники кончины М1ра. Труба, или Флейта 
Ангела; три раза. Судилино^е. Размышлен1я. 

Хвала Магомета. 

Сотвореше души Магомета. Чудесныя черты его. 
Предв'Ьст1е при Чжоу Чжао вангь 957 до Рождества 
Христова. Чудеса при рожден1и и жизни. Танъ Сюань 
цзунъ вид^лъ разд'Ьленхе луны; послялъ за Магоме- 
томъ; сей не захогЬлъ, прислалъ портретъ; Сюань 
гщнъ поклонился; изображеше съ полотна исчезло; 
Сюань щунъ въ воспоминан1е перем'{^нилъ Хао въ Кай 
юань (713), построилъ мечеть, какъ раздЬлеше (луны), 
юань^ — соединеше. На монетахъ Кай юань рогъ 
луны; о томъ-же. Предсказан1е конФущанцевъ о Ма- 
гомет'Ё. При Танъ Чженъ гуань явилась в^щая звезда 
(627). Ху ту бо читается съ тростхю, въ воспомина- 
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Н1е пальмовой трости, съ которою Магометъ всходилъ 
на Минь борь. Зав^щан1е Магомета явилось трижды 
изъ колодца золотаго въ Медин'Ё, въ 900, 1000 и 
1084 году по смерти Магомета. Лу гэ мани образецъ 
долгол'1^т1я. Отъ смерти Магомета до 29 года Еанъ си 
(1700), 1096 л*тъ. 

О восхожден1и Магомета на небеса. 

Предислов1е. Доказательства возможности и при- 
чины дэнъ сяо. Разсказъ подробный. 4 Ангела; описан1е 
лошади; висяч1Й камень (и нын-Ь въ Бай и ту лэ му 
гань дэ сы) въ воздухЬ четыре клича отъ Тэр са и Чжу 
ху дай. Старая наряженная женщина, (м1ръ) Майп>^ 
коварная жена. Корова изъ дыры камня (слово, вы- 
пущенное изъ устъ). Магометъ беретъ чашу съ моло- 
комъ (друг1я съ водой, мёдомъ и виномъ); беретъ 
платье б-Ьлое и зеленое (Аруг1я чёрное и желтое). 
Друг1Я аллегорическ1я вид']^н1я. Магометъ садится на 
крылатый тронъ. Море Ими лэ, обращенное къ земл1^. 
Магометъ пересаживается въ ветряную колесницу, 
потомъ на небесное колесо. — Вид'Ьн1Я перваго неба. 
Вид'1^н1я втораго неба. Адамъ, сидящ1Й на трон-Ь, на 
право улыбается, на хЬво печаленъ. Третьяго: по 
прежнему, аллегорическ1я мучен1я. Въ четвертомъ 
матери Могсея и 1исуса, и жена Фараона. Кааба, 
перенесенная сюда въ потопъ. Азраилъ при дерев'1^. 
Въ пятомъ чаша съ водой, для дождей, и проч. Въ 
шестомъ пиръ в1^рныхъ. Въ седьмомъ, 4 свящ. книги 
Могсея, Давида, 1исуса и Магомета. Зд-Ьсь Чоюе бо 
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ра им отстадъ; дад']^е Михаилъ повезъ Магомета на 
плечахъ. Море воды, иоре огня; до рядовъ занав^съ. 
Дал'^^е И сы ла фэй лд понесъ его на плечахъ. Семь 
морей и множество занав'Ьсъ. Ангедъ отсталъ; явился 
коверъ съ жемчужиной и понесъ Магомета, по 
пустотЁ; потомъ множество занав'1^съ и наконецъ три 
больш1я. У последней, коверъ исчезъ; Магометъ по- 
шелъ п'Ьшкомъ еще далеко вверхъ до неподвижной 
завесы. Зд'Ьсь остановился и услышалъ голосъ прнв'Ьт- 
СТВ1Я. Магометъ покланяется. Разговоръ. Богъ опре- 
Д'Ёляетъ иоклонен1я и взносъ; Магометъ торгуется; 
Богъ уменьшаетъ. Об'Ьщаетъ иного соблюдающимъ. 
Вопросы Магомета и ответы. Хвала Богу: изъ тварей 
едино поклонен1е; величайш1й и всемогущ1Й Творецъ 
тварей; не принимающ1Й рожденхя и не раждающ1Й 
(ву со шенъ); несравненный. Возвращается къ Чоке- 
бораилу. Впадаетъ въ рай, чудный п-Ьтухъ. Описан1е. 
Четыре р'Ёки: молока, меда, сладкой воды, сладкаго 
питья (шербета? или кумыса?). Еще дв^ р'Ёки, и проч« 
Озеро съ водой безсмерт1я. Палатка для четырехъ 
первыхъ халиФовъ. Р'Ьдкости: кольцо Адама и Давида; 
шерстяной каФтанъ Авраама, печать, копье и мечь 
Соломона; палка Могсея; чалма и кушакъ Исаака. 
Век они даны и взяты Богомъ; отданы Магомету, 
для его ближайшихъ. Идетъ въ адъ. Тамъ, хотя безъ 
мучен1й, его родители. Возвращается. Разсказываетъ. 
Нев'Ьрующ1й Чжу ху дай превращается въ Д'Ьвицу и 
потомъ опять въ мужчину, въ н-Ьсколько минуть. 
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Анекдотъ о Сатане. 

Хроиой, старикъ, является къ Магомету на беседу; 
его 1]риэвав1Я. Искушеше Адана. Кто враги и кто 
друзья Ибу ли сы. Изъ 100 иущинъ ни одинъ не 
ускользаетъ отъ моихъ обольщешй; изъ 1000 жен- 
щинъ ни одна. — Множество д'Ьтей Сатаны. Благо- 
честивыя и друг1я средства противъ него. Что лучше: 
челов^^къ добродетельный безъ учености, или ученый 
безъ доброд']^тели? посл'&дшй; анекдотъ. Уставы Маго- 
мета совершенно парализируютъ Ибу ли сы. Чертъ 
уб^гаегь со слезами. Эта басня существуетъ и въ 
другомъ переводе. Нравственныя приложен1Я. 

Восемь нуждъ. 

1) Качества (цзяо линг) потребныя въ духовномъ 
наставнике; печальное состояше ныне, когда тако- 
выхъ н^тъ. 

2) Качества потребвыя въ главе, Чжат щяо^ ко- 
торый есть глава всей страны. Достоинство и уче- 
ность. 

3) Потребно, чтобы помогали б^днымъ. Оплакиваетъ 
нынешнее отсутствхе сострадан1я и благотворитель- 
ности. 

4) Нужно оставить пустые обычаи при бракахъ и 
похоронахъ, заимствованные отъ обычаевъ (неверую- 
щихъ? В. Р.). 

5) Потребность истиннаго И сыля му^ сходнаго съ 
Жу цзяо (кроме небольшой разницы въ 5 обрядахъ). 
Намекаетъ, что можно соединиться съ Жу цзяо. 

12 
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6) Описываетъ опустошен1я отъ Оат^ насчитываетъ 
хэшановъ и хэшанокъ до 2-хъ мишоновъ. Разврать» 
обманъ. Секта Бо лянь^ заговоры, развратъ; магоме- 
тане подражаютъ. Оплакиваетъ. 

7) Не пить вина. Вредный его д^йств1Я* 

8) Не курить табаку. Подходить подъ разрядъ Хэ 
ла му^ не должныхъ. Происхождеше со времени Ним- 
врода. Магометъ, увид'Ьвъ это растете, покачадъ го- 
довою. 

9) Запрещаетъ музыку и друпя увеседен1я. 

Запретительный запов-Ьди и покаян1е. 
Нарушеше запов'Ёдей весьма легко въ Кита-Ь, гдй 
преданге не такъ живо, какъ въ магометанскихъ стра- 
нахъ. Но не нужно отчаиваться. Для того есть раская- 
Н1е. Тао боесть книга о покаяши. Таблица преступле- 
шй и гр']&ховъ, 110. 

0({ращен1е автора. 
Книга его въ предопред'&ленхи; составилъ съ в'Ьр- 
Н0СТ1Ю по корану и другимъ сочинен1Ямъ; поручаетъ ее 
издан1ю. Стихи на свое сочиненхе, которое сравниваетъ 
съ лепесткомъ персикова цветка, брошеннаго въ воду 
для рыбака.... намскаетъ на труды своей жизни. Ука- 
зываетъ на свою старость и разочарованхе. Еще стихи, 
обращеше къ Богу, съ хвалою его. 1702 г. 

Посл%слов1е. 
Оправдываетъ себя Магометомъ, что въ сочинен1И 
много нападаетъ на друпя в'Ёры и сравниваетъ себя 
съ Медикомъ. Арабская печать съ именемъ Ю су фа. 
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ДалЪе. 

Посл^(^ов1е. Ши ченъ лао оюень Юань ю изо — вы- 
раженное удов6льств1е при чтеши книги, 1811. 

Того же года предислов1е Юань ю г^о кь новому 
жзданш Цинъ чоюень чо9си нань. Хвалить пользу рас- 
пространен1я книгъ. 

Предислов1е автора къ приложетю въ книг]^ подъ 
назвашеиъ предислов1я оставленной жемчужины. Пло- 
ды истиннаго изучешя полезно предлагать, для испра- 
влен1я. 

Еще предислов1е автора. О повсем']&стности истинъ. 
Прим^Бры въ Кита*]^. Слова Кун цзы объ одинаковости 
святыхъ мужей на В. и 3. Черезъ 500 л. посл^& Маго- 
мета, государь Бухары^ Софэйръ^ печалясь о смутахъ 
въ сос']&днихъ влад'6н1яхъ и не желая итти на нихъ вой- 
ной, со вс^&мъ своимъ родомъ переселился въ Китай и 
в^ра начала возвышаться. Черезъ 200 л1^тъ былъ 
Чжань сы динг; его доблести и добрыя д'Ьла* Нын'Ь 
бол^&е всего ван дао господствуютъ ; собственныя 
уклонен1я. Говорить о своихъ трудахъ. 1707 г. 

1Кснь о небесн. чертогахъ. 

Авторъ мысленно возлетаетъ на небо, къ небесной 
Кааб^^) гд*6 Магометъ наставляетъ его. Описанхе неба. 
Авторъ оставляетъ тамъ стихи, потомъ просыпается. 

Дополнен1я. 
О начал*]^ М1ра и прем1рноиъ китайскомъ. Мудре- 
цы и историки не знали ничего. Ссылка. Только Маго- 

12* 
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метова в'1^ра знаетъ все; ибо онъ получихь откровегае 
отъ Бога. Объяснеше, что Имана есть сущность ки- 
тайскаго Минъ дэ, 

О самопознан1и. 

Соотв^тствхе свойствъ въ природе со свойствам! 
человека в в^^ры, по числу пяти. Совм']^щетб М1ра въ 
Адам']^. 9 сродствъ челов'Ька со всей природой. Гла- 
венство человека въ природе низшей и высшей. Чело- 
в-Ькъ есть М1ръ. Благод'Ёянхе Бога къ человеку, въ 
приспособлеши всего на его пользу. Сердце обнинаетъ 
все; малый М1ръ вм'Ьщаетъ большой. Феномены и 
части внешней природы всё въ челов^к^. Виды нред- 
опред'Ьлетя, по неравенству людей. Соотв']^тству1отъ 
5 обязанностямъ по чувствамъ. Пятикратное молен1е 
соответственно временамъ года. 5 пр1емовъ въ оо- 
клоненш. Тд К9 биръ^ хваленхе Бога высочайшаго. 
Агьтэ небесныя слова. Ва чоюи бу^ должное. Сунь на 
те практика святаго; Фа ли г^зд повелен1е Бога. 

Разр'Ьшен1е вопросовъ. 
Отв'Ёты стихами о н'1которыхъ выспреннихъ кЬй- 
сгв1яхъ. Мо минь избранн'&йш1е изъ всего рода чело- 
в^ческаго, благородные по высочайшему пророку; по 
верховному корану; по врожден1Ю въ в^рныхъ свято- 
сти му су ли ма на; по повсем'Ьственности на ма г^овъ; по 
поклоиен1ю въ Чоюу маръ; по рамазану; по ночи ГЬ дэ 
лэ. О строгомъ запрещешн прил'^пляться къ М1ру, у 
Имана^ ч'Ёмъ они выше буддистовъ и конфущанцевъ. 
Говорится, что въ ночь ТЪддлэ растешя не кланяются 
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на западъ. Соль въ колодцахъ изъ соленаго моря, 
какъ слезы изъ глазъ. О запрещен1и музыки, какъ 
и1рскаго УД0В0ЛЫГГВ1Я, отвлекающаго отъ святости. 
Опровергается существован1е десяти Адамовъ. Зна- 
чен1е опред'&1ен1я слова ГЬ бо км сы^ страною Лука съ 
двумя концами, ~въ смысле близости. Наказан1е Ибу- 
ли сы Ее строго; ибо природа его создана бьиа за- 
благовременно, изъ адскаго огня. Поклоненхе съ зубо- 
чисткой Ми сы ва к9 выше 70 поклонешй, т. е. покло- 
нен1е раскаявающагося грешника выше поклонен1Я 
обыкновеннаго челов'Ька. Звукъ издали слышенъ по 
сродству пяти тоновъ со внутренностями. По словамъ 
корана рай наполненъ мущинами, адъ — женщинами, 
въ смысл^Б женщины, какъ образца развращеннаго 
М1ра, а не то, чтобы женщины не были въ раю. Има- 
на для людей одна, какъ солнце для вс^хъ. Светила 
на неб'6 им'Ёютъ значен1е для земли астрологическихъ 
буквъ въ книгЬ; зв'1^ды прикреплены къ кругу; но 
н^^которыя движутся въ своихъ мйстахъ. — М1ръ пре- 
красенъ; но смерть? она есть переходъ къ лучшей 
жвзни. О причинахъ количества поклоненш. Въ госу- 
дарств'Ь У сы ли по 80 л^тъ не падаетъ дождь; есть 
рЬка, начало которой не изв']&стно; наводняется сорокъ 
дней; потомъ сходить и люди пашутъ. Рыбы въ ко- 
лодцахъ н1^тъ потому, что саранча не заносится туда. 
Ангелы не им^ютъ пола, какъ и жители рая. После 
падев1Я Адама, настала ночь и они разлучились; бродили 
более 300 л^тъ, пока не встретились; тогда только 
занялась заря. 
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ЧШЯЪ ЦЗЯО 1ЖЕНЬ ЦЮАНЬ. 

Указъ императора Юнъ ужена 1729 г., для объ- 
явлен1я магометанамъ. Оправдываетъ ихъ. Мнопе (изъ 
магометанъ) — экзаменаторами и д'Ьлаются чивовными; 
сх1доватедьно покоряются духу Китая. Безпорядки 
не отъ редипи. Доносы съ опасенхями неосновательны. 
Магометане такхе же подданные. Сов'Ьтуетъ жить 
мирно. 

Указъ его же 1730 г. на докладъ судьи (оровинщи) 
Лньхуй (по имени) Лу го хуа^ который просилъ воспре- 
тить магометанамъ ихъ календарь, платье Ли бай сы 
(мечети). Защящаетъ ихъ; календарь и платье только 
въ ихъ частныхъ случаяхъ; Либайсы тоже, что друпя 
не внесенныя въ обряды чествован1я духовъ. Маго- 
метане 'Л же подданные. Докладчякъ подвергнуть 
штрафу. Лишенъ должности. 

Того же года, магометане, служащхе въ Тай и 
юань (въ лечебной управ'Ь) черезъ Фу иня представили 
благодарственный за то адресъ. 

Докладъ (провинщи) Шаньси сюнь фу (губер- 
натора) Би юанъ^ 1781 г. Доносить, что въ Шань си 
весьма много магометанъ; но н^тъ общаго Чжаиъ 
цзяо; въ Си ань фу 7 мечетей; наибольшая временъ 
Танъ. Есть ахуни, которые по указу называются 
Ш^ фу (учителями). Въ город* н'бсколько тысячъ до- 
мовъ. 

СхЬлуеть дйяо объ арест! въ 1\/анъ си магомета- 
нина съ книгами. Прежде изложено. 
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Указъ 1784 г. по случаю Саларскаго бунта въ 
успокоеше иагометанъ. Бунтовщвки суть въ магоме- 
танств-Ь ересь, какъ Бо лянь цзяо въ Буддизме. 

Предислов1е Сюй хао чжоу^ издателя вновь книги 
^Ват дай юй. 1795 г. Онъ добьиъ книгу въ 1763 г. 
Содержан1е ея сущность корана. Учете о Творце, ко- 
торый создалъ человека для поклонен1я ему. Издатель 
хотЬлъ увековечить это учен1е новымъ издатемъ. 

Предислов1е Лянг и суня^ 1642 г. Китай восточная , 
а не срединная страна; срединная — Арав1я. Она во 
всйхъ отношен1яхъ и1гЁетъ преимущество передъ 
Китаемъ и природой, и святыми. Ссылка на слова 
КонФущя о западномъ святомъ. Учен1я Жу (конфу- 
д1анское) о гражданской и семейной нравственности 
чисто и необходимо. Но ему не достаетъ истинъ о 
нроисхожден1И в конце (будущей жизни) и о твор- 
честве. Этимъ воспользовались Хэгианы и Даосы и 
восполнили своими бреднями. Следовало бы сочяне- 
Н1емъ привести къ единству учетя; но письмена были 
различны; таланты не одинаковы. Ныне Ват дай юй 
решился развернуть учеше; 20 летъ изучалъ письмо 
и потомъ трудился и составилъ 40 главъ. 

Заметка Динъ яня въ похвалу сочиненхя. Вера или 
учен1е должно быть одно; оно затемнено временемъ, 
сектами въ Китае; можетъ быть, и потону, что не 
бюло въ старину книгъ о томъ, какъ были въ Арав1И. 

Предисловзе Х$ ханя^ 1657 г. Отдаетъ справедли- 
вость Жу щяо; но взъ веръ, лучшая магометанство; 
оно дополняетъ Жу. Авторъ книги изложилъ глубо- 
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чайш1я истины, но такъ что и простые иогутъ пони- 
мать. 

Предислов1е автора , подъ назвашемъ Чженъ хуй 
лао Ысень, Предокъ его пришелъ, при Хут ву и зани- 
мался астроном1ей. Авторъ въ зр-Ьлыхъ годахъ, чи- 
тая китайск1я сочинешя, увид']^лъ огромную разницу 
въ ФИЛ0С0Ф1И магометанства, и пожелалъ изложить 
пос4^Днюю въ сущности. Жаль, что не могъ найти 
много арабскихъ книгъ, но это не могло удержать 
меня. 

У казъ Хут ву заботиться о магометанахъ наравне 
съ коренными китайцами. 

1368 г. Хупъ ву повел'Ёлъ построить Ли бай сы въ 
Нанкинб, и пожаловалъ собственноручную стобук- 
венную похвалу магометанства. Самые стихи. 

Ши 1щт назвате мечети Цзичъ цзю сы; избавилъ 
отъ повинностей; окладъ. 

Выше выписано изъ Инъ яй тень лань. 

Предпочтен1е Ву цзуномь (императоромъ) магоме- 
танскаго учен1я передъ другими и стихи его въ честь 
магометова учен1я. 1519 г. написалъ Чэнъ да цэ. 

Выписка о вЬ^ магометанской изъ Ци сю лэй гао. 
другая о чествован1и едина го Бога изъ Хут шу. 

Выписка изъ Цзи лу хуй бянь и Да минь и тун^ 
чоюи о Тянь фанъ ьо. 1430, посланъ былъ Тай цвянь 
Чженв осду который посётилъ Арав1Ю, снялъ видъ 
мечети. Это записано 1451 года, Ма гт анемъ. 

Хуй хуй ли; изъ Танъ ^^кнг гуань. Магометанское 
счислен1е начинается съ 599 года. Пришло въ Ки- 
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тай въ конц'Ь дннаст1и Юань. Хунъ ву пригласилъ 
ихъ согласить магометанское и китайское счислеше, 
которое и доселе употребляется. 

Предр^чен1е КонФущя о западномъ святомъ; изъ 
Ши вэнь м$й гтуй^ Шань танъ сы као чженъ ши^ Ле 
гт^ цюань шу. Не могъ сказать о Будд'Ь; ибо сей 
отвергалъ обязанности семейныя. 

Текстъ памятника 742 года, писанный Юй ши 
(прокуроромъ) Ванд гуномъ въ мечети, построенной 
по повел1&тю государя, съ именемъ Цинг чженъ сы^ 
въ Ск4 ань фу. 

Памятникъ 1492 года, въ мечети Нанкинской; пи- 
санъ княземъ Ву ао. 

Оглавлев1е. 

О Единств-к Бога. 

Единство не численное, какъ въ китайскихъ в^- 
рахъ и системахъ; а безотносительное. Свойства его: 
тождество и нетождество съ творен1Ями. Трудность 
познашя Бога; по его д^йствхямъ. Дв'ё стороны: Бэнь 
жань и в$н чи; 1-е самъ въ себ'6, видитъ, сльппитъ 
знаетъ, и проч.; 2-е по д^йствш на М1ръ и людей. 
Троякое проявлеше: въ порядк]^ природы, въ устрой- 
ств-Ь челов^&ка и откровеюи ученхя, С1оотв'6тств1е чело- 
века М1ру. Ву цш есть начало М1ра, но не отъ него 
рожден1е и смерть, состоян1я и проч. 

Источное начало. 
Есть Богъ. Прежде всего Онъ изъ остатковъ своего 
св^та проявилъ основнаго Магомета. Было Бога 
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двоякое: само по себ^ и по могуществу (въ сохране- 
на тварей), изъ пос^^Ьдняго и остатки св^та. Срав- 
нен1я двухъ родовъ быт1я. Образоваше природъ свя- 
тыхъ, мудрыхъ, и до темныхъ изъ природъ чедов'Ь- 
ческихъ. Образованхе природы ангедовъ, изъ сихъ — 
природы духовъ н чертей; изъ остатковъ вс^^хъ при- 
родъ природы животнаго царства. Природы сравни- 
ваетъ съ сыропомъ. Зат'Ьмъ порядокъ М1ра. О созда- 
Н1И Тай гт^ семи небесъ; два высшихъ недвижимьиъ. 
Сначала земля была въ вод^, которая стекла потомъ 
въ моря. Въ 1 -й день создалъ горы и р&ки; во 2) рас- 
тен1я и деревья; въ 3) зло въ природ'б, темноту, мракъ, 
б']^дств1Я, бол1^зни; въ 4) св^^тила; въ 5) животныхъ; 
6) Ангелы, въ 4 часа по полудни, собрали съ 5 странъ 
землю, изъ которой Богъ создалъ Адама въ 40 су- 
токъ; сл'1д. творенхе было въ 46 сутокъ, сутки въ 
1000 л^тъ. Адамъ леталъ по небесамъ. Сотвореше 
Еввы изъ л'Ёваго бока Адама. — Вкушеше отъ пше- 
ничнаго дерева. Паденхе, искушенге, чтобы были добро- 
детели и свободное сближенхе съ Богомъ. Раскаяв- 
шись, они наконецъ прощены и стали править М1ромъ. 

ПредопредЪлеже. 
Оно и воля; одно другому не препятствуетъ, 
аПредопред^леше есть море; испытующ1Й его уто- 
негы>. Слова корана. Добро и зло испытан1е. Срав- 
нен1е съ тройнымъ экзаменомъ: и тяжело, и пр]ятно. 
Яо испытываетъ Шуня. Неравенство людей, н т. д. 
есть лризракъ; богатство, почести ничто; важна 
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будущая жизнь. При единств'1 не было бы правосудхя 
Бож1я, иди безпристраст1я. Весна и хбто отъ осени и 
зимы; день отъ ночи, предопред'Ьлеше — море; сво- 
бода — рыба. — Однакоже все непостижимо. 

О Всенилосердомъ. 
Для вс^хъ тварей; на счетъ бдагод'Ьянш. На счетъ 
неравенства состоян1Й; каждый въ своемъ состоян1И 
(б'1&дственномъ ил н^^тъ), это и есть всемидосердхе; 
иначе не было бы общественнаго и семейнаго разл- 
Ч1я. Прем1рное неравенство и мзрское неравенство; ис- 
тинное рожден1е и смерть, кратко^^Ьт^е и долго1'6т1е, и 
проч., и земное (богатство и б']^дность,спокойств1е и бЪц- 
ств1е). Следовательно истинная в^ра не им^етъ истин- 
наго унижешя. Инов^^рцы, д']^лая добро, облегчаютъ 
только истинное унижен1е. Авторъ возлагаетъ на пред- 
опред'&лен]е то, что мног1е не могутъ знать истины, и 
изворачивается. Возражен1я о б^дствхяхъ настоящей 
жизни (въ сравненш) съ мучен1ями въ той. Четыре сви- 
детеля въ будущемъ М1ре : Соломонъ для богатыхъ, 
Хисусъ для б^дныхъ; Ъ чжи бу для больныхъ, Авраамъ 
для одинокихъ и низкихъ; сей служить примеромъ, 
что можно самому узнать истину. Для людей есть три 
книги: М1ръ съ его порядкомъ, доказываетъ Бога; 
человекъ (доказываетъ Его) съ чудеснымъ физ10ло- 
гическимъ развит1емъ, и истинная в^ра съ ея чество- 
ватемъ единаго Бога. Онъ же открывается въ д^й- 
СТВ1И пяти чувствъ и сердца. Следовательно все мо- 
гутъ дознать истину и не могутъ извиняться. И такъ 
наказашя справедливы. Нечего жалеть. 
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Истинный даръ. 
Есть Имаиа^ источникъ совершенствъ, дарован- 
ныхъ челов']^ку. Свойства его: страхъ, надежда и на- 
слаждеше (л9)у т. е. знать только Бога и ничего больше, 
тогда И1ръ (Дунь л, а не Май ть^ какъ было прежде), 
есть театръ. Три смысла дара: принятхе верховнаго 
М1рау развит1е въ настоящей жизни и совершен1е или 
возвращен1е въ будущей; с^мя, удобреше, плодъ. На- 
добно только понять и узнать его (сЬмя) въ себ'Ь, т. е. 
Имана. О хранен1И ея. 

Истинный святой. 
Магометъ, сотворенный прежде всего и совм'Ьща- 
ЮЩ1Й всЬ природы. Онъ плодъ. Пропов^^дь истинной 
в^^ры. Три признака: 1) Откровен1е, Тянъ минг^ ис- 
тина выше уиа челов']^ка. Разд'Ьленхе откровен1я на 
три: а) Минъ минъ^ ясное, какъ предан1е корана; б) во 
сн'6; приАг1чан1е изъ китайской исторш ; в) по прозр*]^- 
Н1Ю, какъ Кунцзы; 2) естественный законъ, Тянь лщ 
добродетели, не требующхя откровен1я; 3) прии'бръ; 
Магомета. Доказательства посланничества Магомета: 
чудеса, преемственность св. книгъ и святыхъ, пред- 
в^стхя и предсказашяу общее ожидаше; исполнен1е 
пророчествъ, весь М1ръ то знаетъ; какъ сравнить съ 
вымыслами другихъ. 

Похожее на истинное. 
Подъ этимъ разумеются неопределенный указан1я 
китайскихъ мудрецовъ и И гтма; колебаше въ пони- 
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манш. Доказываетъ изъ этого и другаго быт1е еди- 
наго Бога. Необходимость господина. Подъ тянь 

т 

разумеется Господь. Только ваша в']^ра р^шаеть вс'Ь 
трудности. 

Им'Ьнен1е истиннаго. 

См%шен1е истинъ съ ложью отъ последователей; 
обобщен1е в^ръ. Ограниченность, самоволхе въ сочн- 
нен1яхъ. Но то и другое неопасно. Опасно, что- 
бы друпе не привнесли въ в-Ьру ересей и не оболь- 
стили другихъ подобоверхемъ. Въ первомъ род^ 
ШЫъ ми чжень юань; въ посл^днемъ — Чоюет чжу 
МО Ш7ь. Такъ; объединяетъ Творца съ тварями. Мои 
глаза, но смотря Богъ^); проявлен1е на земл-Ь для спа- 
сешя, рождевхе тварей и т. п. ереси китайско-маго- 
метанскихъ писателей. Опровергаетъ. 

Пошрачен1е истиннаго. 
Разумное ван дао^ признан1е творчества въ соб- 
ственной своей природе. Фо и Дао. О темноте этихъ 
учен1й. Мы одного существа съ Творцемъ. Опровер- 
гаетъ; отражеше не есть предметъ; веден1е не есть 
ведомое. Видано-ли, чтобы кто нибудь сотворилъ вещь, 
или человека? Творен1е, или М1ръ, отъ саиооболь- 
щен1я. Нравственная последовательность такого уче- 
Н1я; не ответствуетъ за зло. Оправдываетъ воплощете 
Будды, уничтожившаго различ1е отношетй; всеобщая 
природа Будды; призрачное бытхе. Опровергаетъ. 



^) Зд^&сь что-то пропущено и потоку беэсныслица. 
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Совершенно-различное. 

Семь различ1й нашей в^ры отъ другихъ: 1) при- 
знаемъ Единаго (безъ отношен1я къ вещамъ), друпе — 
единицу (начало вещей); 2) признаемъ первоначальное 
существо и вновь произведенное; творца и тварь; 
друпе учатъ тождеству; 3) челов^къ есть господинъ 
вселенной; у другихъ вселенная есть отецъ человека 
и сей чествуетъ ее; 4) мы испов'Ёдуеиъ в-Ьру, откро- 
венную Богомъ, тЬ сами выдумали; 5) мы чествуемъ 
единаго Бога, гЬ Буд;сь и духовъ; 6) мы признаемъ 
предопред^ленхе и свободу; гб самослучайность. На- 
стаиваетъ на приложен1И этой случайности къ нрав- 
ственности; 7) у насъ приб'Ьжище и конецъ, рай и 
адъ; у гЬхъ круговращен1е и пустота. Опроверженхе 
учен1я Оинъ ли (о законе природы). 

О природ%, Синъ минъ. 
Темныя П0НЯТ1Я о ней китайскихъ мудрецовъ; раз- 
лич1е ихъ взглядовъ; единичность, по ихъ мн^н1ю, 
природы'. Ноу насъ различ1е природъ; оттого понятно. 
Двоякое проявлен1е природы: добро и зло. Челов^къ 
отличается отъ другихъ 3-мя жизнями. Природа собст- 
венно добра; но проявлен1я ея — различной нравствен- 
ности. Добро есть врожденное; есть собственное. 

Истинное сердце, синь (мысль). 
Есть сердце животныхъ, челов'Бческое и истинное. 
Семь степеней его: пожелан1е, в']^ден1е, любовь, ви- 
д'Ёше, радость, глубокое, совершенное. 1) у живот- 
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ныхъ; 2) и 3) у людей; остальныя у совершенныхъ; 
6) есть в']^ден1е Бога; 7) самозабвенхе. Неправильный 
взг^шдъ на сердце, какъ на творца (всегда есть раз- 
д'Ьлен1е въ связи сердца съ Богоиъ). 

О рожден1И (жизни) и смерти. 
Есть настоящая жизнь и будущая. Бьте 3-хъ 
родовъ: безначальное и безконечное, начальное и без* 
конечное, и начальное и конечное. Соотв'Ётствуегь 
3-мъ родамъ жизни. Первыя дв'б исчезаютъ. Разум- 
ная природа не зависитъ отъ т^ла, т. е. его поже- 
лан1Й. Она не умираетъ. Сонъ — доказательство буду- 
щей жизни. 

Зван1я людей и значен1е челов-Ьиа. 
Челов']^къ есть верхъ всего создан1я нравствен- 
наго размышлен1я. Разнообраз1е творен1Й. Различ1е 
челов'Ёка отъ м1ра. Потому онъ долженъ возноситься 
нравственно. 

Супружество. 

Супружество — первое основан1е общественныхъ 
отношешй. Высокое значен1е его; есть повелите Бога. 
Двойственность Инь яна для составлешя чего либо. 
Вредныя посл']^дств1я отъ целибата. Опасность отъ 
чувственнаго увлеченхя. Бдительность надъ цЬломуд- 
рхемъ; воспиган1е женщин ь въ особности. 

О Духахъ. 

Совершенно различны огь людей. Ангелы янъ нечув- 
ственны. Демоны, инь. Духи см^шен^е чистаго и не- 
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чистаго. Ангедовъ девять степеней, какъ людей. Ан- 
гелы, духи и демоны для челов'Ька. Назначеше Анге- 
ловъ, какъ въ Тянь фанъ синь ли, и проч. И бу ли сы] 
истор1я его; дМств]я въ И1р^. Причины существова- 
Н1Я демоновъ: им'&ть извинен]е; борьба; различенхе 
истиннаго отъ ложнаго. Ангелы созданы изъ св'Ьта, 
духи изъ огня, челов'Ьнъ изъ земли. 

Правильное учен1е, Чженъ цзяо. 
Оно искони дано было Адаму, черезъ Ангеловъ. 
Вс! совершенства и добро изъ истинной в'Ьры. Она 
обнимаетъ всю жизнь челов1^ка и указываетъ начало 
и конецъ. Она всем1рная и объемлющая ъ(Л истины. 
Люди не могутъ создать ее. Темнота и нев'1&рность 
кятайскихъ предашй. Столпотвореше, разлише въ 
языкахъ. Разошлись. Это было около времени Шень 
нуна тФуси. Никакой народъ не им^етъ исторхи ра- 
н^е этого времени; или просто самъ добавляетъ. Фу 
си отправляется въ Китай. — Остатки образоватя; 
чествовате Шат ди. Посл'1^дуюпце стали д'&1ать изъ 
признательности изображешя, который посл1^ по не- 
знашю чествовались. 

Объ истииномъ учежи. 
Оно обязательно; практическое приложеше. Послу- 
шан1е в^р^&; исполнен1е изучаемаго. Единство его по- 
всюду. Истинное учен1е (магометанское) есть компасъ, 
ученье (добра) до самой смерти. Разныя ц11и учен1я. 
Самопознан1е есть высшая. Три степени учен1я: 
возвращенге къ истинному, просв^тлен1е сердца и 
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добродетель. Изучен1е книги должно ии^ть практиче- 
скую и доброд^тельнзгю ц^ль. Не должно быть уче- 
вымъ только на язык^. О правильномъ изучешя; о 
недостаткахъ его; — много болтовни. 

О харьятЬ ^). 
Значен1е этого слова, возвращенхе отъ тЁлесныхъ 
и шрскихъ предметовъ на истинный путь, разобла- 
чеше и уразум'Ьше ничтожества вещей, и проч. 

Признан1е Бога. 
Первый членъ вЬ^ы. Изъ разсматриватя санихъ 
себя и и1ра узнаемъ, что есть Творецъ. Лодка не мо- 
жетъ сама переплыть р']^ку, и т. п. 

О пяти обязанностяхъ (ву чанъ). 

1) Чтен1е имени Бога, умственное и языкомъ^ хва- 
ла Бога; памятован1е; за его благод']^ян1я. Имя Маго- 
мета, какъ основателя в^^ры и первороднаго всей 
твари. 2) Милостыня есть а) жертва собою Богу, род- 
нымъ, М1ру; б) вспоможен1е б'Ьднымъ. 3) Поклонеше: 
а) Бо1 у; б) государю и родителямъ. Метафорическое 
объясцен1е числа и вида поклоновъ. Поклонен1е Богу 
за указан1е истиннаго пути и какъ къ началу. Покло- 
нен1е, чтобы не забыть своего Владыку. 4) Содер- 
жате поста, приближающее насъ къ Богу. ОбщШ 



^) Это С10В0 н&писано крайне неразборчиво и потому нельзя 
ручаться за в'Ьрность его. [Мн'1& кажется, что надо читать: о рас- 
каян1и. Харьятъ ни по арабски, ни по персидки не даетъ никакого 
смысла. В. Р.] 

18 
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взглядъ автора^ какъ я везд'Ё, свысока. 5) Собран1е 
(къ Кааб*]^) для сохранен1я единства, посл'Ь разселен1я 
людей; возвращенхе къ единому Богу. 

Объ истинной верности. 

В']^рнос1Ъ къ единому Богу. Значеше единаго, а) 
Бога; б) по числу, т. е. перваго, с^^мени М1ра, и в) 
едиваго направлешя къ Богу. Отсел'Ь верноподдан- 
ность и друг1я обществевныя обязанности; везд* вер- 
ность. Натянутая связь. Государь и отецъ не могутъ 
принимать такихъ поклонешй, как1я приличны Богу. 
Равнаго сл-Ьдуеть приветствовать гунг и (руками), 
старшаго коленопреклоненхемъ; государя и отца зем- 
нымъ поклоновгь, досязая до земли ухомъ и держа 
голову косо; Бога прямо лбомъ. 

Сынопочтительность. 

Первая после чествован1Я Бога. Почтительность 
выражается въ заботливости, чувствахъ и молитвахъ, 
добрыхъ делахъ за родителей; последнее самое важ- 
ное. Натянутое объяснен1е непочтительности непри- 
знаван1емъ Бога, и проч., и неученостхю; неученость 
есть прекращеше потомства. 

О послушан1и повел^н^яиъ. 
Слушаться повеленш Бога и исполнять все пред- 
писанное имъ. Покорять себя. Прощенхе (снисхожден1е) 
себя самое вредное и противоположное. Посещеше 
(? читай: Послушанхе В. Р.) какъ стадо оведъ и коровъ. 
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О правителяхъ. 
Сами сначала должны управить собою, а потомъ 
народомъ; иначе, безпорядки. Прежде всего справед- 
ливость ко всЁмъ; обхожден1е съ животными. Удер- 
жаше отъ гн'1ва въ правленш. Общхя нравственный 

наставлешя^). 

О дружеств-Ь. 

Не изъ ввдовъ и не по лицепрхяттю. Правила при 
избраши друзей; качества ихъ. Добрый другъ лучше 
добраго д'Ьла. Разводнен1е нравоучешй. 

О бран1и и даван1и (что нужно отвергать, и что прини- 
мать; мудрость). 

Обш,1й и пустой взглядъ на то, чтб принимать и 
какъ отдавать, т. е. чтб оставлять, и чтб покидать; въ 
сущности соверпюнно непонятно, хоть много сказано. 
Толкуетъ о скромности и смиренш и нападаетъ на 
гордость. 

О приготовлены. 

Посиять въ сей жизни, чтобы получить плодъ въ 
будущей. Посему пренебреженхе къ выгодамъ М1р- 
скииъ. Богатство и слава ни къ чему. Опровергаетъ 
наказан1е на потомкахъ. 

Объ изсл'Ьдован1и. 
Смотреть на вещи не глазами, а какъ он'ё есть. 
Перечень нравственныхъ состояшй, который нужно 



^) Два посд'Ьднихъ слова не разобрано: 

13* 
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отлчать одно отъ другаго: скромность отъ дести, 

и т. д. 

Про8рЪн1е (уразумЪше). 

Уразум^&ть ц']Б1Ь благод'бяшй Божшхъ для насъ. 
Уразуметь въ добр']^ зло, гордость. Слава портить 
добро, хула исправляетъ. Челов'Ькъ съ совершенства- 
ми, какъ в'бтвь съ плодами; внизъ открывать вещь — 
подвергаться потерять ее; такъ и совершенства. Лож- 
ная доброд'&тель, какъ лодка, идущая только при в'Ътр^ 
(лесть и слава). Надобно проснуться; бояться Бога. 

Слава и богатство. 

« 

Вредныя посл'Ьдствхя отъ сихъ страстей. Нрав- 
ственныя разсуждетя и вздохи. 

О взв'Ьшиван1И. 

Поступать съ разсуждешемъ, согласно ц'Ьли, ука- 
занной намъ; прямо, не съ перев^шиван1емъ. Это Цзи 
цзяо. Состоитъ въ ъЬ^^ въ Бога, чтеши имени и д'Ь- 
лахъ. Осторожное благоразум1е. Умеренность въ 
пищ*]^, р']&чахъ, сн']^, раскаяше въ проступкахъ, уеди- 
нен1е, терпеливая бедность, довольство своимъ состоя- 
н1емъ, терп'1н1е (въ аскетик^ возвышенное), покор- 
ность, радостное последоваше. 

О жертвеиноиъ заклан1и животнаго. 

Главное торжество въ Мекк^. Заклан1е страстей. 
Закланхе невиннаго животнаго, вместо виновнаго. 
Примеры изъ китайской истор1и, где жертвовали со- 
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бой для государя. Защищаеть уб1ен1е животныхъ 

противъ ФОИСТОВЪ. 

Скоромное и постное. 

Этого раа1ич1я н^тъ; можно постное, исключая 
праздниковъ, собрашй, браковъ, бол'1зни. Дозволен- 
ныя животныя; въ числи ихъ помесь, какъ ослы, 
мулы (ср. Дянь ли у исправить: лу ань к/юнь эррь гиенъ 
чжэ). Мясничество коровъ строго запрещено. 

Игры и попойки. 

у насъ запрещены. Пространное описанхе посл^^д- 
ствш игры. О вин-Ь грозно и справедливо. 

О процентахъ и эапасЬ хл-Ьба. 

М']&сячные проценты и сбережеше хл'&ба, въ ожи- 
дан1И возвышен1я ц^яъ^ запрещены. Благотвореи1я 
для ве&хъ, всего мхра; прекрасный правила. 

Геогнои1я. 

Избраше м^ста для могилы, съ ц'Ёлио счастхя для 
потомства. Прим'Ьры противнаго. Защищаеть погре- 
бен1в безъ гробовъ. 

Истинный взглядъ. 
На смертные случаи; тутъ ничего н'Ьтъ неблаго- 
в^щаго, пом1рскому сл'1дуетъ сетовать; но по настоя- 
щему не сл^дуетъ. Б'1лый лъ1зть^ какъ траурный, не 
есть длов']&щ1Й. Похороны не суть печальная цере- 
иошя. Опровергаетъ перерождешя ; у Эввы бьио 70 
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сишкомъ родовъ; каждый разъ двойни, иальчикъ й 

д'бвочка. 

Настоящая жизнь. 

Есть театръ, гхк люди игралище чорта. Мхръ 
мостъ, который не должно исправлять. Размышлеше 
о бренности и скоропреходящемъ. Единственное 
направлеше премхрное. 

Будущая жизнь. 

Неправильное распред^^ленхе зд'ёсь добра и зла. 
Бьше единаго Владыки, къ которому мы должны 
явиться посл^Ь странствхя. Воскресеше тЬлъ. Но если 
тЬла сожжены, или сгнили? Эти стих1и дМствуютъ 
по вол* Бож1ей; он* же могутъ возвратиться. При- 
томъ, если челов'Ькъ сотворенъ изъ небытхя, то гЬмъ 
паче, и проч. ВсЬ (добрые) будутъ по подоб1ю Адама. 
Описаше прославленнаго т*ла. Наслажден1е рая въ 
разум-Ьнш истинъ вселенной и познанхи Бога. Веч- 
ность блаженства, мукъ, потому что добрый челов^къ 
остался бы добрымъ на в-Ькъ, злой злымъ на в-Ьч- 
ность. 

Заметка Чжет маня о важности сей книги; жела- 
тельно, чтобы молодые люди учили её наизусть. 

СЫ ПЯВЬ ЯО ДАО. 

Существенное 4-хъ статей (переводъ и толкован1е). 
Вновь издано 1832 года. 

Предисловхе автора Чжаиъ ши чжунъ. Составилъ 
по настояшю друзей; онъ толковалъ существенное изъ 
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св. книгъ, а друпе записывал. Старался излагать 
удобопонятно . 

Предислов1е Чжоу ши цзи. Онъ досталъ эту книгу 
отъ автора и постарался издать её, для правильнаго 
Зфазум'Ьн1я в'Ьры, которую наши толкователи начали 
понимать слишкомъ просто. 

Предислов1е Шавэйчунъ. 1653. Несчастныя об- 
стоятельства обратили его къ философскимъ и другимъ 
изучен1ямъ (вопросамъ); онъ встрйтилъ автора и слу- 
шалъ его толкован1я, записывая съ двумя другими, 
впосл^дств1и ПОСТУПИВШИМИ въ магометанство (онъ 
тоже). Сы пянь яо дао^ кажется, была арабская. 

Приступъ. 
Начинаетъ выражен1емъ своей опоры на имя Все- 
милосердаго въ семъ в'&к'б, единомилосердаго въ буду- 
щемъу истиннаго Владыки. Благодарете Владыки, 
ум^ряющаго и питаюш,аго весь М1ръ. Добрый плодъ 
(конецъ) для ъсЬхъ благоразумныхъ; милость Бож1я 
на истинно-святомъ и на вс']^хъ его преемникахъ. Ты 
(слушатель), в'1^дай (или в'1даешь), что Богъ даровалъ 
теб* счаст1е въ двухъ М1рахъ (тЬло и духъ). Сгя книга 
объясняетъ признаше Имани и пять обрядовъ в'Ёры, 
въ 4-хъ отд^Ьлешяхъ. 

1) Познан1е Имани. 
Имани дарована Богомъ; св'Ьть всемилосерд1я. Не 
есть сотворенное; но въ Бат да^ принявшихъ его, 
сотворено. Главное въ немъ (глава) есть чтенхе нянь 
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чист^йшихъ словъ. Формула чтомаго: нпто не есть 
Богь, только есть истинный Богъ, а Магометъ его 
посланный. Денное и нощное чтеше воззван1я: Л%о и 
лго ха инь л$ эрръ лэ ху. Чтушш эти слова въ раю 
Бога, т. е. съ его сущностхю. Пояснеше испов']^дан1я 
Бога (что ничто не есть Богъ, и т. д.). Т'Ьло Имани 
есть пятикратное молеше, На ма цзы. Настоян1е ко- 
рана на это. На ма цзы отгоняетъ всякое зло. Сердце 
Имани есть чтен1е Гу ла ана\ онъ низпосланъ на 
святой памятникъ (сянь бэ), т. е. въ сердца Му минь. 
Высоюй смыслъ св. книги, недоступный для обыкно- 
венныхъ людей. Значен1е корана: хвала Бога чист^й- 
шаго; всЬ твари имъ управляются. Св^ть Имани 
есть истинныя р'1чи (согласный съ Богомъ), не лож- 
ныя. — Тьма (отемн1н1е) Имани есть ложныя р'Ёчи 
(обманъ). Му минь не обманываютъ. Лживые принад- 
лежать Демону. Теснота Имани есть отсутств1е На 
ма г^зы. В'1рные (му минь) отличаются отъ нев^^рных ь 
(хафдйръ) Намащомъ. — Прелести Имани суть: чис- 
тота, поклонен1я и милостыни. Д'Ьйственность этихъ 
упражнен1Й. Р'бшеше (судебное опред'блеше) Имани 
есть страхъ и надежда; чаян1е милости Божхей и 
страхъ согрешить противъ него. Главный путь Имани 
есть знан1е Ха мо ли (приличнаго, должнаго) и Ха ло му 
(напротивъ); чистаго и нечистаго; кто принимаеть 
одно за другое, тотъ Ха фэйръ. — Величхе Имани есть 
пямятованхе Бога и постоянная хвала его. Кожа 
(охрана) Имани есть стыдъ. Плодъ Имани есть хравете 
поста. — С'Ьмя Имани есть наука (ученье), изучеше 
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нстиаы. — В'бтви Иманн бдагоразум1е (цзи цаяо); (ра* 
зуиные, иэ&г]Мую1ще). Мозгъ (суй) Имани есть дуа 
(прошеше, иолеше). М'Ьстопребываше Имани есть 
сердц{1 Му минь. Сердце Му минь есть тронь Божш. 
Корень Имани есть искренность (и усердхе). Му минь 
ви'1ст^ съ Имани; Имани въ немъ. Имани 5 родовъ. 
Имани ТОО фэй эрши тэ (творчества, правдешя и про- 
вяд'Ьн1я)9 людей сопосх]&дующихъ (ближайшихъ); Имани 
святыхъ, хранящяхъ (охраняющихъ); Имани Му 
ЛИНЬ, нсполняющихъ; Имани Му на фэй гэ (лицек^- 
ровъ), отверженныхъ; Имани инов']^рцевъ, ожидаю- 
щяхъ. Три правила Имани: Чтен1е устами; в']&ра 
сердценъ; обряды тйломъ. Свойствъ Имани семь: 1 ) 
испов'Ёданхе Бога, 2) Ангеловъ, 3) книгъ Бога, 4) 
святыхъ Бож1Ихъ, 5) будущей жизни, 6) предонре- 
д'блетя добра и зла отъ Бога, 7) воскресен1я по 
смерти. — Имани им'Ьетъ шесть р'Ьшешй (судовъ). 
Пять въ сей жизни: Безъ причины (не) губить людей; 
(не) брать ихъ имущества, (не) судить худо о д-Ьлахъ 
другихъ, (не) ронять честь другихъ, (не) д'Ьлать дру- 
гихъ рабами; все безъ причины. По смерти, безгр'Ьш- 
ный совершенно освобождается. 

2) Познан'ю Бога и И сы ляо мунь. 

Признаю (знаю) истиннаго Бога. Онъ безподобенъ, 
безъ причинъ (еу оюу хэ), безъ образа и безъ срав- 
нен1Я. Неизм'Ьненъ, в'Ьчно существуетъ и только онъ 
в'Ьченъ. Не рожденъ отъ людей (N3). Не рождаетъ 
человека; не роаденный и не рождаюпцй; безъ поры; 
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д^йств1е его и р'1шен1е самовластно. Нужно говорить 
такъ: по милости моего Бога, нынЬ я знаю его само- 
бытность. Знающ1Й себя, знаетъ Бога, какъ своего 
Творца. Благодарность ко Творцу. Покорность и но- 
слушан!е Богу и святому, въ непоклонеши изображе- 



шямъ (толкованхе: устранить сознан1еявъпоклонен1и). 
Радость и гн^въ, даваше и недаванге, все для Бога; 
самость истл'бваетъ. — Исламъ есть посл-Ьдованхе по- 
вел^^тямъ Бога и удален1е отъ запрещеннаго ииъ. 
Мусульманит есть спокойный рукой и устами. На 
вопросъ: Муа/льманииъ ли ты? отв'Ьчать: Благодарю 
Бога, питающаго весь м]ръ, А лэ хань ду минь лго хи. 
Съ котораго времени? съ Ми сай гэ, т. е. твердаго за- 
в-Ьта (услов1я), непосредственнаго призванхя, когда 
всемогупцй создалъ наши Лу хэ^ природы. — Упраж- 
нен1Й въ в'Ёр']^ пять: испов'1дан1е Бога, поклонеше, 
постъ, благотворенхе, хождеше въ Каабу. 

3) О молитв-Ь и другихъ обрядахъ. 

Молитва — установленхе Божественное, обязательна 
для всЬхъ. Богъ создалъ людей и духовъ для покло- 
нешя Ему. Она есть столпъ в-^ры. Описаше покло- 
новъ. Поклонеше для Му минь есть Мур лэ чжи^ л^^ст- 
вица. Въ поклонеши есть исполненхе вс^хъ общест- 
венныхъ обязанностей, молитвою о прощенш царя, 
родныхъ, и проч. О пяти дневныхъ омовен1яхъ. Мо- 
леше наедин]^ въ 25 кратъ ниже молен1Я вкуп'1, за 
другими. Отроки, по повел^^шю Магомета, должны съ 
7 хЬгъ покланяться (это не Божхе повел']&те). Въ часъ 
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инь (3 часа утра) поклонешя 4, называемыхъ Бань 
дад$;въ в$й {1 пополудни) — 10, Бть шинъ; въ гиень 
(3 часа пополудни) 4, Дигэръ; въ часъ ю (5 час. вечера) 
Шаму; въ сюй (7 часовъ вечера)^) — 6, Хо фу 
таиь; посл'Ёднш, Вэй торь^ 3. — Поклонешя трехъ 
родовъ: Фалиг^аэ^ Сунь на тэ и Вачокэ бу. — Передъ 
молитвой шесть пргемовъ: 1) омовен1е водою (боль- 
шое и малое); иногда землею; 2) чистое платье; 3) 
чистое М'Ьсто (для себя); 4) знать время молитвы; 
5) знать свойство поклоновъ; 6) направлея1е на за- 
падъ. Во время молитвы шесть пр1емовъ: 1) Воззва- 
ше. 2) Прямостояше. 3) Чтен1е изъ корана. 4) Пояс- 
ной поклонъ. 5) Земной поклонъ. 6) Спокойное сщ^- 
Н1е. Услов1я, который осквервяютъ малое омовеше: 
нечистоты, и т. д. Описан1е тЬлесныхъ прхемовъ во 
время поклонешя для мущинъ и для женп^инъ. ^ 

4) О большоиъ и иалоиъ оиовен1и. 

Малое: омовен1е лица, рукъ до локтей, треше вер- 
хушки головы, омовен1е ногъ (ступней). Происхож- 
ден1е малаго омовешя до сотворешя челов-Ька. Возно- 
шеше и родъ мыслей при маломъ омовен1и. Подробное 
описаше малаго омовенхя. Большое омовеше отъ 
осквернешй и для родильницъ. Омовенхе всего гЬла. 
Большое омовеше преподано Адаму. Услов1я для боль- 
шаго омовен1я. Дополнен1Я объ омовен1и. 

Повел*Н1я Бога двухъ родовъ: Фар г^э ай на^ лич- 
ное обязательство {лит обряды); и Фар г^^э ки фа п>, 



^) о. Хакинеа, Китай, изд. 1848 г., ч. I, стр. 13. 



202 0. 1РХШАНДРКТА ПШАДЮ, 

завгЁстимость другихъ одннмъ чедов'Ькоиъ, какъ уб-бж» 
дешя къ добру, и т. д. 

Четыре павныхъ Чжань к^яо въ в'Ьр^: Ар цзань^ 
изъ кэ фвй^ Ша фэйр изъ му то лэ би^ Ма ли кэ изъ 
шэ лШу — Аха МО дэ хань язь Боли. Самый в^^рный — 
первый. 

Нашъ цзунъ есть Ар щань; сей прееиствовалъ 
Хаиь ма дэ^ и т. д. Ибу лэ хинь^ Ар гэ мо, Абу ху лай 
ла, Абу ду 49, Магомета^ И бу лэ хинь^ Нуха, Шисы^ 
Адама ^ Чоюэ бо лай л$^ Михо и лэ, Айвы лэи лэ^Исылэ- 
фэй лЭу Бога. 

Изложеше книги въ вопросахъ и отв^тахъ, съ 
ссылками на коранъ, Магомета и н^которыхъ другихъ 
святыхъ. Толкователь хот]&лъ везд'Ё находить глубо- 
кш смыслъ и связь; оттого часто сплетете пустыхъ 
фразъ. 

тъ чжЕнь Д1 сю. 

Издано вм^сг]^ съ Ву гут ши щ подъ назван1емъ 
Ци мынъ яо 4к>, съ предислов1емъ Янъ г^яиъ сюня 
1852. 

Авторъ сочинен1я Ванъ дай юй: въ начал'6 по- 
хвальное предисловге одного магометанина. 

■ 

Общее. 

Существенное въ Да сю есть уяснен1е различ1я 
между Владыкой и рабомъ, единицей истинной и еди- 
ницею числительной. Первая — Творецъ, не им'Ьющгй 
съ тварями ничего общаго; безначальное начало. 
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Вторая — начио М1ра, нам'Ьстно управляющаго тва- 
рями; первый рабЪу свяг]^йш1Й, посданникъ. Отно- 
шен1Я между ними нельзя сравнивать съ отношешями 
въ М1р^^, какъ между государемъ и подданными, ибо 
С1И непостоянны. Съ уясненхемъ владыки и раба, 
двухъ единицЪу узнается начало св'Ьтлыхъ север - 
шенствъ, изъ сего уясняются С1и совершенства, изъ 
сего истинное в'&Д']&ше, изъ сего самопознанхе, отъ 
сего мысль правильна, изъ сего мысль искрен- 
ная, изъ сего языкъ твёрдъ, изъ сего упражне- 
тя, изъ сего порядокъ въ дом*, йзъ сего порядокъ 
въ государств*. Если н4тъ порядка въ государств*, 
то это отъ того, что н*тъ порядка въ дом*, и т. д. 
Испов*даше Бога возложено начелов*ка, какъ совер- 
шеннейшую тварь; М1ръ своимъ порядкомъ также до- 
казываетъ Бога, но челов*къ особенно; какъ зер- 
кало Бога. Тайна двухъ единицъ находится въ испо- 
в*дуюп1емъ Я, но не въ матер1альномъ и различаю- 
щемъ Я, а въ Я, привиталищ* Бога. М1ръ доказы- 
ваетъ всемогущество Бож1е, челов*къ — всего Бога, 

1) Истинная единица. 

Состоитъ изъ трехъ степеней: а) Бэнь жань: без- 
начальное бьте, независимость, несовм*стность, еди- 
ничность, безвременность, творецъ, не зависяпцй отъ 
тварей, несравнимый, б) Бэнъ фынъ^ свойства: жизнь, 
всемогущество, в*ден1е, зр*н1е, и т. д. абсолютный, 
в) Вть вдй: остатки его единичности; возможность 
бьгпя, какъ чернильница, изъ которой можно писать 
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безчисленное множество сочинен1Й. Называется также: 
истинный предокъ, начало 4-хъ морей, собственное 

Д'ЬЙСТВ1е, ИСТОЧНИКЪ ТВОреШЯ, возможность бЫТ1Я, 

остальной свЪгь. 

2) Числительная единица. 

Разнообразхе отъ одного начала, начало возможнаго 
быт1я. Называется первый рабъ, начальный-доблест- 
ныйу посланникъ, навгЁстникъ, великая кисть, начало, 
первое повел'Ён1е, великое в'Ёденхе, море природъ, 
верхъ челов']^чества, велик1й отецъ, источникъ истины, 
велишй корень, св'&тъ, разумный корень, свягёйшхй. 
Три степени: а) первый доблестный; источникъ при- 
родъ; с^мя быт1Й; б) нам'1^стникъ исхинъ; нам'Ьстникъ 
свойствъ Божшхъ въ проявленш природъ, какъ въ 
быт1и и небытш, рожден1и и смерти, благородств^^ и 
подлости, спокойствш и опасности, получеши и потерн. 
Въ это время начался М1ръ тварей и Физическш; в) 
наместническое писаше (книга): образоваше М1ра; 
намести. Божхей действенности; все отъ него (т. е. 
подъ услов1емъ его); все разумный твари спасаются 
чрезъ него. 

3) Познан1е единаго (ти и)? 
Это — человекъ, по единству своего существа; трехъ 
степеней: а) признан1е по веден1ю; познаше Бога по 
порядку М1ра; б) признаше по зрен1ю; по созерцашю 
самого себя познаше Бога; в) признан1е по соединен1ю 
(съ началомъ); отвержен1е субъекта. Первое дознаше 
единицы называется Тао хэ дэ, упражнен1е единицы. 
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Второе И ти хд дд (само-единица). Трепе ^ хэ дэ 
(чистое-единица). 

Об1Ц1й трактатъ. 

Нравственные и аскетическхе выводы. О трехъ 
единнцахъ, творчеств'Ь, в'бр'Ёу жизни, смерти; напа- 
ден1е на учете о ничтожеств'6, и проч. 



ВУ ГУНЪ Ш1 1. 

Вновь издана въ 1832 г. 
Предис10В1е Юй г^ть. 1710. Хвалить. 
Состоитъ изъ 6 3 статей. Авторъ Лю чжи. 

1) Съ развит1емъ матер]альности, истины скры- 
лись; пять обрядовъ суть путь достижешя начала. 

2) Люди неодинаковой природы; посему святые 
вели людей. Пять обрядовъ развязываютъ душу отъ 
оковъ чувствееныхъ. 

3) Они ведутъ людей къ справедливости, къ ис- 
тинной любви и истинному отвращешю. 

4) Направляютъ вн^шшя чувства по прямому пу- 
ти, въ настоящемъ ихъ д'6йств1и. 

5) Направляютъ къ добру разумныя способности 
челов'Ёка. 

6) Направляютъ нравственный качества и ум- 
ственный способности человека на путь правый. 

7) Д'Ьлаютъ свойства стихш въ челов'Ёк'Ь должными, 
или нормальными. 

Выще семь общихъ зам'6чан1Й. Дал'Ёе 25 статей, 
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раэсуждающихъ о 5 обрядахъ, и 3 1 объясвеше ихъ. 
Всего 63, по числу годовъ жизни Магомета. 

8) Чтете Бога сердцемъ и устами, постоянное. 

9) О важности мысли (чтешя); влхяше ея на всего 
челов^^ка. 

10) Мысль не должна быть дурна, не причастна 
вин^Б и не безумна. 

11) О недвойственности мысли; единственно въ 
БогЬ. 

12) О немыслимости мысли; высшее. 

13) О поклонешяхъ; количество и Форма ихъ; они- 
саше. 

1 4) Объ искренности и сосредоточенности въ покло- 
нен1яхъ. 

1 5) Поклонешя суть ступени къ Богу. О чистотЬ 
ихъ. Подоб1е поклонешй въ природ']^. 

16) Поклонеше обращаетъ матерхальныя препят- 
СТВ1Я въ свободное сообщете. 

17) Поклоненхе должно сопровождаться покор- 

Н0СТ1Ю. 

18) Опред'Ьлеше поста. 

19) Очищеше внутреннихъ и вн'Ьшнихъ чувствъ, 
обуздание. 

20) Ограничен1е пожелашй; питанхе доброд'Ьтеляи!. 
Постъ укр'Ьпляетъ духъ, въ ущербъ матер1И. 

21) Постъ очищаетъ натуру и ведетъ къ Сянь 
тянь. 

22) Высшее отр'Ёшеше отъ веш;ей и себя въ посгЬ. 

23) О милостыни; Опред'Ьлеше и описсшхе ея. 
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24) Милостыня безъ самодовольства и безъ ску- 
пости. — Выборъ людей, которымъ помогать. 

25) Милостыня есть подражан1е любви Бога къ 
людямъ и самозабвен1е. 

26) Милостыня отвергаетъ самость и достигаетъ 
совершенной природы. 

27) Высшее значен1е милостыни безъ всякаго при- 
страст1я. 

28) Представлен1е: описаше его въ Мекк']^. 

29) Съ почтен1емъ и самопожертвоватемъ, съ тру- 
дами. 

30) Сравнен1е путешеств1Я въ Мекку съ земнымъ 
странствованхемъ. 

31) Возвращенхе въ небесное отечество. 

32) Представлеше тоже, что аудхенцзала; доступна 
всЬмъ. Мы должны поминутно представляться Богу. 

33) О пятикратной молитв']^; въ свободные часы. 
Постъ есть отдохновен1е отъ годовыхъ заботь. Взносъ 
черезъ годъ (каждый). Представленхе однажды въ 
жизнь, можно; можно также и не ходить; тогда боль- 
шое представленхе будетъ въ постЬ, малое въ нед'Ьлю. 

34) Въ 7 дней собраше; два раза въ годъ собраше. 

35) Молитва въ собраши, ибо избавляетъ отъ раз- 
влечешя и заботь. Два собранхя: конецъ поста и жер- 
твенное. 

36) Число поклонешй, символическое. 

37) Символика поклоновъ, въ природе. 

38) Происхожден1е поклонешй; отъ кого. 

39) Исполнеше должнымъ образомъ 5 обрядовъ. 

и 
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40) Чтен1е Бога самое высшее изъ 5 обрядовъ. 

41) О достоинствахъ 5 обрядовъ; л^ствица и т. д. 

42) Сравнен1е съ дождемъ, лампадой и т. п. 

43) ДМств1е 5 обрядовъ; чтеше, призыван1е Бога, 
и т. д. 

44) 5 обрядовъ связаны между собою и взаимно 
пополняются. 

45) Д'Ьйственность 5 обрядовъ всеобпхее, на тЬдо, 
общественный отношен1я, и т. д. 

46) Совершенный чеюв-бкъ покланяется, не покла- 
няясь; постится, не постясь, и т. д. Смыслъ высошй. 

47) 5 обрядовъ выражаются во всЬхъ членахъ 
человека. 

48) Соотв-Ьтствхе 5 обрядовъ съ общественными 
доброд'Ьтелями и стиххями. 

49) Возведете 5 обрядовъ до крайняго совершен- 
ства. Отрицан1е мысли, гЬла, и т. д. 

50) 5 обрядовъ очищаютъ чззства. Прим'Ьры чрез- 
вычайные. 

51) Вл1ян1е 5 обрядовт^ на возвышен1е духа. 

52) 5 обрядовъ обнимаютъ мгръ и всЬ д'Ьла чело- 
в'Ёка. 

53) 5 обрядовъ въ челов'бк^, какъ въ сокращеши 
м]ра. 

54) Превосходство и совершенство 5 обрядовъ. 

55) Д^йств1е 5 обрядовъ всепроникающее. 

56) 5 обрядовъ обязательны для всЬхъ. Бсем1рны. 

57) 5 обрядовъ во святыхъ, какъ образцахъ. 

58) 5 обрядовъ лйствица на небо. 
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59) Путь святыхъ удобенъи кратокъ, но для людей 
труденъ и далекъ. 

60) Въ м1р'Ь все сод'Ьйствуетъ преуспйянш. 

61) Святые понимаютъ вкусъ, обыкновенные люди 
^дятъ и не понимаютъ. 

62) Обобщен1е обязанностей необходимо соединяется 
съ 5 обрядами. 

63) 5 обрядовъ обобщаютъ природы; они суть 
торжище святыхъ и простыхъ людей. Свящ. книги — 
аптека; 5 обрядовъ првнят1е л'Ькарствъ. 

Авторъ разводнилъ р-йчь пустыми раздйлен1ями, 
и высокопарною болтовнёю. 

АФ0Р1»Н ВАН ДАЙ М. 

Подражан1е Будд1Йской Юй лу. Шет юй (прилож. 
къ рукописной цинъ чжень Дасго). Всего 46 краткихъ 
разговоровъ съ Фоистами; изр1^чен1я на вопросы зага- 
дочны и простымъ нар'6ч1емъ. Въ созерцательномъ 
дух'Ь, касательно высшихъ взглядовъ по магометан- 
скому ученио. 

ТЯНЬ ФАН1 САНЬ ЦЗН ЦЗИИ1. 

Магометанское троесловхе Лю уоюи. Кратюй катихи- 
зическ1Й обзоръ в1^рован1Й и обрядовъ магометанства. 
Бьте Бога. Творенхе. Послаше святаго для пропов'1- 
дашя в'Ьры. Необходимость в'бры, нравственныя ва- 
ставлен1я отроку. Общее наставлен1е въ в'1р]&; симво- 
лика. Понят1е о БогБ. О зван'ш мусульманина. О 5 

14* 
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обрядахъ. Поклоны. Оиовеше въ подробности. О м*!- 
сячныхъ женщинъ. О Магомегб и 4-хъ калиФахъ. О 
4-хъ докторахъ. Источникъ в'Ьры Богъ. 
Это сокращенхе Оы пянь яо дао. 

ЧЖЕП ДЗЯФ чш т. 

Брошюра. Предисдов1е 1688. Безъ автора, объ 
истребденш возмутителей, т. е. о духовномъ пресхб- 
дован1и извгЁняиковъ в'Ёры. 

Предисдов1е автора (неизв'бстнаго); онъ нашелъ 
десять стиховъ въ насм'Бшку надъ магометанской в1&- 
рой, писанныхъ магоиетаниномъ. Онъ тотяасъ (соста- 
вилъ) ответь на нихъ (въ 1687 г.). 

Насм']&шки надъ моленхемъ съ босыми ногами, встре- 
панными волосами; въ постъ не запрещаютъ скором- 
наго; носятъ на голов'Ь б'блыя чалмы; им'бютъ новый 
годъ въ разное время года; не понимая Сы шу (четы- 
рехкниж1я), учатъ читать св. квиги. Сынъ читаетъсв. 
книгу, отецъ слушаетъ на кол'бнахъ; надъ умершими 
родителями не плачутъ; не желаютъ почестей, а ждутъ 
будущей жизни; не угощаютъ виномъ; погребаютъ 
безъ гроба. 

Авторъ отгрызается тоже стихами; оправдывается. 
Потомъ шестью стихами обнажаетъ безслав1е насм'1ш- 
ника-магометанина. Еще шесть стиховъ, гд-!, восхва- 
ляя учен1е, унижаетъ дерзкаго и наконецъ называетъ 
его осломъ ихъ земли, деревенскою лошадью и ко- 
ровой. 

Посл^&слов1е оправдываетъ серьёзность своего отра- 
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жешя насм'бшки и извиняется въ недостатке стихо- 
творчества. — Стихи действительно плохи. 

Вторая часть брошюры содержитъ похвальное 
описанхе чудесъ, сопровождавшихъ рождеше Маго- 
мета. 

Предислов1е 1683 г. неизвестнаго автора говорить 
о пользе и удовольств1и при чтеши хвалы чудесъ Ма- 
гомета. 

Предислов1е автора 1679 г. Онь собраль изь 
книгъ о чудесахъ Магомета, для чтешя отрокамъ. 

Автора спросили: есть ли и у нихь предвест1я о свя- 
томъ? Есть. Ихь было 12,000. Бол^е известны 400. 
Магометъ превьпое всехь другихь мудрецовь. Созда- 
те его оть века; предсказатя. 

Следуютъ четырестиш1я о чудесахь, со времени 
рождеши до смерти. 

Приписка автора. Свидетельствуетъ о Магомете 
весь М1ръ, животныя, растительность, ангелы, демоны, 
иноверцы. 

Заметка Чжау ть хо\ онь глубоко тронуть этими 
чудесами. 

СЯ ЧЖЕНЬ ЧЖЕН1 ДА. 

Авторь Ванъ дай юй. Вопросы и ответы. Разре- 
шаетъ сомнен1я. 

Два предислов1Я, одно 1658, хвалять Д1алогическ1й 
способь и проч. 

О позваши Бога. Жизнь и смерть. Душа. Ея свой- 
ства. Вопросы Физическ1е и Физ10логическ1е; о духов- 
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ноств. о добр'Ь и зл^. о суд-Ь Бож1емъ въ судьбахъ. 
Бол^е всего о дМств1яхъ Бож1Ихъ и свойствахъ. О 
начале вещей. О пищ^. Объ обрядахъ. Особенности 
магометанъ отъ другихъ учеши. О посгЬ. О н^кото- 
рыхъ чудесахъ Магомета. Астрономш. О ра'Ь и ад'Ь. 
Авторъ разр'Ьшаетъ вопросы, которые могъ встре- 
чать отъ китайцевъ, всего 82 вопроса. 

ЦНЪ ЯЖЕНЬ Ш1 И. 

Предислов1е Хуй хуй юаня. Вид^лъ книгу у автора 
въ Пекин*]^ въ 1745 г. Присоединилъ похвальные 
стихи. Авторъ Цзинь бэй гао. 

Предислов1я Ма шит фу 1745 г. Магометанская 
в^ра вошла въ Китай при Тань^ Чженъ гуанъ^ съ 
мудрымъ Сай эр дэ ваиь хэ сы. Въ учеши не различно 
съ конфущанствомъ ; только во внешности различны 
немного. Возникаютъ вредныя сомн'&шя, отвлекаю- 
1ЩЯ в^&рныxъ и возбуждающ1я толки между инов^&р* 
цами. Авторъ книги былъ проФессоръ изъ Академ1И 
Наукъ — Хань линь юань сы и гуань (тяо си). 

Предислов1е автора, Цтнь тянь гуй. 1738. При- 
чины сочинен1я. Сомн'Ён1я о странныхъ обрядахъ, ка- 
лендарной систем'6, поклонен1И въ ночныхъсобран1яхъ. 
Было и прежде много изв']^стныхъ книгъ, но никто не 
хог1лъ читать ихъ, по ихъ величин']^. Предуб^ждетя 
оставались. Различ1я обычаевъ вн1^шнихъ не важны; 
были бы истины гЁ же; а наша в']^ра совершенно отли- 
чается отъ другихъ сектъ Янъ мо итя Лао. Мы съ 
Жу (конфущанцами) тк же подданные. 
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Приписка Цзунъ шаня. Авторъ ум'Ълъ поставить 
свою в'Ьру наравне съ конФущанскимъ ученхемъ. 

Предисдов1е Чэнь да гиао. 1738. Приводить въ 
ирим-Ьръ корейцевъ, которые тоже различны отъ ни- 
тайцевъ: одвакоже (одинаково мыслить?). Проситель- 
ное письмо автора къ управляющему Сы и гуаньу Юй 
гуну. Весьма длинное о томь, чтобы тотъ написалъ 
предислов1е. 

Приписка Ма ши фана. 1773. Похвальная. 

Изложен1е. 

На счеть пищи. КонФущй много не 'ёль; Буддисты 
тоже мяса не ']&дять. Мы воздерживаемся оть некото- 
рой пищи не безь причины; известные роды пищи, 
вредные т^лу и нечистые, какь собаки и свиньи. Воз- 
ражен1е, что китайскхе мудрецы вовсе не говорили 
такъ Обь этихъ двухъ животныхъ. Изь малаго нельзя 
заключать о важномъ; въ нравственныхь правилахь и 
общественныхъ обязанностяхъ мы гЬ же, что и ки- 
тайцы; о пищ'Ё же приняли завить предковь; сл'ё- 
дуетъ ли презр'Ёть ихь? Изъ-за-пищи сл'Ьдуеть ли 
укорять нась и сомневаться? Д^ло неслыханное. Кон- 
фущанцы, читая книги, — мнопе ли истинные мудрецы 
и изсл^дують истину? Мы исповедуёмь единаго Вла- 
дыку творца; многхе думають, что это Штъ ди вь 
книгахъ Жу (такь Чжу си: Шаиъ ди есть владыка 
неба). И такъ мы, признавая Шапь ди^ безь чтен1я 
Жу шу (конфуц. книгъ), не ^димъ окол^вшехъ и дру- 
гихъ животныхъ. 
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Не то же ли Ваша в'1ра^ признающая Творца все- 
ленной, что христханство? Н'Ьтъ. Христ1ане устрояютъ 
изображен1я, или приносятъ жертву и не различаютъ 
пищи. Богъ ихъ только похожъ, но его не узнать; со- 
шелъ и родился взъ утробы матери; иать его назы- 
вается святою матерью; почему же не назвать ее 
прямо матерью Бога? Сами себя опровергаютъ. Онъ, 
творецъ матери, вошелъ въ утробу сотворенной. Онъ 
сошелъ на землю уб'Ьждать людей къ добру и понесъ 
для того труды. Но онъ, творецъ М1ра, не могъ ли 
действовать в'&тромъ и громомъ на людей, какъ былъ 
потопъ, или какъ паден1е горъ, провалы земли, пока- 
зывающ1е угрозы неба? Зач']&мъ вселяться въ утробу? 
Государь, когда бываютъ непокорные и преступники, 
или нападаетъ на нихъ, или наказываетъ; теперь Богъ 
родился, чтобы увещевать людей къ добру; то это го- 
сударь, который въ качестве вассала идетъ снова 
войною и для наказан1я. Можно ли допустить это? — 
Нашъ Богъ не отд'1ляется отъ внутрь и вн^ М1ра. 
Владыка большаго М1ра Богъ, малаго — минъ (жизнь). 
Говорятъ, сердце, синь^ есть владыка т^ла; не со- 
вс^мъ такъ; мысль же, что синь содержитъ въ себ']^ 
духъ и есть владыка Д'6йств1я, д'&лъ, близка къ ястшЛ. 
Если сгмь есть владыка, то мы были бы безсмертны, 
ибо всЬ того желаемъ; а мы умираемъ. Минъ никогда 
не отд'бляется отъ насъ. Можетъ ли творецъ неба 
и земли отделяться? Богъ у насъ безъ сравнешя и 
безъ образа, какъ минъ въ человеке; всегда везде 
присущъ. Какое же сравнен1е съ христ1а1|ами? Они 
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прнзнаютъ также Ъ су (I. X.) за Бога, ве зная того, что, 
какъ значится по нашииъ книгамъ, онъ быль на за- 
пад'Ь святой челов']^къ, тоже посланникъ Бога. 

Протввъ него былъ заговоръ, хотели пригвоздить 
ко кресту, но онъ нсчезъ; мнопе погибли; изъ страха 
назвали его Богомъ; такъ и пошло; они признаютъ за 
Бога князя и воеводу, — но Богъ, посылая святаго, 
долженъ заставить людей чтить его; зач'1мъ же допус- 
кать страдать? ШунЬу Еунъ цзи^ мудрецы, испыты- 
ваютъ б'6дств1я. И такъ нашъ Богъ не сходенъ съ 
Христ1анскимъ. 

Но Вы должны сообразоваться со страною; зач1&мъ 
странное календарное счислеше? — Кром*]^ календаря 
обыкновенно бываетъ особо таблица жертвоприношешй 
и несчастныхъ дней; такъ и у насъ есть табель дней 
молитвенныхъ и поста. У всякой в'Ьры свои дни поста; 
нашъ не походить на друпе. — У насъ всЬ богатые 
и состоятельные не ^^у^Ъо^ъ недостатка въ пищ'1^, даже 
и въ голодные годы; и потому установленъ ъАсячвъш 
постъ ежегодно, безъ выбора луны (она уже назна- 
чена); не запрещается скоромное, но не далеко отъ 
постнаго. Тутъ же покаянхе и исправлен1е государя, 
сановниковъ и другихъ; равно милостыня б'Ёднымъ. 
По окончанш поста, омовеше, обновлеше, жертва Богу 
и поздравлеше. И такъ поздравлеше у насъ не новый 
годъ, а конецъ поста. Государь и друпе, постясь, 
понииаютъ голодъ б'Ьдныхъ. Прим^ръ изъ ки- 
тайской исторхи. У насъ есть еще сборъ на бйдныхъ; 
описаше. 
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Погребен1е безъ платья и гроба. Какъ бы ни по- 
гребали, все обратится въ землю; въ одеж*]^ тоже. 
Святой повел'&лъ погребать равно богатыхъ и б'Ёд- 
ныхъ. Преимущество магометанскаго погребешя въ 
пещерк'Ё (чего обыкновенные хулители не знаютъ), по 
долгому сохранен1Ю. Описаше могилы. Погребаютъ 
въ одномъ саване; какъ родился, такъ и въ землю. 
Описанхе погребен1я. Китайцы кладутъ глину и известь; 
разв* это не земля? Притомъ, гд* б'Ьдному купить 
гробъ? Часто обнажаются гробы дурнаго. Въ гроб'Ь 
кладутся съ украшея1ями дорогими; къ чему это? 
Только привлекаетъ воровъ. Оттого часто продаютъ 
р-Ьдкости, вынутыя изъ гробовъ. 

У Васъ н'Ьтъ траура, и постоянно носите б^лую 
чалму. Принятый цъ'Ьтъ не одинаковъ въ разное время. 
Б']^лую чалму носимъ только въ молитвахъ; тогда схЬ- 
дуетъ также и б-Ьлое платье. Притомъ б'Ьлый цв-Ьтъ 
есть натуральный. 

Какому духу поклоняетесь? У конфущанцевъ весь 
м1ръ отъ Инь яна^ самобытенъ; а у Васъ творецъ, ко- 
торый вм'ЬсгЬисудья, онъ сл'Ьдовательно утруждается; 
у Васъ также ежедневно 5 разъ собираются въ мечеть; 
слышно, что и ночью собираются, а утромъ расхо- 
дятся; муп^ины и женщины вм'1;сг]&. Я слыпхалъ, что 
только Китай влад'1^е'гь святыми. Но небо справедливо 
и безпристрастно. Неужели для другихъ народовъ 
н-Ьтъ? — У нихъ тоже есть книги ; откуда он'Ь? отъ 
святыхъ. Если все произошло отъ Инь яна^ то до со- 
творен1я, гд'Ь ОН'Ь были? Какъ календарь не иожетъ 
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самъ собой явиться^ а по повел'ЁН1Ю государя, такъ 
безъ предопред'Ёлен1я Бога не могло быть ничего. 
Вотъ почему у насъ Богъ и творецъ и судья. Такъ 
въ животной природе есть главныя. Кто скажетъ, что 
государь не можегь ничего и что вел^Н1я являются 
сами собою? Вотъ почему мы признаемъ и покло- 
няемся Творцу. Онъ одинъ; все прочее — сотворенное. 
5 разъ въ мечети, какъ въ его присутств1и. Какъ 
жизнь въ г1л1&, такъ Богъ въ м1р'Ё; везд'Ь, но безъ 
образа и м'Ёста. Указываешь на обычай китайцевъ въ 
новый годъ жечь бумагу передъ доской, на которой 
написано: Тянь ди^ сань г^зть^ ши фанъ^ вань линъ^ 
чжень тай^ Истинный владыка неба и земли, трехъ 
м1ровъ {сань тй^ по автору), десяти странъ, всЬхъ 
духовъ *). Следовало бы понимать это. На счетъ все- 
в^д1н1я и присужден1я Бога; наприм'Ьръ зимой, въ 
плать*, если вошь укусип! гд'Ь-либо на тбл*, ты не 
видишь, а поймаешь ее. Богъ во всемъ М1р'Ь, все 
зваетъ и присуждаетъ, видитъ и сокровенн'Ёйшее; жи- 
тель въ самой отдаленной деревн'Ь, хотя не видитъ го- 
сударя, но испытываетъ его вл1ян1е, судомъ. Такъ и 
и мы боимся Бога, и р^дкп у насъ преступлен1я. О 
БогЬ Жу хотятъ понимать легкое и устраняютъ труд- 
ное, хотя есть у нйхъ понят1Я объ истинномъ; оггого 
иные бросаются къ Фо и Лао, которые об']^щаютъ 
счаст1е, хотя небо правосудно. Что касается до упрека 



1) Эти доски преимущественно встр'Ьчаются въ деревняхъ, на 
наружной .сторон'!^ доковъ. 
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совм']&стности мущивъ и женщинЪу то это совершенно 
не приложимо къ намъ. У насъ женищны не должны 
быть видимы съ головы до ногъ и иогутъ ВИД'1&ТЬ 
только самыхъ близкихъ родственниковъ. При томъ 
у насъ не дозволяется женщинамъ ходить въ мечеть 
и на кладбища; бываютъ старухи, но и т1 только у 
воротъ мечети. — Что касается до ночныхъ собрашй, 
то это клевета; когда это бываетъ? Случается, что по- 
м']^щается на ночь, и отн']&вается въ мечети прахъ че- 
ловека безъ родственниковъ. Еще: во время поста^ 
случается, что вечеромъ приходятъ въ мечеть совер- 
шить опущенныя поклонен1я, но съ 1-й стражей воз- 
вращаются домой. Значеше поклонешя, которое во 
всякомъ случае прекрасно. — Сл']^довательно, мы не 
собираемся въ мечеть для заговоровъ. 

Но в'бдь бываютъ изъ Вашихъ, которые не такъ 
упорны; знакомы съ литературою, пьютъ, {^дятъ, ве- 
селятся и не принимаютъ всего съ истинной стороны? 
Это недостойно высшихъ обязанностей. Такой чело- 
в'1къ, какъ ты говоришь, есть превратный, или вовсе 
не нашъ, или можетъ быть противъ воли разд'^гяетъ 
веселыя компаши, изъ видовъ тщеслав1я. Такой чело- 
в'Ёкъ не постыдится показать тебЬ свою жену. Раз- 
вит1е этой мысли. До чего можетъ довести страсть 
къ богатству и почестямъ. Отвержеше в'Ёры пред- 
ковъ, сл'Ёдовательно не сынопочтителенъ, а потомъ и 
не в^ренъ государю. Сл'Ёдовательно, такой челов'Ёкъ, 
который съ инов*1рцами пьетъ и •Ьсть безъ опасенш, 
не нашъ; безстыдный, преступник ъ. Вино въ древности 
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запрещалось и въ Кита'Ь. Гибельный посл^дств^я 
ПЕтья. Если кто будетъ соблазненъ товарищемъ разъ 
пить вино, — пожалуй, его внуки тоже презрятъ правила 
предковъ; это возмезд1е. — Этимъ я не только преду- 
преждаю своихъ, но увещеваю и инов'Ьрцевъ не со- 
блазнять нашихъ глупыхъ^ вводя въпроступокъ. Прошу 
и начальство наказывать таковыхъ строже. 

На счетъ стрижен1я волосъ. Полученное отъ роди- 
телей не должно истреблять? — Но подстригая усы, 
мы освобождаемъ ротъ, предъотвращаемъ нечистоту. 
Да Вы разв'Ь не брЬете головы? — Такъ и о брить* 
волосъ на нижнихъ частяхъ, для чистоты. 

Мы покланяемся только единому Богу, а не духамъ. 
Нападен1е на Фо. Ссылка на китайскихъ писателей. 
Если мы не можемъ покланяться себ'Ь подобнымъ, 
г1мъ бол^е духамъ, не им-Ьющимъ основашя. Если 
они ниспосылаютъ счаст1е, то почему есть нйЩ1е? 
Если б'1^дств1я, то почему не постигаютъ насъ, магоме- 
танъ? Опровержете о воздаяши въ перерождешяхъ. 
Прим^ръ Лянскяго государя. 

Вы не 'Ьдите постнаго и^ закалая животнаго, читаете 
заклинан1я? — Это незаклинаше, а чтен1е корана; бла- 
гоприличное обхождеше съ животными, во имя Бога. 
У насъ безъ правилъ не закалаютъ. Есть и запреще- 
н1я. Животныя им']^ютъ границы, а жадность наша не 
им'1^етъ. 

На счетъ омовен1Й, посл'Ь ночи съ женой (см-Ьшно) 
и предъ входомъ въ мечеть (хлопотливо)? Омовеше 
предъ молитвой есть выражен1е благогов-Ьнхя къБогу. 
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Относительно посл^ ночи, — омовен1еу охлаждая, предъ- 
отвращаетъ любостраст1е и облегчаетъ т^ю; важ- 
ность 8ячат1Я. У насъ омовен1я я посл'Ь м']^сячныхъ, 
родовъ. И въ другихъ в']^рахъ, гюсл'Ё соит1я не прино- 
сить жертвы. Странно, что иноверцы бросаютъ важ- 
ное (нечистота при везд'Ьсупхемъ БогЬ) и прил1^п- 
ляются къ неважному, кумирамгь, и боятся ихъ. Не 
знаютъ, что древн1е учредили чествованхе для страха 
глупаго народа, а не потому, чтобы духи существо- 
вали. Употреблен1е кувшина для омовешя; преимуо^е- 
ство его предъ тазами. Мынъ шы говорить объ омо- 
венш предъ жертвой Шанъ ди. 

Вы не жжете бумаги и безъ пип^и покойнымъ роди- 
телямъ и въ новый годъ не выв'Ьшиваете надписей 
духу дверей ^). Но Л{жен1е бумаги выдумка фаистоеъ; 
у Жу возл1ЯН1е вина на землю и жжен1е тканей. 
Врядъ-ли наши родители вкушаютъ запахъ жертвъ. 
Вотъ почему нашу в^ру въ Кита*]^ назвали Цит 
чжень и Хуй. Въ поминальные дни мы устрояемъ 
пищу и раздаемъ б']&днымъ и сиротамъ подаяшя, и 
дары роднымъ и знакомымъ нашихъ родителей. Мо- 
лешя фоисшовъ за умершихъ подобны предстательству 
непотребныхъ людей за виновнаго, безъ пользы, а ко 
вреду. Смеется надъ сожженнымъ богатствомъ. Лучше 
бы расходы эти обратились на б-Ьдныхъ. — Противъ 
фунъ туй (духа местности) ^) и избран1я дня. Почему бы 



^) Эти надписи вывершиваются со стихами и называются 
дуй цза, 

*) О немъ есть уже ц']^лая литература, указанная въ конц-Ъ 
1-го тона Китайской библ10теки Кордье. 



Китайская литература иагоиетанъ. 221 

не избирать дня и рожден1я? Если покойникъ нуж- 
дается въ пищ'б, то долженъ каждый день нуждаться. 
Несообразность учен1я фоистовъ. Если все перерож- 
дешя, то откуда образовалось столько душъ отъ пер- 
вьгхъ предковъ? и другхя нел'Ьности. Богъ создалъ 
людей, какъ челов-Ёкъ пишетъ буквы, какъ и сколько 
хочетъ. — Мы не употребляемъ колоколовъ и бараба- 
новъ, не желая вм'&шательства звуковъ; ни музыки 
при бракахъ и похоронахъ, оставляя супружескую 
любовь и памятован1е о покойныхъ бол^Ье прочнымъ. 
Духи, управляющ1е стиххями и природою, суть творе- 
Н1Я Бож1И. — Дары — отъ Бога. Т'Ьмъ бол-Ье о ду- 
хахъ язычниковъ, въ которыхъ не в-Ьрятъ и конфу- 
щанцы. Почему они не помогаютъ въ общественныхъ 
Физическихъ б']^дств1яхъ? Не ъЬщжь потому и таин- 
ственнымъ средствамъ. Монашество — праздность и 
дармоедство; презр'ЁН1е сыновняго почтен1я и в^&р- 
ности. У насъ есть монашество, но сначала ожидаютъ 
смерти родителей, потомъ пристроиваютъ д']^тей для 
потомства, наконецъ о^ищаютъ свои долги, и потомъ 
уже прил-Ьпляются къ одному Богу. Мы чтимъ бол-Ье 
обществевныя обязанности, ч^мъ удалешс отъ нихъ, 
Описан1е магометанскаго отшельника, какъ даос- 
скаго. — Гость былъ доволенъ и просилъ отпечатать 
этотъ разговоръ. 

(Это аполог1я магометанства предъ китайцами). 

Похвальная приписка Чэиь да шао или Цзунъ шаиь. 

Сочинен1е изъ лучшихъ. 
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СЮ ЧЖВНЬ ШП 11Ь. 

Авторъ Ву г^зы сяиь. Издатель Шемг моу чжуил 
досталъ книгу. Предисловхе издателя. 1720 г. Авторъ 
собралъ изъ св. книгъ удобопонятное; обнимать жизнь 
в^^рнаго отъ рождешя до смерти. Другое предислов1е 
Ша бина. 1673 г.; называетъ себя соученикомъ 
автора. — Предисловхе Чоюоу ши г^зи. Онъ получилъ 
отъ своего д']&да Ма гуна въ 1614 году книгу Ха тоу 
в9й буя на^ которую захог&1ъ перевести. Въ 1668 г. 
встр'Ьтилъ Ву гт1 сяня^ котораго упросилъ перевести; 
сей выбралъ и изложилъ въ 60 статьяхъ. 1672 пре- 
дали печати. 1672 года предисловхе Цзянъ юань луна 
къ новому экземпляру отъ 1775 г.— Приписка къ но- 
вому издашю Лнь шит дуна. Предисловхе издателя 
новаго издап1я Шень фынъ <1, правнука Шень ноу 
чжуна. Чтобы не исчезла, издалъ вновь въ 1835 г. 
Оглавлеше 60 статей. 

1) Обязательное у чеше для вс^хъ, которое состоитъ 
главнымъ образомъ въ Тао хэ дэ, истинномъ познати 
Бога, и фэй гэ ха^ (познан1и) обрядовъ, или постановле- 
шй; существенное: 5 обрядовъ. 

2) Имана есть св^тъ Бога (благодать); правила ея: 
в'Ьра; чтен1е Бога (имени) и упражнеше. И сы лю му 
есть приложеше Имана. Доказательства Имана; ихъ 
шесть: в'Ьра въ единаго Бога; въ будущую жизнь; 
страхъ Бож1Й; надежда на милосердхе; покорность ве- 
л^н1ямъ и исполнеше запрещешй. 

3) Девять статей в']&роучешя: 1)Фали цзЭу повелйшя 
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Бож1я. 2) Ва чжи бу, всегдашн1Й прим'1ръ и настав- 
лешя Магомета (гурбанъ, погребете, в проч.). 3) Оунь 
на тэ: првм'1^ръ Магомета^ какъ изв^]^стные поклоны, 
Ху ту бОу и проч. 4) Му сы тэ ханъ бу: необязательный 
добродетели (посты, построен1е мостовъ, и проч.) 5) 
Ха ла лэ: приличный (какъ въ пищ'6, одежде). 6) Ха 
ло му :ме^лыя запрещешя (роскошь, и проч.) 8) Куфуръ: 
т. е. нев'Ёрныя (гадан1я, астролопя, геогнонхя, и проч.)« 
9) Бгь дэ а тэ^ ереси. 

4) Малое оновенхе. Постановлешя Фа ли изэ, Ва 
чжи бу и Сунь на тэ. 

5) Способъ омовешя. Подробное описаше. 

6) Символическ1я молитвы при омовёши разныхъ 
частей тЬла. (Дуа). 

7) 18 условш недействительности омовенхя (нару- 
шешя). 

8) Восемь пр1емовъ при омовен1и, Сунь на та. 

9) Большое омовен]е. Предписаше Фалицзэ л дру- 
гихъ (после разныхъ осквернешй). 

10) Способъ большаго омовешя и молитва, поокон- 
чан1И онаго. 

11) Ни гь шду или молитва отъ осквернен1Й. 

12) Нарушешя большаго омовен1я. 

1 3) О месячныхъ и родахъ; роды первыхъ и сроки 
для последнихъ, для омовешя. 

14) Омовеше, или очищенхе землею и пескомъ. 

15) Случаи очищен1я землею. 

16) Благодареше по омовенш. Поклонеше. 

17) Молитвы и поклоны при входе въ мечеть. 

15 
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18) о дневвомъ 5-кратномъ поклоненШ, свойство, 
количество и происхожден1е поклонен1я Э ша. 

19) О точноиъ времени 5-кратныхъ иолитвъ. 

20) Обязательность и превосходство Чоюе ма а та, 
т. е. молитвы въ собранш въ мечети. 

21) [качества, требуемый отъ Чоканъ цзяо и Май 
а цзина (хорошее, ясвое чтен1е оисьменъ, безъ т^- 
лесныхъ недостатковъ, ученость и доброе происхож- 
дете). 

22) О воззвашяхъ Муеззнномъ Вань гэ на ма щы 
и Хяо МО тэ. 6 воззван1й. 

23) Пр1еиы до и во время покловенгя, Фа ли Ц9э. 

24) Пр1емы въ поклоненш, Ва моюи бу. 

2 5) Прхемы въ поклонен1и, Сунь на тэ. ОпиСаше. 

26) Молитвы и воззван1я, читаемыя въ поклоне- 
Н1яхъ Ванъ да дэ. 

27) Обрядъ поклонен1я Бть шииь. 

28) Поклонеше Ди %эръ. 

29) Поклоненхе Ша му. 

30) Хо фу тань. 

31) Обрядъ Чоюу му а, нед']^льное молеше въ Бгь 
гиень, 

32) Правила для опоздавшихъ въ мечеть; воспол- 
неше не сд^ланныхъ поклонен1И. 

33) Правила исправлешя ошибокъ въ поклонетяхъ 
И молитвахъ. 

34) Нарушен1е (нед'1йствительность) 110клонен1й: 
кашлян1е, см'Ьхъ, и т. д. 18 случаевъ. 

35) О восполнеши поклоненхй. 
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36) Способъ покдонешя ддя бодьныхъ. 

37) О покюеешяхъ въ путешествхяхъ. 

38) Поклонен1е о покойныхъ родвтедяхъ. 

39) Покдоненхя и молтвы въ 1г1сяцъ Лэ чжэ бу. 
27 день. 

40) Правила для луны Шэ а бана. 15-ый день. 

41) Правила для луны М мо г^/занг. 27-ый день. 

42) Нарушен1Я поста. 10. 

43) Случаи, простительные въ постЬ. 

44) Возм'Ёщешя за главный нарушен1я поста, по^ 
стомъ, или благотворешемъ. 

45) Непроизвольныя нарушешя поста. 

46) Поклонешя и молитвы по окончаши поста. 

47) Правила ежегоднаго свяпценнаго оброка. 

48) Правила для луны Цзу лэ хоу чжэ. 10 -днев- 
ный постъ. 9-й день Ара фа. 10-й день есть Ай дэ 
гур ба ни. 

49) Правила для Г^р ба ни. При заклаши должно 
присутствовать все семейство. Въ память жертвы 
Авраама. Гур ба ни значить приближеше (къ Богу). 

50) Правила для луны Му ха лань. 10-дневный 
постъ. — В|фится изъ хл^ба и плодовъ кушанье для 
б'1дныхъ. Въ годъу каждой луны 14, 15 и 16 дни 
постъ, 

51) Способъ Тао бо; вечеромъ въ Ду шань бгь. 

52) Правила, наблюдаемый съ младенцами отърож- 
дешя до конца отрочества (15 л^тъ). 

53) Правила при бракосочетан1ягь. Взаимное со- 
глас1е, и проч. 

15* 
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54) Правиа, необходимый ори смерти, погребенш 

и ПОС!']^. 

55) Исы (? В. Р.) хяо тэ^илЕ пожертвовашя, въ воз- 
1г1щеше опущенныхъ покойнымъпокдоновъипостовъ. 

56) Способъ омовешя покойника. 

57) Облачеше покойника. 

58) Стоян1е Чоюэ на г^у или молитва за покойника 
при его прах-Ь, передъ выносомъ. Правила его. 

59) Погребете; молитвы. 

60) О способ'Ь и услов1Яхъ чтен1я и слушан1Я ко- 
рана; зам^чанге о произношенш буквъ; 

Посл'Ьсловхе Шень фынъ и, Четырестопные стихи: 
сокращеше наставлен1Й. 

Эта книга знакомить съ молитвенною част1ю обря- 
довъ. Рукопись. 

ЧЖЕНЬ ГШ ФА ВЭЙ. 

Предислов1е Юань %о що 1793, который радъ, что 
нашелъ эту книгу и желаетъ, чтобы она была отпе- 
чатана. 

Предислов1е Лю чоки. Для точнаго уразум'1^Н1я по- 
клонешй и обрядовъ, собрана С1я книга изъ св. книгъ, 
сокращеннее, ч'бмъ Цз^ куань цзи яо. 

Предвслов1е издателя Юй хао ижау. Предваритель* 
ныя зам'Ьчашя. Выбраны кратк1я изложешя, съ араб- 
скимъ текстомъ. Написаны просто для простыхъ. 
Служить дополнешемь къ Цзяо куань г^и яо. Оглавле- 
те о&Ьихъ частей; въ 1-ой 48 главъ, во 2-ой — 70. 

Воззваше, или хвала Бога. 
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0|10вен1я. 

Происхождеше малаго. Ангелы изъ-за Адама ска- 
зали Богу противное; за то омывались въ морй,по его 
повел'1&н]ю, ипрочл молитву (арабскую, съ переводомъ). 
Испов'Ёдатя и о прощенш. Богъ постановилъ это и для 
Му минь. Ссылка на Магомета. — Малое называется 
Абуддсы. Объясненхе. Большое омовенхе, отъ Адама, 
I]осл^^ его совокуплешя съ Еввой. Физическое и нрав- 
ственное значен1е. Первоначально малое омовеше. 
Добавленное. Услов1я воды. Проточная, изъ большихъ 
прудовъ; оскверненная. Объ очищенш колодца, по впа- 
деши въ него разныхъ животныхъ. О вод'Ь, оставшейся 
поел*! питья людей и животныхъ, какая чистая и 
какая нечистая, или сомнительная. 4 прхема при ма- 
ломъ омовеши. Фа ли цзд. \Ь иртаоъъ Ва чжи бу . 10 
случаевъ непристойныхъ. 10 случаевъ нарушенхя ма- 
лаго омовешя. Воззвашя и молитвы при маломъ омо- 
веши (арабск1я). При разныхъ членахъ, особый. Сличи 
съ Ою чжень мынъ инь ^). Большое омовенхе, У су ли; 
всего гЬла. Описаше. Услов1Я. Очищеше землею; слу- 
чаи, допускаемые и недопускаемые. Омовенхе Мо гт^ 
кожаныхъ чулковъ вместо ногъ допускается. — Сроки 
м^сячныхъ и правила при нихъ наблюдаемый; о дру- 
гихъ истечен1яхъ крови. О родахъ, истечешяхъ кров- 
ныхъ. Объ осквернешяхъ отъ замаранья. 

О 5 П01и10нен1яхъ. 
Опред'Ьленхе времени 5 поклонныхъ молитвъ. Банъ 
1Э на ма изы^ призывъ в'&рныхъ къ молитв'Ь; качества, 

^) Соч. Ву цзы сяня ИЛ! Сунь куаня. 
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требу емыя отъ Мо г^зиня. Предварительный ориго- 
товдешя. 1 2 условШ въ поклонеши, Фа ли изэ. 1 2 усло- 
61Й, Ва чоюи бу (должныхъ). 28 пр1емовъ Оунь на тэ. — 
Молвтвы благодарственныя за очищенхе (арабскхя). 
Воззваше Бань гэ на ма г^зы передъ Банг да. Мо- 
литвы во время поклонен1Й Банг да. Дуа^ окончатель- 
ная общая молитва о всемъ. Выставленхе рукъ есть 
звакъ прощенхя. Тренхе руками по лицу — знакъ глу- 
бокой благодарности. Молитвы въ Бгь шеньу Ди ^э лэ^ 
Ша мутХу фу тань. О пяти прхемахъ въ поклоненш, 
какъ пяти чудесныхъ коняхъ. Утренняя молитва о по- 
койныхъ родятеляхъ. Молитва при вход'б въ мечеть. 
Повлонен1я Чоюэ мар тэ, т. е. предводительство Имама 
обществомъ. Правила порядка. Поклонен1я Чоюу муръ^ 
нед'Ьльвыя. Правила; Ху ту бо^ читаемый имамомъ на 
Минь бо лэ. Цзи кэръ въ м'Ьсяцъ Лэ чжэ бу; молитвы хва- 
лебный и время ихъ. Цзи кэръ въ луну Шэр ба; молитвы 
Цзи кэръ въ м']&сяцъ поста. Молитвы въ некоторые дни 
и обп[(1я. О зр6н1и луны ДЛЯ начала и конца поста; 
ссылки на сочинен1я; пояснешя. Сэ дэ кэ фэй тэ лэ: 
обрядъ окончан1я поста, или сборъ для подаяшя &ёд- 
нымъ. Поклоненхе въ конц'! поста, Ай дэ. Праздникъ 
даклан1я жертвы (представленхе Кааб'Ь); поклонен1е; 
избраше животнаго. Поклоны ^д;ду, въ восполнешеи 
исправлеше ошибокъи забвен1я въ поклонен1яхъ. По- 
клоны при чтен1и корана отъ читающаго и слушающаго, 
и прхемы. Правила поклоненхя въ путешеств1И. Вер- 
хомъ. Н&рушешя поклонен]й. Восполнеше опущен- 
ныхъ поклонешй. Люди, и недостатки, по которымъ 
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не (м^дуетъ за ними покюняться. 10 сортовъ людей, 
которые не должны предводить поклонен1ямн. Времена 
днЯу въ который не сАцуетъ кланяться. Способъ но- 
клонешя для больныхъ. О Тао бо^ или покаянш, О по- 
клонеши Чжи на г^зэ; описан1е омовен1я; од'Ьянея; по 
од'Ьянш предстояп(1е совсршаютъ Чжи на шэ -^На 
мацзы за покойнаго; долженъ старш1Й въ городе, или 
Чжан^ цаяо^ (букв, правитель в^ры ^) или хозяинъ; 
одинъ за вс^хъ; состоять въ 4 хвалахъ Богу, святыхъ 
и проч. Н'Ьтъ ни какихъ поклоновъ; начинается съ воз- 
Д'Ьян1я рукъ, оканчивается Са ля му. Въ мечети, въ 
Чжэ мар тв не бываетъ погребальная молитва. Слу* 
чаж Чжи наг^зэ. 

Пять обязанностей. 

Чтенхе испов^дан1я Бога; дМств1е его. Пятикрат- 
ное молеше; Д'6йств1е его. Благотворительный взносъ; 
действие его; повел'6н1е Бояие (араб.). Постъ; д'Ьй- 
ств1е его. Хожден1е къ Кааб'Ь; заменяется нед^льнымъ 
молешемъ; д^йствхе его. Олред'йленхе И сы ла му и 
Му ши ли ма на. Семь обязанностей Исыламу. Семь 
качествъ предоисашй: 1 ) Бож1я Фа ли цзэ. 2) Ва чжи бу^ 
фусинъ^ т. е. вместо Бож1вхъ; это предписан1я Маго- 
мета, не откровенный Богомъ въ Коране. 8) Оупь 
на тэ^ практика святаго мужа. 4) Му сы тэ хай бу^ 
возл^ышенныя, необязательный; какъ лишн1я поклоне* 



1) См. магокетанскую прокдонащю при брошюр'Ь проФ. Ва* 
сидьева о дввженш магометанства въ Кита'Ь. СПБ. 1867 г., стр. 
2в и раазип. 
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шя, устройство иостовъ и проч. 5) Му ба хай^ сл'Ьдую- 

Щ1Я, прилчныя, за которыя н^тъ ни наградъ, ни на- 

казанш: (пища, питье, сиденье и проч.). 6) Ха ла му^ 

запретительные: вино, свинина и проч. 7) Мокэлуха^ 

неприличный: '1зда женщинъ верхоиъ, питье кобыльяго 

молока и проч. — Эти семь предписан1й называются Шэ 

тир (?В. Р.)тд. О н'бкоторыхъ чистыхъ и нечистыхъ 

случаяхъ. Несколько выразительныхъ предписашй 

отъ Бога. 

Объ испов'ЬАанш. 

Познаше Бога, изъ познан1я М1ра и себя. Голова 
Имаиа есть чтенхе перваго испов'1&датя: еЬть Бога, и 
т. д. Предметъ общей в'Бры Имана. Въ разд'1лети 
Имана обнимаетъ всЬ члены в'бры. Правило Имана 
испов'Ёдывать Бога устами, сердцемъ и Д'к1ами. О 
шести предписан1яхъ Имана (относительно личности 
магометанина). О шести доброд'Ьтеляхъ Имана (бого- 
словскихъ). О семи доброд'Ьтеляхъ Имана, Ва моки бу 
(благотворительныхъ). Изложен1е 70-ти слишкомъ 
статей Имана. О происхожден1И поклонен1Й въ на- 
чал'6 М1ра. О пяти направлен1яхъ ' поклонен1Й духовъ 
и людей. Описате происхождешя пяти молешй отъ 
5 святыхъ мужей. О бра1г6. Отношетя къ родите- 
лямъ. О Д'бтяхъ. Объ ученьи. 6 преимуществъ, 
которыми Магометъ превосходить другихъ святыхъ. 
Разсужден1я о чтен1и имени Бога; о способ'6 чтешя 
корана; о посг]^; о познан1И Бога; о храненш и оxран^^ 
Ё'Ьры. О трехъ способахъ познашя Бога, умомъ, 
созерцан1емъ и соединешемъ (съ нимъ). Самозабве- 
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шеиъ. О пути подвижничества. Назван1я и объяснен1Я 
30 УСД0В1Й подвижничества^ ил упражнен1я в']^рнаго. 
Заключительные стихи. 

Книга подобна Сю чжень минь инЬу автора Ву азы 
сяня; излагаетъ ясн']&е, и есть прибавлен1я. Въ немъ 
вся в^ра Лжепророка. Много излагаетъ сазаз соп- 
8с1еп(;1ае, Рукопись. 



ЦЗЯО ШНЬ Ц31 ЯО. 

Предислов1е автора, Ма бо ляпа 1678 г. Онъ со- 
бралъ изъ разныхъ книгъ для общаго уразум'бшя. 

Предислов1е ко 2-му издашю 1780 г. ничего не 
сообщаетъ* 

Предислов1е къ 3-му издашю въ Кантон1& 1817 
года; писано въ мечети. 

Оглавлев1е 22-хъ главъ, съ прибавлешями. 

Воззванхе и вступленхе. 1) о шести членахъ в'1ры. 
2) о шести предметахъ, или условхяхъ Имана (св'Ьта 
Бога, благодати). 3) шесть повел'бнШ Имана. 4) семь 
обязанностей Имана. 5) о пяти обязанностяхъ или 
обрядахъ. 6) о семи релипозныхъ обязанностяхъ въ 
семейств'Ь. 7) о восьми обязанностяхъ къ Богу. 8) 
о семи родахъ предписан1Й. 9) объ омовен1и (маломъ) 
пов^^1ен1Я Божш. 10) очищеше землею. 11) о полномъ 
омовенш. 1 2) 1 8 прхемовъ малаго омовешя, Сунь на 
те. 13) о 10 случаяхъ предосудительныхъ при ма- 
ломъ омовенш. 14) пр1емы при омовенш (способъ). 15) 
о 1 2 статьяхъ божественныхъ иовел^н^и относительно 
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поклонен1й. 16) о 1 2 пр1е118хъ и правиахъ Ва чоюи бу 
во время поклоненМ. 17) о 18 пр1еиахъвъ покюневш 
Оунь на тэ. 1 8) о 8 г^лесныхъ ирхемахъ и порядки 
ихъ, въ аоклонен1и. 1 9) о 18 предосудительныхъ слу- 
чаяхъ въ поклонеши. 20) о случаяхъ, нарушающихъ 
поклонешя. 21) о 18 случаяхъ, нарушающихъ иаАое 
омовен1е. 22) о 4 случаяхъ, требующихъ большаго 
омовен1я. Прибавлеше объ омовен1и покойника| Чжи 
на и^ л погребенш. 

Приписка автора, гд'ё онъ говоритъ, чт5 его за- 
ставило издать это руководство; онъ истолковалъ 
ЛГу хинь ма тэ. 

Авторъ въ оодробности излагаеть свои главы и 
обнимаетъ всЬ случаи и сазив соп8С1еп1;1ае. Вм'^стб 
съ однородными двумя сочинешями, кхСю чжень мынъ 
инь» и аЧжень гунъ фа вдйь^ восполняетъ св^Д'Ёшя 
объ обрядовой части китайскихъ магометанъ. Везд'Ь 
вставки арабски](ъ словъ, по арабски. 



ОБРЯДОВАЯ КИНГА БЕ31 НАЗВАН1Я (списана въ 1838 г.). 

Авторъ Юань гщнъ ю. 1737 г. 

Въ предварительномъ вступлен1и, посл'Ь воззван1я, 
извиняется за свою смелость и говоритъ, что все 
основано ва ссьикахъ. 

1) О смысле слова: указан1е. Важное значен1е ука- 
зательнаго перста. Назван1я его у Арабовъ. Указа- 
ше въ переносномъ свсысл'Ь. Стихи. 
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2) Историческое разысканхе о поднят1В, или ука- 
занш пальцемъ. Опровергается. Объясняется аоднят1е 
пальца у Адама и Магомета (поднятхе пальца н^ко* 
торые приняли въ молитвахъ, въ Кита']^). Ссылки на 
ев. книги и докторовъ. Надобно понимать исторически, 
а не какъ обязательный. Стихи. 

3) Объяснен1е ошибки поднят1я па1ьцевъ. Защит- 
ники утверждаютъ, что это есть выражен1е единства 
Боаая и приписываютъ ему ваясн'1йшее значен1е; ко- 
рень Иманщ Оунь на тэ^ иначе Ка фиръ. Но ни въ 
одной изъ нашихъ книгъ объ этомъ н-^тъ ни слова. 
Нападаетъ на это. Возникп11е изъ за того раздоръ и 
ехизматичество въ семействахъ в обществ, связяхъ. 
Не ходили другъ ко другу въ мечети, и т. д. Стихи. 

4) Доказательства изъ св. книгъ о томъ, что въ 
поклонешяхъ не должно поднимать пальца. Арабск1Й 
текстъ. Переводъ съ пояснея1емъ. Толкуется писате- 
лями о П0ДНЯТ1И пальца при слов']^: Ля иляхь, палецъ 
поднимается; при Иль аллаосъ опускается. Толкуется о 
разныхъ мн'1^шяхъ о семъ пр1ен'Ь. Поднимали палецъ, 
доп1едши л,о Ше ха дд ти. Одной рукой, поднимая ука- 
зательный палецъ; друпе сложены особымъ образомъ. 
Было допущено сначала а потомъ запрещено. Это 
поднятхе аальца принято у Ша ф^йра^ в, ве у А бу ха 
ни фа. Поднимался при двухъ испов'6дан1яхъ. По дру- 
гому тексту, складывались два крайнихъ пальца, а три 
простирались, при Ля иляхъ. Ссылки и выписки изъ 
арабскихъ и персидскихъ книгъ. Всего восемь выпи- 
сокъ. 
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5) Доказательства, что и вн1^ поклоненхй, т. е пос'л'б 
нихъ,в въ другое время, при чтеши исиов']&дан1я, пальца 
не нужно поднимать. Вошло въ обычай въ Китай на- 
задъ тому н']^сколько десятковъ лкгъ. 

Вн'Ъ поклонен1й в(г]^ четыре доктора не допускаютъ. 
Всего три выписки. 

6) Доказательства, что при На ма цзы Чжи на цав 
надобно снимать башмаки. Некоторые думаютъ, что 
это только Дуа и не снимаютъ башмаковъ. Всего 15 
арабскихъ и персидскихъ вьшисокъ. 

7) Доказательства, что при закланш животныхъ, 
надобно прежде (по заклан1и) распороть животъ и 
вынуть внутренности, а потомъ уже снимать шерсть, 
или перья, въ горячей вод']^; а не на оборотъ, какъ у 
насъ д'Ьлаютъ. Дв*]^ выписки, доказывающ1я, что про- 
тивный способъ не относится къ безразличнымъ. 
Прежде мы не знали и сл'Ьдовали обычаю; во Бухала 
и хунъ принесъ съ собой книгу, гд'Ь объ этомъ гово- 
рится, и мы узнали. 

8) О лунномъ счислеши для поста; порицаетъ г1хъ, 
которые отсчитываютъ на каждую луну по 30 дней, 
или ждутъ появлев1я луны. 4 выписки, опред'&ляюпця 
смотр'Ьнхе луны, и проч. 

9) О томъ, что послй поклоненш Вдй т$ръ не сА-- 
дуетъ класть земнаго поклона. (Посл1& поклоненхй во- 
обще не сх]^дуетъ). Противъ обычая н^которыхъ. 
В9й тдрб поклонен1е — благодарен1е. Шесть вьши- 
сокъ. Рукопись. 
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ЧЖН БШ Т1 ГАН1. 

Авторъ Ят шуанъ гиань. Предисловхе его 1 747 года. 
Назначение челов'Ёка въ познан1и истины съ начала 
всЁхъ вещей и въ возвращен1и къ началу. Польза этого 
познан1я. Познан1я законовъ (дао) начинается съ позна- 
шя человека (самого себя: откуда, и проч. и куда). Вос- 
хожденхе по умозаключешю къ быт1ю Бога (да гт>нь 
чжу цзай) (великаго Царя, Владыки?) и духовнаго 
М1ра. Обусловленхе Формъ и 1ерарх1и въ М1р1^ людей 
бы'пемъ владыки и высшаго и1ра; порядокъ М1ра 
указываетъ на распорядителя, безначальнаго Шанъ ди. 
Творецъ. Государь есть образъ Бож1Й на земл'6, тоже 
родители, наставники. Вообще все распред'1^лен1е по 
вол'Ё Бога. Развит1е этихъ мыслей. Досел1& не было 
точки опоры въ изучен1И этихъ истинъ; я десять л^тъ 
употребилъ на изысканхя. Китайскхе мудрецы тоже 
говорятъ. Ссылки на щины о счастливомъ царствова- 
Н1и. Похвала династ1и. Въ благодарность я изсл^до- 
валъ, какъ власть царская установлена Богомъ. Я 
написалъ простымъ слогомъ, чтобы ъс^ понимали и 
вел^лъ своему ученику Чжет ши до делать истолко- 
ван1я. Говорить во мвогихъ книгахъ (какихъ?) и что 
онъ выбиралъ несомн'Ённое. 

Его-же введенхе. Простота древности китайской. 
Со временемъ испорченность и нев1&р1е въ Бога и 
безсмертхе. Явленхе мудрецовъ. Боролись напрасно 
(тщетно) съ духомъ корыстолюбхя. Превосходство ны- 
н'Ёшняго государя (Цянь луна). Планъ сочиненхя: 1) 
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Познан1е Бога творца. 2) Чествован1е его и повиво- 
вен1е его вол'ё. 3) О природ']^ челов'Ёка и его сохраве- 
Н1И. 4) Учреасдеше царской власти. 5) и 6) Промыслы 
и занят1я; обществевныя постановлен1Я (обряды). 7) 
Отеческая власть, какъ отд'Ьлъ власти царской. 8) 
Родственныя отношен1я. 9) Наставники. 10) Обще- 
ственныя добродетели, и преступленхя. 11 — 14) Сно- 
шен1я съ и1ромъ духовныиъ (д^йствье его на М1ръ). 

Правила при чтеши. Есть текстъ и пояснешя. Раз- 
лич1е въ пониманш прииятыхъ Фразъ, наприм^ръ 5 
СТИХ1Й, 6 сослов1Йу И Т. Д. Извиняется за многослов1е 
сочинешя. Главная мысль его повсюду о творц'! и его 
уцравлеши. 

Оглавлеше. 10 цзюаней (отд'1&ловъ); въ нихъ 14 
главъ, заключающихъ 106 отд']^лей1й. 

1) Хаосъ. Единый Богъ, Хуанъ шанъ ди обнару- 
жен1е Инь и Яна, неба и земли, огня и воды. 9 слоевъ 
неба. Земля — шаръ. Отношешя небеснаго огня съ зем- 
ной водой. 5-я СТИХ1Я — воздз'хъ (после неба, земли, 
огня и воды). Духи и демоны необходимые обнаружи- 
тели Инь и Яма; они дМствуютъ во всЬхъ отправле- 
Н1яхъ М1ра вещественнаго. Правильное движен1е св^^- 
тилъ, по китайски времена года. АтмосФерическхе Фе- 
номены. Изъ сихъ матер1аловъ (стих1Й) является чело- 
в^къ. Одаренъ тремя жизнями (душами: растительной 
и проч.). Совм'Ёщаетъ весь М1ръ. Свойства трехъ 
душъ. Богъ сообщилъ ему свой духъ (внутреннюю 
мысль); Юань линъ^ первоначальный духъ. Одарилъ 
его и природой, Оинъ^ иначе Хунь^ т. е. пятью свой- 
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стваии въ китайскомъ смысд'1^ {ву чанъ)\ поставилъ 
его царемъ. Описаше частей тк1а и ихъ отправлен1й. 
Отношеы1е ихъ къ частямъ М1ра, несколько различное 
отъ китайскаго. Чувства и органы ихъ. Различхе 
пода. Назначеше челов'Ька къ исполнеп1ю ву чанъ и 
ихъ внушен1й, равно къ соблюдешю ву лунь. Скоро* 
точность и изм'бняеиость. (Воздаяше за свои д'&ла). 
Господство разумной души. Зависимость человека отъ 
матер1альваго. Питаше человека. Од^^ян^е. Самохра- 
нев1е. Чтб способствуетъ здоровью и чт5 разстрои- 
ваетъ. Болезнь. Ум'1^ренность. Медицина. Противъ бо- 
лезней внутренностей: пилюли, порошки, декокты и 
масса (|ао). Противъ скопленгя и затруднен1я крови и 
дыхашя: накалывайте, нажигаше, нагр'Ьванге, крово- и 
гноепускате каиеннымъ ножбмъ. — Объ обязатель- 
номъизсл'11Дован1и; познате природы вещей, истинное; 
познаше, которое ведетъ къ исполнешю нашего глав- 
наго долга, въобязанностяхъ и занят1яхъ; по роду жизни, 
(землед'Ьл1е, ремесла, обряды, музыка). Въ этомъ по- 
знайте истины; за исполненте этого небесное блажен- 
ство. — Люди д'^ти одного отца; но по отраслямъ каж- 
дый ивгЁетъ свои семейныя отношентя. Обпцй праро- 
дитель. Д^ла государя, нашей натуры, родителей, 
наставниковъ основаны на власти творца. ОбЩ1я обя- 
занности ихъ. Оттого святые государи учреждали это 
вполн']^. Святость исполнен1я занятой сослов1й; награда 
счастхемъ зд^сь и по смерти; за неисполнеше — не- 
счаспе въ жизни и по смерти. 

2) Ц^ль челов'1^ка въ познаши Бога и прояснен1И 
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своей природы; отчего и чествован1е Бога (служен1е 
ему), и знан1е нашего начала и нашего конца. Творче- 
ство; происхожденхе природъ человека разумной и 
матерхальной; противуположность ихъ и чудное соче- 
тавхе. Чудесное свойство разумности; оно Сянь тянь. 
Богъ есть владыка нашей природы; государь нашего 
гЬла. Взаимное соорикосновен1е об'Ьтхъ властей. Богъ 
господствуетъ м1ромъ, государь — землей. Так. обр. 
по власти земной, мы возносимся (заключаемъ) къ 
Богу, къ ангеламъ, наградамъ, наказан1ямъ. Возмож- 
ность сообщешя людей съ духами; и духи могутъ схо- 
дить въ нашъ М1ръ, при усердной молитв'Ь. Способъ 
сношешй духовъ съ мгромъ, между прочимъ гЬней по 
призыву жертвы; эти сношен1я посредствомъ стих1Й. 
Сношен1я съ гЁнями, какъ жел'Ьза съ магнитомъ. 
• . • ТЁлесные, мы не можемъ понимать духовнаго 
М1ра, ни существа духа. Искренняя молитва можетъ 
ввести въ сношен1е съ духами, какъ въ жертву и моле- 
Н1яхъ о разр-Ёшевхи сомн'ён1й, или какъ въ низшествш 
вредка въ /^ Ши (трупъ), для принят1я жертвы, и 
въ ^ У (волхва). Она (молитва) между прочимъ 
исц1&ляетъ бол'Ьзни, прогоняетъ навожден1е, и проч. 
Зам'Ьчаше толкователя о д'Ёйствительности этихъ об- 
рядовъ противъ сомн'&вающихся. Духи навожден1я 
суть души безвременно или иначе погубленныя; съ ними 
остается животная природа (душа) и они вредятъ лю- 
дямъ, пока не достигнутъ полноты своего земнаго 
существован1я. Зам^чан1е пояснителя о томъ, что на- 
вожден1я могутъ быть только отъ разумныхъ су- 
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ществъ, анеотъ животныхъ и неодушевленныхъ тво- 
1)ен1Й, хотя иногда и чрезъ оныя. Если есть сношен1я 
съ духами, то есть и единый Духъ. ОтселЬ Д1ы должны 
славить его. Оттого всЬ мудрые цари чтили его какъ 
отца. Воздаятель; свид^Ьтельство всЬхъ писан1Й и чу- 
жихъ странъ о воздаян1и за гробомъ. Такъ поклонен1е 
и жертва Богу отъ государей (кит.) по обряду (покл о - 
нен1е небу?) и мы, простые, должны, подражая госу- 
дарю, чествовать Бога поклопен1емъ. Зам1Ьчан1е пояс- 
нителя, что и народу приличесгвуетъ кланяться Богу; 
ссылки на щипы. Размышлять три раза въ день: ут- 
ромъ (что д'Ьлать днемъ), въ полдень о содЬянномъ п 
вечеромъ овсемъ истекшемъ дн^.Страхъ и строгость 
къ себ-Ь. Чествовать Бога, государя, родителей и на- 
ставника. Главное славить Бога, что не только доста- 
вить благополучзе, но и введетъ въ небесный палаты 
(■цюе тинъ), Игакъ не забудемъ чествовать и славить 
Бога. 

3) О повиновенш вол-Ь Бога, исполнен1емъ своего 
долга. — Четыре повелЬнхя Бога: 1) коренное ((?абэ«б), 
т. е. ву чанъ: любовь, обряды, в*ден1е, справедливость 
и в'Ьрность; сюда также (относится) ву лунь (отноше- 
Н1Я общественныя и семейныя). Аналог1я между обе- 
ими. Разборъ еулунь. Вс1Ь основаны на любвп. — Эгогъ 
законъ есть главный и обусловливаетъ друпе три. По- 
нимаю1Д1е его суть истинные ученые Ж«/(конФуц1анцы), 
не понимающ1е — и дуань (т. еще отступивште отъ 
пяти дуань). 2) Законъ о вспомогательномъ, т. е. че- 
тырехъ родахъ занят1Й. Необходимость и польза нхъ. 

1(3 
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Пользован1е дарами Бога по его ъожЬ. 3) Законъ ру- 
ководительныйу порученный духамъ(г^шемь), которые 
суть двухъ по ловъ; ихъ внушен1я тайны, какъ внуше- 
Н1Я государя и наставника явны; добрыя иысди и на* 
и'1рен1я внушаются духами; дурныя навлекаются об- 
разнымъ воздухомъ {синь цщ матер1ей?), добрыя-дур- 
ныя отъ самихъ себя. 4) Законъ судьбы (ши шу^ время 
число), самое трудное узнать, по изм^^няемости чело- 
в^ческихъ вещей: кому счастхе, кому н'Ьтъ, отъ Бога 
и духовъ; наказашя и награды въ рукахъ духовъ; 
эта власть существенна въ государе и сановникахъ. 
Счаст1е и несчастхе (это ци шу воздушное число) по 
м'бр^^ даются. Дни жизни {щи шу время) отъ Бога, хотя 
организац1я наша отъ обстоятельствъ зачатхя . Жизнь — 
временное гощенье, смерть — возвратъ. (Сонъ и бд'Ёше). 
Всему опред'1^енный срокъ. Судьба отъ зачаття; но 
совершенствами можно изм'Ьнить злую судьбу на доб- 
рую, когда образуется воля. Есть предопред'&лен1е 
большое, отъ Бога; оно не изм'Ьнно; есть судьбы ма- 
лый, постоянныя; ое^ изм^нны отъ человека, иначе 
все было бы отъ Бога. Счастье и несчастье; одно въ 
другомъ.Мудрецъ (шбмг) освобождается отъ узъ личной 
судьбы и самъ держитъ судьбу. Духъ нашъ, природа 
(душа) собственно не зла и нельзя назвать доброю, ибо 
еще иЬтъ практики. Въ минъ п^тъ ни счаст1я, ни не- 
счаст1я; это отъ челов'Ька. Относительно поняпя о 
счаст1и и несчаст1И. Отъ Бога только счаст1е; мы 
должны пользоваться его милосерд1емъ и уразуметь 
его благую волю. Срокъ жизни отъ Бога. Будемъ сл-Ь- 
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довать судьбе, данной нанъ отъ Бога. Ибо предопре- 
Л'блете есть къ счастью, и кто аг]&дуетъ пове^^^^н^ю 
Бога, для того н^&тъ несчастья. 

4) О иатерьальномъ, ил чедов'Ьк']^ въ ткжк. Оно 
изъ 5 СТИХ1Й. Есть В1г1стилище, ил сосудъ природы. 
Развит1е органовъ. Природа въ т^А какъ солце 
отражается въ вод'1Б, какъ огонь въ неталхЬ; т&ю 
С1^дуетъ природ'6 (сит)^ какъ железо магниту, ил 
стебелекъ янтарю. Значеше органовъ и частей тЬла. 
Они основаше 5 чувствъ: любви {гщ аб), почтитель- 
ности {^/ гунг\ скромности {тнь сунь\ уступчивости 
{юнъ оюанг) и в'&рности {чунь чднъ). Объ управ* 
лети телесными стремленьями природой. О четы- 
рехъ занятьяхъ: истинное размышленье, изученье, 
исправленье^ и изсл^дованье уклонешй (совращеньй). 
Широкое значенье перваго, или мысли, отъ которой 
все зависитъ. Въ частности: мыслить о Бог]^, изучать 
законы и истину, и 4 занятья обуздывать десять 
страстей: нетерпенье, гнЬвъ, гордость, скупость (и 
корыстолюбье), болтовня, похоть, зависть, л'Ьность, 
обманъ, невоздержанье. Доброд'бтели (10) противо- 
положньья. Объясненье ихъ и отношенье къ внут- 
реннимъ частямъ челов'Ёка. Способы и посл1^дств1я 
обузданья ихъ. Самоиспььтанье; троекратно въ день 
передъ Богомъ сознавать свои проступки, со страхомъ, 
съ кол1нопреклоненьемъ; укорять себ'Ё и переменяться 
на доброе. 

5) О самосохраненьи. Что производить разстройство 
въ челов']&к'1? Разнообразньья причиньь. Челов^къ кру- 

Ь6* 
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гомъ подверженъ инъ. Въ предохранеа1е (рекомен- 
дуется) главное уяснеше своей природы. Болезни 3 
родовъ, души растительной, животной и разумной. 
Физ1ологическое разсужденте съ медицинскою 1гёл1ю; 
глг1еническ1е и Д1ететическ1е сов'Ьты; вл1яи1е разнаго 
рода пищи. Д'Ьйств1е семи воздуховъ: тепла, холода, 
сырости, и т. п.; зависимость семи чувствъ (гйвъ, 
радость, страхъ, печаль, страданхе душевное (бэй), 
изумлен1е, или вспугъ (шанъ), пожеланге) отъ внутрен- 
нихъ частей. Вл1яте семи воздуховъ на внутренности; 
соотношеше къ нимъ семи чувствъ. Упорядочение 
чувствъ. Половыя чувства; предостережешя; б'6дств]е 
сластолюб1я. Предостережешя противъ вина; упо- 
треблять въ м'Ьру; вредъ излишняго употреблен1я. 
Курен1е табаку полезно въ заразительныхъ и воню- 
чихъ м-Ьстахъ; постоянное употреблен1е вредить лег- 
кимъ и почкамъ. Табакъ есть горячительный; чай 
прохладительный и головоочистительный; излишнее 
употреблен1е холодитъ кровь и стягиваетъ жилы, 
Пристраст1е къ богатству истощаетъ жизнь. Советы 
быть ровнымъ въ дух'Ь, г^юнь г^ы. Вредъ отъ без- 
д'Ьйствхя. Благоразумная деятельность. Сов^Ьты ста- 
рымъ. Молодымъ сов^ты о поведеши. Осторожность, 
въ разныхъ видахъ. Предостережен1е противъ Даос- 
скихъ средствъ: 1) вкушен1е дань ша (настойки?), прп- 
готовляемаго и.эъ варен1я мирюраловъ и металловъ; 
минералы превращаются въ золото и вкушенге ихъ 
доставляетъ безсмертхе; плавлен1е по Тянь ди шуй 
05О ^(жи хоу. 2) Си лянь гт, пли внутреннш дань; 
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тоже достигается безсмерт1е; подражанхе внутрен- 
нему дыхан1ю (тай си) черепахи и журавля. Про- 
тивъ пр1обр'Ётен1я женскаго инь для поиолнен1я 
мужескаго ляг, съ Ц'§л1ю аолгол*т1Я. Вэй ь^япь — 
м'Ёсто между большимъ и малымъ удобствомъ; оттуда 
сЬмя стараются довести въ желудокъ. Есть также 
особые глупцы, которые хотятъ вдыхать и глотать 
солнечный сокъ (Леи гттъ) и лунный цв4тъ (юе хуа) 
для безснерт1я. 

6) О цар'Ё, какъ власти Бога на земл^&. Этимъ 
восполняется порядокъ вселенной. Управлеше наро- 
доА1Ъ черезъ избранныхъ, ко благу. Избраше двухъ 
сянЪу помощниковъ, какъ у Бога инь ннъ; четырехъ 
фу (для учен1я, кормлешя, войны и суда), и т. д.; все 
отъ едиваго. Царь — обп;1Й отецъ. Описан1е проис- 
ходящаго отъ того порядка и благосостоян1я. Идеалъ 
царя безъ д^ла. Искаше сов^товъ и представлешн, 
искан1е мудрыхъ, управлен1е Финансами. Собственно- 
ручная запаноЕка царя, шелковод1е царицы; царь при- 
носить жертву Сяньнуну. Царица (приносить жертву) 
Сянь цань. Обязанности чиновъ; народныхъ прави- 
телей; гражданскихъ и военныхъ; общ1я обязанности 
благородныхъ, землед'Ёльцевъ, ремесленниковъ, куп- 
цовъ, солдатъ, служителей, женъ. Значенхе четырехъ 
родовъ администраши. 1) Научен1е по китайскому 
способу, казенное; раслространен1е истины; народныя 
училища. Каждое новодунш и полнолун1е народъ пре- 
кращаетъ работу в сбирается въ училище; 9 покло- 
новъ передъ владыкой (Богомъ и царемъ); 6 передъ 
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древншш святыш ■ слушамггь вастаыешя; четыре 
букнд: страхъ, почтеше, вадежда н лобовь, самьш 
важяыя въ донажъ; догашо поучать въ зал^ пред- 
вовъ. Отражен1е И дуань. Способь поддержашя уче- 
шя въ народи: устно; краттш сочннешямв; поощре- 
вЫш за доб1естное поведен1е; взбраше свгЬдупщхъ 
лодей: по адмвнвстращв, ученоств, зешед'Ьлю, воен- 
ному, судебному д^^у, обрядамъ, музьпгЬ, вдроном1Н9 
вскусствамъ, медвцв^, астроном1Ву счвслешю. 2) Эво- 
вомвчесхое правлеше. Въ землед^лн в шелсоводств^. 
Земля государя. Должна быть раадЬлена правильно 
по участкамъ на лвца; соедвненное воздЬлываше; 
сборъ разд'Ьлять по чвслу десятвнъ, такъ чтобы не 
бьио разнвць! Дм богатыхъ и б'Ьдныхъ (это общин- 
ное возд'Ь|ываше замечательно). Но богатые не захо- 
тели возделывать казенныя (общ1Я ?) поля, и поже- 
лали иметь свои отдельный; оттого казенныя земли 
запущены; возвратиться къ прежнему порядку трудно;, 
оттого много бедныхъ. С!оветь отдавать беднымъ 
земли съ пособ1емъ, съ темь, чтобы по сборе упла- 
чивать этотъ заемъ, кроме податв, пока онъ не кон- 
чится ; это 1уань тянь. Свабжен1е каналами и колод- 
цами. Споспешествовав1е обработыванш. Поощрешя. 
Календарь. Эконом1я у,о на хлебъ, %о в& шелковод- 
ство (земля). Хлебъ в издел1Я существенное; деньги 
удобство, а не необходимость. Оброкъ на содержан1е 
властей, войска. Разработки пустошей, съ содей- 
ств1емъ поощрен1ями. Три магазина: для казеннаго 
хлеба; чанъ пит (закупка и продажа отъ казны), и 
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ш$ тнд, запасной въ деревняхъ, по взносу. Посл'бд- 
шй необходивгЬйшш; описаше. О вспоможешяхъ въ 
неурожайные годы: пригдашеше x^^6бныxъ купцовъ, 
охранеше удаляющихся семействъ, не изменять со- 
вреиенныхъ ц']&нЪу не принуждать богатыхъ, самое 
<1учшее — почетный награды за пожертвовашя; вы- 
пускъ казеннаго хл^ба по ум']^ренньшъ ц^наиъ; пере- 
возъ закупленнаго въ богатыхъ и'Ьстахъ x^^Iба въ 
б-бдныя; учреждеше въ главныхъ пунктахъ приготов- 
лен1Я пищи для б'бдныхъ переселенцевъ ; медицин- 
сюя лавки; занят1я общественными работами (построй- 
кой здан1Й, и проч.); раздача всооможен1я. М']^ры на 
случай засухи, наводнен1я, 1фада (противъ чбрныхъ, 
градовыхъ облаковъ стр']&лять изъ пушекъ и ружей), 
саранчи. Военно-пахатныя посол ешя. Поправка ст]^нъ, 
мостовЪу плантац1й, и проч. 3) Военное управленге. 
Необходимость войска. Глаёа военной силы самъ го- 
сударь. Качества военачальника. Пров1антъ. Дисци- 
плина и ученье. Причины войны: возмущен1е, нападе- 
те, и проч. Охрана границы; внутренн1Й дозоръ: шя 
надъ 10 домами, бао надъ 10 шя. Дозоръ по доро- 
гамъ. 4) Уголовное (наказан1я). Законы. Необходимо, 
чтобы народъ зналъ ихъ сущность. При долгомъ раз- 
мышлеши судьи судное д']^ло уяснится непременно. 
Самыя главный преступлетя : возмущеше противъ 
царя и противъ родителей. Необходимы смертный 
казни. 

7) О занят1яхъ. Они основан1е общественнаго бла- 
госостояшя и порядка. Землед'Ьлхе и ремесла поддер* 
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живаютъ матерхальный бытъ; обряды и музыка прп- 
водятъ къ согдас1ю: 1) необходимость землед'Ёл1я. 
Пища и од'Ёяшеу какъ необходимость. Зеилед^л1е 
состоять изъ землепашества, шелководства, садовод* 
ства и скотоводства. При землепашеств'Ё им'Ёется въ 
виду: качество почвы, климатъ, вл1ян1е звЬздъ, раз- 
лич1е времени. Три пути солнца; пять поясовъ земли. 
Объясненхе ращенхя по китайскимъ поцят1нмъ, по 
инь яну. Роды полей, горный, водяныя и проч. Па- 
хан1е (сначала верхняго слоя, потоиъ глубже); по.- 
дробности. Рисовыя поля пашутся весной, пшеничные 
л']Ьтоз1Ъ. Способъ возд'Ьлывашя пустоши. Засадка. 
Обхожден1е съ зерномъ. Пересадка. Полоть; подроб- 
ности. Уходъ. Опытный наставлен1яопос'6в'Ьижатв'Ь. 
О садахъ и огородахъ. Объ удобрен1и. Десять родовъ 
его. Подробности. Орошен1е каналами, подъемами. 
Этотъ отдЬлъ о землепашестве весьма пространен'ь. 
О шелководств'Ь, — д'Ьло женщинъ. Шелковичное де- 
рево везд-Ь принимается. О посадк* шелковичнаго де- 
рева. Уходъ. Роды шелковичныхъ сЬмянъ. Уходъ за 
червячками. Кормлеше и проч. до образова111я нитей. 
Способы разматыван1я. Тканхе (вообще). Зам4чан1е 
(краткое) о другихъ растен1яхъ, хлопчаткЬ и проч. О 
садоводств'Ь и плантащяхъ. О посадк-Ь дерева. Уходъ. 
О прпвивк'Ь. Разведен1е бамбука, камыша и проч. О 
скотоводстве. Уходъ и воспиташе. Три рода диких ь 
шелковичныхъ червей. ВосконосныянасЬкомыя, пчелы 
и проч. Рыбы. Домашн1я птицы. Важность вообще 
землед'Ьл1я. 2) О ремеслахъ. Высокое значенге ихъ. 



КнтАвскля ^нтЕ^АТ^РА нлгонЕтлаъ. 247 

Уа10В1я для н&ъ совершевства : руководство мастера 
в усерд1е. Четыре род;^: а) гЬлесыыя: зенлед'кие, 
тканхе, вышиваи1е (шитье), кухия, гонка (вина и др.), 
леченье, торговля, кучерство; 6) предметный: металлы, 
дерево, земля, камень, вода, огонь, зв^ри (м']^ха), 
жемчугъ; в) Д'&ювыя: книги, исчисления, военное за- 
нятое, уголовное занят1е; 1\) дв'Ьтныя: окрашеше и 
рисованье. 3) Обряды, вь)рашен1е почтен1я, какъ му- 
зыка выражеше соглас1я. Обряды — условхе еу чанъ 
и еу лунь. Высокое значеше ихъ. Они должны быть 
во вс^хъ [1р1емахъ и сиошен1яхъ. Обряды жертвен- 
ные, въ гражданской 1ерарх1и, и проч. 4) Музыка. 
Происхожденге пяти звуковъ и тоновъ; отношеше къ 
стих1ямъ. Риема. Мудреное объяснен1е законовъ му- 
зыки. ДМств1е музыки хорошей, дурной (нравствен- 
ное); она д-Ьйствуетъ и на дз'ховный м1ръ. Торжественг 
ная пляска: гражданская и воешая. АрФы и друпе 
инструменты укрош^аюгь страсти и улучшаютъ чело- 
века. П']Бше въ природ* и везд'Ь. Пляски тоже. Му- 
зыка неба (в*теръ), земли (вода), человека (п'Ьн1е). 

8) О Фамильпомъ устройств'^. Фамильный поря- 
докъ основан1е порядка государственнаго. Семейство 
есть государство. Значенхе главы; все отъ него; вл1Я- 
те его на нравы. Обш,1я обязанности: экономхя. 06- 
учен1е д-Ьтей. Разд'Ьлеше половъ, послушан1е. Друг1Я 
обязанности членовъ. Воспитан1е. Взаимное обраще- 
ше. Обязанности и поведенхе слугъ и рабовъ. 4 за- 
кона, или услов1я Фамильнаго быта: а) Научен1е; для 
этого прежде всего храмъ предковъ. Храмъ (разд*- 
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дяется) на дв^ части: въ одной, передней, чествуютъ 
Бога и государя, въ другой — предковъ. Жертвенные 
сосуды Богу и государю за ихъ б^агод'6ян^я. По 
сторонаиъ ихъ чествуютъ святыхъ и доблестньггь 
мужей. Утромъ и вечеромъ жжеше св^&чей и потопы 
отъ главы съ другими. 1 и 15 луны прекращаются 
работы; поклоненхе въ храм'Ь и наставлешя. Можно 
музыку, въчемъваставлен1я. Распред'кшенхе предковъ. 
Жертвы. Трехдневный постъ передъ жертвою. Об- 
рядъ чествован1я предковъ, кром*]^ того, въ 4 времени 
года. Разд'6лен1е священныхъ яствъ. Причины. Учи- 
теля. Исполнеше общественныхъ добрыхъ д'Ьлъ. Раз- 
ныя наставлен1я. Общхя зам']^чан1я о бракахъ, рожде- 
В1яхъ, похоронахъ, вступленхи въ возрастъ. Какъ 
поступать съ нарушителями, б) Питанхе (содержаше); 
общ1я землед^^льческ^я и ткацгая правила. Агрономи- 
чесше советы. Ии'&ть огородъ, садъ, разныхъ живот- 
ныхъ. Пользоваться изв']&стною погодою для разныхъ 
занят1Й. Вспомогательныхъ четыре: платье, пища, 
пом'&щен1е, оиовен1е и мытье. Благотворешя. в) За- 
прещен1е, или предостережеше на счетъ преступлёшй; 
разный нарушен1я правилъ труда и быта. Настав- 
лешя ремесленникамъ и купцамъ, военнымъи полищи, 
противъ несправедливостей, беззакон1я, неосторож- 
ности, дурныхъ наклонностей, пороковъ, между про- 
чимъ, уб1ен1я д'Ьвочекъ отъ бедности, бросанхемъ въ 
воду ^). Противъ соблазнительныхъ зр^лищъ, волхво- 



1) Это повторяется до нын']^. Въ Пекинской газете 30 ноября 
1878 г. былъ пом-|&щенъ указъ богдохана, въ которомъ говори- 
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ван1йу колдуней. г) О наказашяхъ; домашнее и публич- 
ное. Соблюдете всего этого — благоденств1е. 

9) Общественный и сеиейныя отношен1я. Важность 
и вляте ихъ: а) государя и подданныхъ; безъ царя, 
М1ръ какъ бы безъ Бога и чедов1&къ безъ разума. 
ОбЩ1я обязанности государя къ подданнымъ, и обя- 
занности чиновъ (къ нему и народу) и народа къ нему. 
Великолепная картина. Неопред^лены только отно- 
сительныя права и ограничешя; одни чудесные со- 
веты; б) отношешя родителей и д'Ьтей. Воспитате; 
наставлен1я матери д'1&йствительн'§е; в) отношен1Я учи- 
теля и друга. Великое вл1ян1е учителя. Премудрыя 
правила; г) отношешя братьевъ, деверей, свекровъ, 
снохъ и золовокъ; д) отношен1я супруговъ. За исаол- 
неше всего награда въ будущей жизни, гте тииъ, 
какъ и за другое все. 

10) Объ учен1и, или образованш. Важность и 
власть наставниковъ. Образовать должно также жен- 
щинъ и слугъ. Советы, какъ образовать. Предметы 
изучешя и ихъ польза: словесность, астроном1Я (счис- 
леше), идроном1я (шуй ли)^ землед'1л1е, ремесла, 
обряды, музыка, военное знан1е, уголовное, медицина, 
ариеметика. Четыре постановлен1я : а) образецъ; 
должно устроить храмъ Богу, государю и древнимъ 
мудрецамъ, подл'Ь залы для ученья. Чествован1е съ 



10сь, ЧТО ВЪ провннщи Саньси существовалъ обычай топить въ 
води д-^^тей женскаго пола. Всл'Ьдствхе голода, поражавшаго въ 
этотъ годъ н^^сколько китайскихъ провинций, умер1цвлен1е д-1&тей 
принимало ббльпие раз1г§ры. 
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11очтен1еыъ. Способъ учен1я. Сущность преподаваемаго. 
Толкован1е. Вопросный способъ. Рас11ред'к1ев1е н^укъ 
по возрастав1ъ. Приспособительное; б) Духовное ру- 
ководительство. Размышлеше и созерцаше, ведущее 
къ уразум'Ьн1ю и прозр'1^н1Ю; в) Внушен1я и поучен1я. 
Наставдешн какъ изучить, или как1я нравственвыя 
УСЛ0В1Я нужны. Выборъ чтен1я и изучен1я. Пороки, 
коихъ должно избегать. Противъ книгъ увеселитель- 
ныхъ и игоръ ; г) Экзаменъ ; разборъ и оценка сочи- 
нец1й и усп'&ховъ. Экзаменъ въ 5-й день каждой 
луны (?). Наказан1я. 

11) Восполнен1е любвж (оюень). Природа наша, какъ 
частица божества, есть любовь и соглас1е, но она за- 
ключается (ограничивается), будучи въ Форм^ (гЬл'Ь), 
отъ его пожеланхй, отъ страстей. Начало наше (душа) 
собственно блаженно; пожелатя затемняютъ ее. Очи- 
стить ее (можно) исполнен1емъ долга. Постепенное 
уничтожен1е пожеланш чрезъ ву лунь^ ву чанъ. Воз- 
вращеше къ первобытному блаженству. 

1 2) Получивш1Й волю Бога челов'1^къ на землЬ дол- 
:кенъ исполнить свое назначеше и дать отчетъ въ упо- 
треблена даровъ, или зав'Ётовъ Бож1ихъ. Жизнь въ 
м1р'Ь какъ борьба, или война; возвратимся съ поб']&дою. 
Матер1я призракъ, дз'хъ в'&ченъ и неизм1>ненъ. 

13) Объ узахъ, или заключенш. Узы отъ Формъ н 
матерш; он-Ь отъ омрачен1я и пристрастхя къ Фор- 
мамъ. То, чтб содМствуеть темниц'Ь этой: услов1я 
быта въ зпр-Ь; человЬкъ пдетъ въ нихъ все впередъ 
и не возвращается; оттого воля Бога забывается. 
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Страдашя вн^шн1я (матерш) скоропреходящи; стра- 
дашя внутренн1я (отъ страстей) не уничтожаются. 
Птакъ наибольшее счаст1е есты1розр'Ьн1е, наибольшее 
несчаст1е — омраченхе. — Общ1я мысли. 

14) О таинственномъ вл1ян1И духовь (счастливомъ 
И" неблагопр1ятномъ). Участ1е дз'ховъ въ судьб! чело- 
века по вол* Бога. Чело в'Ькъ самъ навлекаетъ доброе 
ИЛИ зловредное д'Ьйств1е судьбы, своимъ добрымъ, или 
злымъ расположен1емъ. Общая судьба сл-Ьдуетъ мысли 
челов-Ька, и отражается согласно ея свойству, немед- 
ленно, добромъ или зломъ. Такъ нарушен1е ву чанъ 
и ву лунь влечетъ б6льш1я или меньш1я несчаст1я (на- 
при]1гЬръ несынопочтительность влечетъ соотв-Ьтствен- 
ное несчаст1е). 

Аналопя въ проступкахъ и возмездии. Подробности 
обыкновенныхъ возд^йств!!! въ мхр-Ь вещественномъ: 
съ цв'бтами являются бабочки, отъ стыда красн'Ьемъ, 
п проч.; разнообраз1е въ возд'Ьйствш, по вещамъ. 
Везд'Ь есть причины; это главное. 

Посл^словхе Чоюепъ ши до, 1747 г. Обш;1й взглядъ 
на содержан1е, и выводъ. Простота древности; посте- 
пенное низпаден1е. Тогда мудрецы установляюгь пра- 
вила, объясная высокое происхождение человека отъ 
Бога, значен1е царя, и проч. При упадк-Ь во время 
Чжоу является КонФущи. Поел* него упадокъ учеи1я 
ВЯШ1Ц1Й; разный школы, или секты. Главный порокъ 
былъ, — это корысть. Обзоръ династ1Й; тотъ же по- 
рокъ: заботливость только о матер1альномъ. Похвала 
Тат и вм^стЬ порицанхе. Сунъ; появлев1е философги; 
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но истины возникли въ ОунЪу и спорами также по* 
темнились при Оунъ. При Минахъ^ пресхЬдованхе 
мудрецовъ. Науки — необходимая поддержка динас- 
Т1й, который падаютъ не отъ чего другаго, какъ 
оть упадка образованности. Не допускается мысль 
коловращен1я: будто отъ крайности управлешя проис- 
ходить анарх1я и отъ крайности анархш порядокъ. 
Это несогласно съ благост1Ю небеснаго отца. Пктъ. 
Мы раздражаемъ Его своимъ омраченхемъ и навле- 
каемъ наказашя. Возвращенхе къ высокому порядку 
и благосостояшю при нын'бшней династ1И, въ особен- 
ности при нын']&шнемъ государ* (Цянь-лун]^, 1736 — 
1796 г.). Нашъ Янъ цзы не получилъ образовашя и 
самъ достигъ нстинъ размышлешемъ; желая содМ- 
ствовать благимъ нам'брешямъ государя, онъ соста- 
вилъ эту книгу въ лух'к мыслей государя. Я давно 
им'Ёлъ разр-Ьшенхя моихъ мыслей; увид'^лъ, что буд- 
дизмъ и даосизмъ не доставляютъ (не даютъ) разр1- 
шен1я о небьти (Бог]& и безсмерпи); услышавъ въ 
1738 г. объ Янъ «^ы, я пошелъ къ нему и узналъ 
сущность учен1я. Тогда колотье въ спин& и потъ пе- 
рестали шесть л'Ётъ. Я работалъ у Янъ гт1. Общее 
содержанге. 

ГУЙ ЧЖЕНЬ ЯО ДАО. 

Предисловхе Ша бича. 1 678 г. Книга заключаетъ въ 
себ']^ важн'бйшхе предметы о природ'^ вещей. По пе- 
ревод'Ь (переводъ сд'бланъ Ву г^ы сянемъ) ученые мужи 
исправили выражешя. 
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Предис10В1е Ма ши чжаиа. ] 678 г. говорить то же. 
Книга открываетъ глубину мудрости, то, что каза- 
лось непонятньшъ въ философ1И китайской. 

Предислов1е Ву цзы сяня. Обозр'бнге творешя. Ко- 
ранъ заключаетъ глубокую истину, но не всЬ могутъ 
понимать; поэтому мудрецъ Э бу бо нэръ извлекъ 
сущность и истолковалъ и назвалъ книгу Мир са дэ, 
т. е. существенный путь къ истинному. Перевелъ я въ 
1672 году, простымъ языкомъ. 

Предислов1е Цзя оюуй, племянника переводившаго. 
Цзы сянь поручилъ ему привести въ порядокъ пере* 
водъ, и онъ работалъ съ двумя сыновьями два года. 
1678. 

Введете. Книга переведена на китайсюй языкъ, 
какъ въ Фар си переводить съ арабскаго. Надобно по- 
нимать выражен1я не по букв']^, наприм'1ръ: Сердце въ 
рук* Бога, у Бога н'Ьтъ рукъ; такъ въ творети Адама, 
и проч. Часто приходится объяснять только сравне- 

г 

шями. д ла ггу есть назван1е истиннаго владьпси, творца 
вселенной. Св. книга называется Гуръ аиа или должен- 
ствующее читаться; Фур гао на,илиразличен1еистиннаго 
отъ ложнаго; Мусихафу^тхв общая книга (отд'блъ). 
Имя пророка Эхамодэ^т.е.прлштияющгй хвалы; на- 
именоваше его есть Му хань мо дэ^ или совершенно при- 
нимающ1Й хвалы. Изъ именъ еще Шай хэ ао ли ляОу 
достигшш святости подвияшичествомъ. Минь прини- 
мается или въ смысл']^ жизни {Ло хань\ или въ смысл'Ь 
повел'Ён1я Бож1Я. СииЪу природа въ растительныхъ 
тваряхъ, называется На фу сы; природа, воспитывае- 
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мая въ челов-Ьк* обыкновенномъ — Нафусыхэ я; при- 
рода (свойство) в•Ьд^Ьн^я, и проч. есть Тугэ лэ. При- 
рода утверждешя, совершенная, есть Яад5у сы му ту 
дяпъ ипь па. Объясненхе природъ сравнен1ями. И сы- 
ла му^ сущность учен1я; также почтен1е вЬры, или уче- 
шя; Му сы ли ма на есть чествующ1Й. йлгама, предан- 
ной, уверовавшей въ Бога, души — св'Ьтъ несотворен- 
ный; отъ Бога . Мор ли фа есть испов'Ьдан1е (знан1е) Бога. 
Тао хэ дэ есть испов-Ьдаше единства Бога. Мо минь 
естьуверовавш1й въ Бога. Шэ лир тэ есть учен1е про- 
рока, наприм^ръ искренность, поклонен1е, сьшопоч- 
тительность, и проч.; это для обыкновенныхъ людей. 
Толигэ шэ есть дМств1е святаго; устранеше желашй, 
преданность Богу и пр, Ха гэ тэ, уничтожен1е субъ- 
екта и объекта и сосредоточен1е въ Бог4; это совер- 
шеннМшее. Сравнен1я. Цзи кэръ, мысл1ю памятовать 
Бога и языкомъ хвалить Бога. Тэ сао у фу, прекра- 
тить вожделен1я и чистою МЫСЛ1Ю устремиться къ 
Богу. Вэй ла гь тэ, приближен1е къ Богу. Хай кэ 
мэ тэ, общность, смыслъ, существенное. Эршигэ, все- 
благой, совершенн-Ьйшее благо. Мо ха бо тэ, истинно 
радущ1пся о Бог-Ь. А ши гэ, радующ1Йся к'Ьмъ нибудь. 
Мор ту гэ, принимающ1Й предметъ радости. Бай тэ, 
стихи, въ высокомъ смысл* (вдохновенное п'Ьнхе). 
Ар гик есть чистое небо. Кур си синее небо. Форма, 
бидъ — Шэ ха дэ тэ, Какъ произведенхе Бога она на- 
зывается Хэлэ гэ. Превосходн-Ьйшее, верховн^йшее — 
сущность (законы) вс^хъ тварей называется Ай бу; — 
какъ произведен1е Бога, называется Э мл/ръ. М1ръ 
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Фориъ (въ 9 небесахъ) есть Л лань. Верховный Н1ръ 
(вн^^ небесъ) называется Ла мо кэ на. Первый, какъ 
вместил ще Формъ, Му лэ кэ; другой Мо лэ %у тэ. 
М1ръ Формъ, уже ЯВИВШ1ЙСЯ, ^нь ляо; М1ръ верхов- 
ный, им'Ёюпцй явиться, Лхдлв тэ. — Запрещаетъ пе- 
чатать. 

Опавлеше. Сочиненге разд']^лено на 5 отд']&1ен1Й, 
содержащйхъ 40 гдавъ. 

Мир са дд твореше западнаго мудреца Эр бу дунь 
ла 0^, по наименовашю Э бу бо кэръ. 

11редисдов1е автора. Воззваше. Благодареше. Испо- 
в^дан1е Бога (знаше) вложено въ природу человека, 
какъ вода безсиерття въ темной горб. Богъ оставидъ 
св'Ётъ для руководства людей (черезъ пророковъ). 
М1ръ и челов'бкъ не разлучны. Богъ сотворилъ М1ръ, 
чтобы познали Его, и на челов^БкЬ лежитъ долгъ этого 
позная1я. Этотъ долгъ не на духахъ и не на тваряхъ, а 
только на челов'&к]^. Челов']&къ есть зеркало Бога; въ 
немъ отражаются всЬ красоты Его. Достигши совер- 
шенства челов'Ёкъ уясняетъ въ о&ОЬ это подобхе, или 
отражен1е Бога. Челов^къ, познавая себя, познаетъ 
Бога и ц'бль своего творен1Я. Чтобы достигнуть до пол- 
неть! зеркала, челов'1къ долженъ пройти иного; три 
степени: Шэ лир тэ^ и проч. Какъ м^ёдь, вынимаемая изъ 
руды, проходить много рукъ и работы, пока не сде- 
лается зеркаломъ. Приложен1е къ нравственному само- 
усовершешю — ц'&ль настоящей книги. Постепенное 
возведете до Бога. Авторъ постоянно подтверждаетъ 
свои мысли текстами корана, иногда словами Маго- 

17 



2 5 в- о. АРхииАвдгнтА Падладм, 

мета. Присоединяетъ я стихи, въ ко'ГОрыхъ выра« 
жается предшествующая нысль. 



ОТДЪЛЪ Г. 

Сущность или общее содержан1е книги. 

Глава 1'Я. Щль (содержан1е) книги. Подвижнику 
полезно каждый день читать С1ю книгу, по крайней 
ы'ЬрЬ листа по три. Въ то&гь и смыслъ. 

Глава 2-я. Прежде я много писалъ, но по арабски; 
теперь по совету одного друга пишу по персидски, 
согласно разр'Ёшешю Корана. Быль то въ др ла га 
(Ирак1^), то въ Хи ла самг (Хорасан1^?). Въ 617 году 
по смерти Магомета, страны Та тарь инов'Ьрцы под- 
вергли б'1дств1ю нашеств1Я. Пророкъ предрекъ о 
Тур г<1, им'Ёющих'^ глаза малые, лице красное; лице 
ихъ какъш;итЪу покрытый кожей. Инов'Ьрцы подвергли 
правов'1Брныхъ безчисленнымъ б'6дств1яиъ. Годъ я 
ждалъ М1ра въ стран'Ь Эр ла гэ, не решаясь покинуть 
родныхъ. Родомъ я изъ города Ха мо дат; отъ страха 
б-Ьжалъ оттуда, въ 618 по смерти Магомета, въ 9р- 
двбилэ страну и тамъ услышалъ о взятш иноверцами 
Ха МО дана; ббльшая часть моихъ родныхъ и друзей 
погибли въ этомъ городе. Соб']&товали лучше итти 
въ государство Лу ми и я посп']^шно съ другимъ 
прибылъ на границу этого счастливаго царства, въ 
городъ Гай сэ ли ть; тамъ, на свобод'Ё я и написалъ 
эту книгу. 
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Глам 3-я. Предметъ и порядощ» содержан1я книги, 
Общ1Й предметъ — три перхода существовав!)! чело- 
века: а) пер10дъ сотворен1я человека, Мо бу дэ э; 
б) пер10дъ настоящей жизни, Моа ши^ и в) перюдъ 
разлучешя съ жизшю, Моа дэ. И такъ три предмета 
въ 5 отделахъ: 1) Общее разсуждеше; 2) Сотвореше 
человека и мзра; 3) Средства сохранен1я тбла и духа; 
4) Конецъ добрыхъ и злыхъ людей, и 5) Правила для 
промышленныхъ сослов1Й. — Подразд'Ьляется на 40 
параграФовъ; въ каждоиъ § ссылка на коранъ и на- 
ставлен1я Магомета. Польза книги: подвнжникъузнаетъ 
свое начало, ц'бль, обязанности, и проч. Омраченхе 
совратившихся съ истиннаго пути. Приводить стихи 
Оу моръ хай ляо му^ скептика. Разсуждаетъ объ истин- 
номъ пути, ведущемъ къ Богу. Общ1я услов1я; срав«« 
виваетъ съ путешеств1емъ въ Мекку. Молитва, или 
воззван1е. 



ОТДЪЛЪ П. 

О сотворен1и всего сущаго. 

Глава 1-я. О сотвореши челов'&ка. Жизни созданы 
за 4000 л-Ётъ до матер1альнаго М1ра, по словамъ Ма- 
гомета. Начало вс^хъ жизней есть жизнь челов']^ка; 
начало жизни челов'бка есть жизнь Магомета, перво- 
зданная, отъ избытка жизни Единицы. Порядокъ тво- 
рен1я жизней, о чемъ посл-б. Сравнеше природъ или 
жизней съ разными степенями сахара; въ сущности же 
одно и во всбхъ степеняхъ частица грязнаго, или чис- 

\1* 
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таго. Адамъ предокъ людей* Магометъ предокъ 1фи- 
родъ. Чехов'Ёкъ, составденный изъ дз'пга и тЬла^ одинъ 
&оситъ бремя (долгъ) познан1я Бога. Сравненхе свойствъ 
сахарнаго раствора съ свойствами души (радость, тер- 
1г]^н1е, и т. п.). Въ жизни, или душ'б, врождена любовь 
(радость) къ Богу; высокое значеше сего; бремя чело- 
В'Ька; оно не есть наслажденхе, а мучеше. 

Глава 2'Я, О сотворенш природъ. Высшая природа 
9р гэ ли (Магомета). Эргэликуньлэ; общая природа: 
Магомета, людей и духовъ. Матер1я М1ра, Му лэ кэ. 
Верховное М1ра (законъ) Мо лэ гу тэ; жизнь и природа 
двойственна: 1) жизнь: а) чистая, высокая; людей в 
ангеловъ; б) низшая: демоновъ, духовъ и живыхъ 
тварей. 2) природы: а) высок1я: неба, св^тилъ; б) низ- 
Ш1я: земли и земныхъ вещей; С1и двухъ родовъ: сти- 
хш и неподвижный вещи. Общность для вс&хъ (вза- 
имнопроникаемость) природъ я жизней. М1ръ веще- 
ственный Му лэ кэ^ иначе — созданный, Хэ лэ гэ. Мхръ 
выспренн1Й, Мо лэ гу тэ^ иначе — верховный, творче- 
скш Эмуръ. Отношешя между любящимъ (челов'Ёкомъ) 
и любимымъ (Богомъ), непосредственныя: ты основа, 
я утокъ. Благородное происхожден1е челов'&ка. Сюда 
относится таблица жизней и природъ: отъ жизни Ма- 
гомета до низшихъ одушевленныхъ тварей; отъ при- 
роды Магомета до царства растительнаго и мертваго. 

Глава З'Я, Сотвореше двухъ м1ровъ; въ Шань бо 
Богъ сотворилъ небо и землю; въ 'Б кть шань бо горы; 
въ Ду шань бо деревья; въ Отъ гиань бо злыя и несча- 
стныя (отвратительный вещи); въ Ча шань бо св'Ёты; въ 
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Бо шань бо одушевленныя твари; въ Чоюу маръ^ къ 
заходу солнца, Адама. Распред'11ен1е ангеловъ для за- 
в']&дыван1я разнообразными предметами во вселенной. 
Разнообразхе существъ и творен1Й. Свойства дарован- 
ный чело6^^ку: стих1йныя — чувственные органы; вну- 
тренн1Я — способы мышлен1я, и проч . Высшхя созда-^ 
Н1я: Ар шщ Кур сЫу чудесный щитъ, чудесная кисть, 
св^&ти^а^ Ла мо кэ на (ън'^ девяти небесъ), Бай тэ нор- 
му лэ (м'Ёсто представлен1я, или обращен1я для небес* 
ныхъ духовъ), Си дэ лэ мунь шэ ха (санъ духа, пере- 
дающаго повел'6н1я), Хо бо кяо сай ни (санъ Маго- 
мета), и т. д. Всего 360,000 м1ровъ. Разнообразхе и 
постепенность природъ. Сотворена прежде драгоцен- 
ность, разд']&лившаяся на двое; изъ одной вода, изъ 
другой огонь; изъ соединешя сихъ небо и земля. Шань 
бо значить ночь. Любовь къ Богу по ы^^% природъ. 
Хвала Богу въ м1р'Ь. — Возвышенное значеше Маго- 
мета. 

Глава 4'Я. Объ образованш человека. Ило чело- 
века есть самое низшее созданхе. Создаше его въ 40 
утровъ, постепенное изъ грубой матер1и, какъ изъ 
простаго камня дорогой. — Вс* друпя творенхя со- 
зданы посредственно, черезъ духовъ, а человека 
сотворилъ самъ Богъ, ибо вложилъ въ него даръ позна- 
В1Я Бога. Земля отказывается служить на создан1е чело- 
века; четыре посольства 4-хъ ангеловъ; насильно взято 
40 горстей отъ Эр цзы ла ила, который положилъ ее въ 
Нур ма нщ между Мо кэш Та и фу. Земля превращена 
въ грязь и образуетъ человека въ 40 дней и ночей. 
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Вдожи1Ъ въ чедов']^ка 1001 зеркало, отражев1е боже- 
ствеваыхъ мыслей и качествъ. Продолжалось образо- 
вав1е тЬла въ тоиъ м'бстЬ 40,000 л^тъ. Сердце обра- 
зовано изъ душистой грязи рая, смешанной съ водою 
безсмерт1я. Богь посматривалъ на свою работу 360 
разъ, т. е. въ каждую тысячу, 40 дней. Любовь къ 
Богу вложена въ даръ познан1я Бога. Духи не пони« 
мали, что это такое, а Богь далъ Адаму знан1е всёгь 
ихъ именъ. И бу ли сы (д1аволъ) вошелъ въ Адама, 
изъ любопытства, и увид'блъ въ немъ весь Н1ръ веще- 
ственный и духовный. Подробное описаше сравнетя. 
Иблисъ не могъ только войти въ сердце, и оподозрилъ (?). 
Духи спрашиваютъ Бога; онъ не объясняетъ, а гово- 
рить только: подождите; поклонитесь ему. 

Глава 5-я. Оживленхе Адама. Богь вдохнулъ въ 
челов'Ёка Ло ошнь, жизнь. Образоваи1е младенца въ 
утроб*]^ по 40 днямъ. Богь носить Адама по М1рамъ. 
Садится на тронъ; духи поклоняются. Иблисъ за свое 
путешеств1е въ Адама стоядъ скованный гордост1Ю. 
Адамъ вздыхаетъ, чихаетъ и открываетъ глаза; воз- 
зван1е его къ Богу. Адамъ не хотЬлъ отстать отъ 
Бога и не находилъ радости въ М1р'&; тогда Богь со- 
здалъ для него Хао ва^ какъ отраженге красотъ Бо- 
Ж1ихъ; Адамъ успокоился. Удовольств1е съ Еввой 
увлекло его къ пристраст1ямъ и удалило отъ Бога. 
Запрепо^енхе приближаться къ пшеничному дереву. 
Иблисъ соблазнилъ. Выговоръ Бога. Адамъ изгнанъ; 
Евва разлучена. — (Адамъ сотворенъ нам'Ьстникомъ 
Бога). 
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ОТДЪЛЪ III. 

О д%лахъ настоящей жизни. 

Глава 1^л. Духъ (минъ)^ высшаго происхожден1я, 
связанъ узами гЁда. Паденхе человека. Забвенхе преж- 
него положен1я, и пристраст1е. къ М1ру вещественному. 
Оттого борьба со здымъ духоиъ. Начало добра и зла. 
(Духъ нашъ, или душа, или жизнь^ свыше. Шкоторые 
святые помнили свое нЕ1зшеств1е въ М1ръ). 

Глава 2'Я. О соединеши духа съ тЁломъ. Жизнь 
наша есть поле лМъ\ плоды — награды будущей жизни. 
С'Ёмя жизни Богомъ влагается въ насъ, для произра- 
щешя. Для сод'Ьйствхя произращешю, т. е. познашю 
Бога весь м1ръ духовный и вещественный. Сред- 
ство для того: познан1е Бога в^ден1еиъ^ ощущен1емъ 
в зр'Ьнхемъ. Подобообразное дереву развипе сЬмени 
духовнаго. Небесный св'Ьтъ лампада, Фонарь — гЬло. 
Объясиен1е трехъ познав1й сравнен1ями непонятно ; ови 
суть средства къ достижен1Ю Бога. 

Глава З'Я. Святые, одинъ за другимъ посылаемы 
были Богомъ, для просв'Ьщен1я людей, чтобы они осво- 
бождались отъ узъ М1ра и приближались къ Богу. Сш 
избранные посланцы суть существа перваго разряда 
ъъ верховномъ М1р^. 

Глава 4'Я. СвягЬйш1Й (Магометъ) стоить вьпле 
всЬхъ святыхъ; въ немъ исполненхе всЬхъ законовъ 
съ правомъ отм']^нен1я и введен1я новыхъ. Онъ есть 
печать прежнихъ учен1й; не принадлежитъ къ роду 
людей. Шесть отлич1й его отъ другихъ святыхъ. Ма- 
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гометъ временный гость на зеыжку царская птица, сду- 
чаино сЬвшая въ чужой дворъ. Онъ первый взъ су- 
ществъ и первый въ восжресешн. Описаше выспрен- 
няго значен1я Магомета сравнетяин. Магометь пре- 
восходвтъ другяхъ пророковъ вседенскнмъ распро- 
стравешемъ учешн, и т. д. Чжу ху дэ^ ил Тяо цзинь 
щяо (1удейство); Тэр сай, Тянь чжу цзяо (христ1ан- 
ство). Превосходство корана. По сену Магометь от- 
м^нидъ преакшя учешя. ВсЬ святые должны с^^6- 
довать за нимъ. Каждый пророкъ от^гача^ся испол- 
нешемъ какого либо качества. Адамъ принят1емъ из- 
брашя; Ну хань принят1емъ наставлен1я (другимъ); 
Авраамъ лобовио къ Богу; Могсей личнымъ бесЬ- 
довашемъ съ Богомъ; Лйюйбу терп'бшемъ; 1^%у бо 
печал1ю; Хосифъ истинною р^чью; Давидъ п^шшъ 
(нянь); Соломовъ в^ден1емъ; Ъ ха ляо страхомъ; 
Эр са (I. X.) надеждою, бхаженствомъ. Магометь выше 
всЬхъ; печать всЬхъ, потому онъ и могъ отвергать 
пищу ихъ, сделавшуюся недостаточною, бс^ должны 
стать подъ знамя пророка. Представитель любви Бога. 
Глава 5'Я. Д'Ьйств1е учешя Магомета на чувствен-* 
ную часть человека. Препоны оть иатерш; оттого 
омрачеше и преграждеше пути къ высшему м]ру. 
Учен1е Магомета освобождаетъ отъ этихъ узь. Двоя- 
К1е уставы Магомета противъ нихъ: вн]^шн1е (обря- 
ды; что касается тЁла) и внутренн1е (о которыхъ въ 
трехъ сл^дующихъ главахъ). Одни освобождають отъ 
матер1альныхъ узъ, друпе отъ внутреннихъ; осво- 
бождая отъ узъ матер1и, ведутъ постепенно къ высо- 
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кииъ освобождешямъ и къ проявленхю Имана^ сред- 
етваии иагоиетова учешя. Пять обрядовъ для пяти 
вн1^шнихъ чувствъ [чувства внутреннк: сердце, при- 
рода, жизнь, сокровевное и таинственное]. Говорить 
о д'Ьйствти и значен1И пяти предписанш (обрядовъ): 
испов^дати Бога, поклоненш (прии'Ёръ его въ при- 
род'Ь; Те кв бирь есть произношен1е досточтимаго име- 
ни), постЁ^ благотвореши и пос^щенхи Каабы (пере- 
носное значен1е подробностей посл'Ьдняго). 

Глава 6-я. Объ управлеши учешемъ своею при- 
родою, саиьшъ главньшъ врагомъ нашимъ. Распо- 
знать ее и привести къ Богу. Эта природа называется 
Нафусы. Бъ ней страсти, или вождел1^н1я. Противопо- 
лагается ОинЬу разумному началу нашему. Образована 
изъ 4-хъ стих1й огня, в']^тра, воды и земли и утвер- 
дилась по соединен1и жизни съ г&ломъ. Частицы ея 
ндутъ отъ Адама (изъ его спины); черезъ родителей* 
Два свойства ея: радость и гн'1^въ. Надобно, по учешю 
Магомета^ ум']^рять эту природу, направлять къ ров- 
ности. Тогда возможно и дальнейшее совершенство. 
Отъ этихъ свойствъ всЬ друг1я. Управлять ею (при- 
родою) какъ конемъ. 

Глава 7-я. Очищеше сердца путемъ святымъ, Серд- 
це есть Лр ши^ связь между М1ромъ вещественнымъ 
и низшимъ, и мхромъ духовньшъ и высшимъ. Срав- 
неше съ Ар ши, проводникомъ милосерд1я Бож1я. 
Сердце очищается святымъ путемъ, То ли гэ тэ. Чя^ 
стота сердца въ строгости чувствъ; нечистота его въ 
распуш.енш чувствъ (вн'1шнвхъ). Бвутреннгя чувства 
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сердца (духовное зр'Ьнхе, в проч.). Дш частоты — 
настроеше сердца къ Богу. Описаше высокаго и про- 
страннаго значенхя сердца, въ т'1^хЬ человека. Назва- 
Н1Я сердца: Од дэръ (руда Ислсша); Гдлэбу (руда Има* 
иа)\ Шэ а фу у (любви и ненависти); Фуядэ^ какъ 
созерцающее сокровенное; Ха му вай да, знанхе таинъ 
высшаго М1ра; Му х$ чу, отраженхе или н'Ьсто прояв- 
лев1я св'&та Божественныхъ свойствъ. Л'Ёчете сер- 
дечныхъ недуговъ (страстей) противоположными сред- 
ствами. Степени чистоты сердца. Тэ чоюи ли дд, уда- 
лен1е отъ М1ра въ покой, отъ связей, похотей, богат- 
ства, сана. ЗагЬмъ, выше, Тэ фу ли дэ, изгнанге изъ 
сердца всего, чтб непр1Ятно Богу. Тао хе дэ, испов'1- 
дан1е Бога единымъ. Безъ сихъ нельзя достигнуть 
Чжахадапить, единства д'Ьйствхя Бож1я;безъ сего — 
Чжа ха дэ те, единства свойствъ Бож1ихъ, — чтб близь 
Э ха дигьу единства сущности Бож1ей. Остается для 
чистаго сердца одно: Ля иллахъ! Замысловатый срав- 
нен1я сердца, освобожденнаго отъ постороннихъ стрем- 
лешй и утвержденнаго въ Бог'1&. 

Глава 8-я. О верховномъ пути, или (проявлен1и) 
жизпи. Жизнь исходить изъ области ^яъ Л1ург. Жизнь 
есть повел'Ьнхе Божхе. Она и должна возвратиться къ 
Богу. Жизнь, какъ дитя, воспитывается. Высш1й 
путь — Ха кяо 19 тэ. Минъ, жизнь, заключаетъ, ка- 
жется, и понят1е души. Воспитанте двумя высшвми 
путями, чтобы даръ познанхя Бога не заглохъ. Про- 
должен1е сравнен1я восиитан1я ттъ съ воспитан1емъ 
О'гь рождев1я дитяти. Сближен1е съ Богоиъ; любовь 
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къ нему; Богъ — св1^ча, подввзающшся — летающая 
около нея бабочка (поагбшанная). Любяпцй и прини- 
наюпцй любовь (Богъ). Это выспренняя степень, Хао 
бо кяо сой нНу ближайш1й къ Богу. 

Глава 9'Я. Объ взбраши опытнаго наставника, для 
нрохо}вден1я высокаго пути совершенства. Први'Ьръ 
Могсея. 10 сравнен1Й доказываютъ пользу им'Ьть 
наставника. Сравнен1е общее съ путешеств1еиъ въ 
Мекку. Указатель; разбойники (И1рск1я привязанности); 
трудности пути; горы, препоны, и т. д., болезни; за- 
блужден1я: Хунъ лу лэ^ что Богъ въ творец1И (какъ 
душа); Ятг^хае^, Богъ и твари одно в то же, (пакте- 
измъ), незнан1е высшихъ истинъ, изъ М1ра верховнаго; 
вев^^рные и медленные шаги одного; чтеше и памято- 
ван1е Бога, Ц^и кэръ^ тоже надобно получить и поу- 
читься у Шай хЭу который, наконецъ, есть поручи- 
тель за своего адепта передъ царемъ (Богомъ). 

Глава 10'Я. Качества, требуемыя отъ наставника. 
Ихъ пять: а) Долженъ быть полный, освобожденный 
отъ личныхъ и вн^шнихъ ВЛ1ЯН1Й бань дэ. б) Долженъ 
не им'Ьть нравственныхъ покрововъ; мудрость, кото* 
рая часто не условливается словами, в) Милосерд1е. 

г) Очищен1е своего ума, или сердца отъ Формъ. 

д) Истины должны быть понимаемы, какъ он'Ь у Бога. 
Сравнен1е ученика съ птенцомъ. 20 условШ для Шай 
СС9: 1) Ученость по ЛЬ лир т$ (ученш Магомета). 
2) Б']&ра. 3) Талантъ. 4) Давать снабженхе. 5) Твер- 
дость духа. 6) Довольство настоящимъ. 7) Ревность. 
8)Внимаше къ ученику и состояшю его духа. 9) Тер- 
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п'Ёше. 10) Прошевхе. 1 1) Благоразум1е, небуйствен-^ 
ность. 12) Уступчивость, лесамолюб1е. 13) Любовь. 
1 4) Быть опорой. 1 5) Преданность вод'Ь Божхей; при- 
бьте ученика есть по во^гЁ Бога. 1 6) Кротость въ 
исправлеши. 17) Уважеше къ ученикамъ. 18) Посте- 
пенность, а не поспешность въ наученш. 19) Твер- 
дость въ принятомъ, что бы ни случилось. 20) Стро- 
гость, важность. 

Глава 11'Я. О покорности и порядк* учениковъ. 
Шай хд есть опытный врачъ. Условхя для учениковъ: 
1) Тао бо, раскаян1е по временамъ. 2) Цинъ лянь, осво- 
божден1е отъ шрскихъ занят1й, отдавъ свои Д'к1а и 
имущества другимъ и довольствуясь учительскимъ. 
3) Би гт^нь^ удалеше отъ родныхъ. 4) Б1&ра правая; 
удалеше отъ ересей: Тэ ши би хд (антропоморфизиъ), 
Тор туй лэ, что мудрецы падаютъ съ воздуха; Ла ф$й 
цзуу отвергаютъ Магомета и признаютъ Али; Мур ти 
ща 4Э, несл^дующхе толкован1ямъ (лунь) мудрыхъ. 
5) Цги шяо, ум-бренность въ пящк^ и вообще безъ 
крайностей. 6) Терп*н1е. 7) Рвенхе. 8) Мужество. 
9) Благотворен1е, нескупость. 10) Справедливость 
(трактоваше другихъ, какъ себя). 11) Истинность (для 
Бога). 1 2) Изучеше обрядовъ. 13) Молитва. 14) Сме- 
лость, до самопожертвовашя. 1 5) Перенесете оскор- 
блен1й и непр1ятностей. 16) Осторожность, внимаше. 
17) Почтительность къ наставнику (ухомъ къ ногЬ, 
руки назадъ). 1 8) Согласхе, негордость. 1 9) Послу- 
шаше совершенное. 20) Совершенная покорность вол'6 
Бога, предаться ему въ жизни и смерти. 
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Глава 13-я. Испов'^^даше имени Бож1яго есть сим- 
вохЬ; сущность редигш. Изъ Цзи щ»ъ (хвадебнаго чте- 
шя Бога) сауое благородное Ля иллахилаллаху . Изъ 
Дуа (хвала съ прии^сью другаго) самое благородное 
9 лэ хань ду линь ла хи (благодарете Бога). Ла иллахг 
отвергаетъ начисто пожеланхе къ творешямъ; Иль- 
аллаасъ устремляетъ всю мысль къ Богу. Постоянное 
чтеше сего есть памятован1е Бога. 

Глава 13-я. Объ усердномъ и искреннемъ чтенш 
сего символа. Прхемы и приготовлен1я для чген1я. 
П^ кдръ. Читать тихо. Подробности о пр1емахъ. От- 
рг&шен1е отъ всЬхъ узь. Должно читать подъ руко- 
водствомъ Шай хэ. 

Глава 14'Я. О томъ, какимъ образомъ Шай хэ пере- 
даетъ ученику чтеше символа. Съ омовен1емъ9 и проч. 
Сравнеше съ посадкою дерева, приносящаго плодъ. 

Глава 15'Я. О необходимости уединешя. Обьшно- 
веннаго на 40 дней; знаменательность сего числа. 
Услов1я: 1) Пустое и отдельное пом']^щен1е; описан1е 
его и пр1емовъ. 2) Постоянно малое омовеше. 3) По- 
стоянно чтеше символа. 4) Устранеше вс^хъ другихъ 
мыслей. 5) Постоянный постъ. 6) Совершенное молча- 
ше, кром* какъ съ Шай хв. 7) Руководство отъ учи- 
теля; доверять ему. 8) Покорность и преданность. 
Друг1я правила на счетъ пищи, сна, привид']Ьшй. — Бъ 
томъ и подвижничество. 

Глава 16'Я. О предв'6ст1яхъ и в'Ьп;ихъ снахъ под- 
вижника. Два рода сновъ: а) 01"ь собственныхъ мыс- 
лей и внушешй д1авола. б) Сонъ отъ Бога. Прим'бръ 
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Магомета. 3-хъ родовъ сны: а) Ясные; б) Полуясные 
и в) Неясные. Д'&нствхе Бож1е въ снахъ. Псиьза сновъ 
для подвижника: 1) Онъ узнаетъ степень своего пре- 
7сп^ян1я; объяснеше н^которыхъ сновид'бтй. 2) По- 
ощреше высшими снами. 3) Сод^йствуетъ совершен- 
ству, 

ГАОваП-я. Явлеше св%та изъ высшаго М1ра подвиж- 
нику. Является въ вид'Ь модши. Съ очищешемъ душев- 
нымъ и св'бтъ увеличивается. Бываетъ св^тъм1раве- 
пхества и мхра высшаго; бываетъ въ молитве, очище- 
Н1И, и проч. Различные св^ты. Св1;тъ отъ Бога. Вя- 
д^ть св^тъ духовный, или Бога, въ св'ЁгЬ веп^ествен- 
нонъ. Разные цв'{;та св'&та, по степени и свойству 
нравственнаго состоян1я. Высшая степень созерца- 
шя, — безъ личности, Фа на фа на. 

Глава 18'Я. Уяснен1е гЬлесныхъ очей. Открьте 
70 тысячъ м1ровъ по уничтожен1и столькихъ же по- 
крововъ въ челов'бк']^, — столько же степеней, или со- 
стоянш. Прежде просв'Ьщеше прозорливост1ю (поня- 
Т1емъ); чистота природы. Просв^щеше св'Ётлаго зр'Ь- 
шя; просв'&щен1е сердца. Просв^щеше прозрйшя. 
Наконецъ просв'бщенхе проникновенное, жизни, или 
души; зр'Ёше рая, ада, беседа съ ангелами. Тогда 
все ясно: начало и конецъ тварей; прошедшее и бу- 
душ.ее, безконечные м1ры.Просв']&щен1евъсвойствахъ 
Бож1ихъ. Просв']&щеше въ супщости Божхей необъ- 
яснимо. Созерцательный бредни. 

Глава 19'Я. Необходимость Шай хэ для руковод- 
ства въ высшемъ созерцан1и; въ соприкосновен1И съ 
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Богонъ« Опасность саиоободыцен1я. Блаженство оть 
благодати Бога (сближешя). Биды сав10оболыцен]я. 
Явлеше Бога различно отъ проявлешя души (Минь); 
признаки того и другаго. Проявлен1е въ созерцав1и 
двухъ свойствъ Бога: Чонтмалэ^ красота и Ч91Сдмлэ^ 
велич1е, Д'1йств1е свойствъ Божшхъ, въ созерцающемъ^ 
Сиыслъ символа, когда возводится подвижникъ до 
уничтожетя отношешй къ Богу. Бысш1я степени: 
нроявлев1е, проннкновеше, осв'Ёщен1е. 

Глава 20'Я. О таинственномъ соединети человека 
съ Богомъ. Уничтожить двойственность и привести 
къ единству; для этого и Магометъ явился. Путь со- 
единешя: отъ человека къ Богу; и отъ Бога къ чело- 
веку; сей вьппе. Фигуративное описаше соединенхя 
истиннаго существа человека съ Богомъ; какъ капля 
масла въ мор*]^ (въ тр^), Символъ, какъ ударъ въ 
кремень, изъ коего выходить искра любви (страсти) 
къ Богу и мракъ исчезаетъ. Единство съ Богомъ. 

ОТДЪЛЪ IV. 

О конце добра и зла. 
Глава 1-л. Оконце людей раскаявшихся. Этоовоз- 
даянш по смерти, по м^ре добра, известною степенью 
блаженства. Ло хань есть с^мя, Нафусы плодъ, при- 
несенный въ саду. Четыре рода Ло хань: а) Святыхъ 
и мудрыхъ. б) Обыкновенныхъ мудрыхъ и выспгахъ 
Мо минь, в) Обыкновенныхъ Мо минь и слегка греш- 
ныхъ. г) Последнихъ. Нельзя переходить изъ низшей 
въ высшую степень. На фу сы тоже 4-хъ родовъ: а) 
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Утвердивпгахся (въ БогЬ); б) прозр'Ьвпгахъ; в) рас- 
каявшихся; г) противящихся истине. Не могутъ пере- 
ходить въ ВЫСП11Я, исклочая первой. Подвижники 3*хъ 
родовъ: а) Правой стороны; добрые; восходящее до 
первобытнаго состояшя. б) Л'1вой; иногопгЬшные, 
которые, очистившись въ аду, восходятъ до первона- 
чальнаго состояшя семени, в) Усердные, ил ревност- 
ные, превосходящ1е свою степень. Главное — освобож- 
деше Имана изъ оболочкц. Предотвращен1е ада пока- 
яшеиъ. Описаше пользы покаяшя. 

Глава 2-я. О конц'Ь дюдей прозр'Ьвшихъ. Очищеше 
На фу сы. Прозр']^ше, по во1^ Божхей, того, что въ 
невгь добро, и что здо. Оттого страхъ. Восторгъ отъ 
сблжен1я съ высшимъ м1ромъ, отъ разсЬян1я дожнаго 
и умертв1я себя ддя Бога. (А маръ — безумный вос- 
торгъ. Прозр^нхе отъ Бога. 

Глава 3-я. О возвращеши утвердившихся къ иетин- 
ноиу. Это верхняя степень святыхъ. Съ помощью 
Бога и указан1ями в'Ёры. Способъ достижетя сей сте- 
пени нравственнымъ преусп'1яшемъ. Созерцательное 
прохожден1е СФерами: зеиди, воды, воздуха, огня, не- 
бесъ, верховнаго М1ра съ м1ромъ св^^тидъ, и и1раоду- 
шевденныхъ тварей. Разнообразный явдешя; необхо- 
димость опытнаго Шай хэ; особенно явдеше огня и 
св'Ёта. Посл'Ь того подвижникъ достигаетъ свойствен- 
ной его На фу сы степени. Утвержден1е происходить 
символомъ. Награда — 8 раевъ. Степень утвердив- 
шихся выше матергальнаго представлешя ихъ. Фигу- 
ральное описан1е состоян1я души въ любви къ Богу. 



Китайская литература иагоиетанъ. 271 

Глава 4'Я. О конц'Ь здыхъ и сораздгЬрныхъ нака- 
зан1яхъ. Два рода гр'1шниковъ: нарушающ1е особый 
постановлен!» в-Ёры, и совершенно преданные М1ру 
(какъ свои, такъ и чуж1е). Первые, не «шенные еще 
Имана, посредствомъ Ляилляхь иль аллахъ Мухаммедъ 
ресум аллахъ освобождаются со временемъ и веху- 
паютъ въ рай. Посл'Ьдше, противящгеся в'1^р'Ё, на- 
всегда остаются; прощен1я отъ Бога и помощи отъ 
Магомета имъ н'Ьтъ. Различ1е въ в'Ьчныхъ иучешяхъ. 
Глубочайш1й адъ для сектантовъ, отвергавшихъ силу 
Бога и Магомета. Оплакиваетъ омрачеше современ- 
никовъ — в'Ёрныхъ, которыхъ Богъ наказалъ напу- 
щешемъ Тэ таръ. Вероломство двухъ родовъ: у своихъ 
нарушеше слова, и т. д.; у инов^рцевъ притвор- 
ство, или двуличность. М]рск1я наслаждешя, богат- 
ства и проч. суть врата ада. Семь такихъ предме- 
товъ; семь органовъ чувствъ и семь органовъ въ по- 
клонеши, какъ средство исправленхя. 5 пер10довъ че- 
ловека: 1) Небьтя. 2)Сотворешя. 3) Жизни въ гёл^. 
4) Смерть. 5) Воскресенхе. Связь ихъ. Размышленхе. 
Прославлеше гЁла. 



ОТДЪЛЪ V. 

Объ обязанностяхъ сословМ. 

Глава 1'Я. О государе. Онъ есть наместникъ Бога 
и т^нь его на земл^. Долгъ его просвещать и управ- 
лять. Должно знать, что 1) Царство дано ему Богомъ. 
2) Онъ вознесенъ изъ людей. 3) Онъ наместникъ Бога. 

18 
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4) До1жевъ самъ управлять народоиъ. 5) Судвть по 
справедливости. 6) Безъ пристраст1я« 7) Безъ страс- 
тей. 8) Знать, что саиоводхе укловяетъ отъ пути 
Божьяго. 9) Помнить посл'ЬднШ судъ. 10) Награда 
преимущественно царямъ. Доказательство превосход- 
ства царскаго зван1я. Почему Магометъ не былъ все- 
оби^имъ цареиъ? Каждому свое: Адаму — избран- 
ничество; Ною — пропов^Ьдь; Аврааму— радость о Бо- 
гЬ; Могсею— бесЬдоваше съ Богомъ; Давиду — на- 
м-Ьстничество; Соломону — царство; 1нсусу — р-Ьчь къ 
Богу (близость къ Богу); Магомету— полнота. 

Глава 2'Я. Объ управлевш государя. Справедли- 
вость; удален1е злыхъ сов'Ьтниковъ, призр'Ён1е б'Ёд- 
ныхъ, и проч. 

Глава З'Я. Обязанности сановниковъ. Верность, 
безкорыст1е, и проч. 

Глава 4'Я. Объ ученыхъ. Сущность учегая въ сбли- 
женш съ Богомъ и познан1и его. Высота истиннаго 
ученаго. Два рода учености: вн^^шняя и внутренняя 
(сокровенная). Предметы внутренней учености, всЬ 
возвышенные. Вся мудрость въ Магомете. Разд'бле- 
Н1Я произвольныя по свойству нравственнаго на- 
правлешя. 

Глава 5'Я. Обязанности знатныхъ богатыхъ. Бо- 
гатство, какъ средство къ достижен1Ю блаженства 
небеснаго. Скромность, благотворешя, и проч. 

Глава 6'Я. Обязанности землед^льцевъ. Релипоз- 
ное настроен1е, и проч. 

Глава 7-я. Обязанности купцовъ. Какъ и прежше, 
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должны молиться Богу. Благотворен1е. Честность, 
и проч. 

Глава 8-я, Обязанности ремесленниковъ. Чество- 
ван1е Бога, изъ творешй. — Это не столько обязан- 
ности, сколько приведев1е къ Богу вс^хъ сословш. 

ГУ| ЧЖЕНЬ Б1 ЯО. 
Существенное для возвращен!» нъ истинному. 

Предислов1е переводчика, По на чи. Трудность пе- 
ревода; разности въ переложенш смысла. — Изучеше 
должно вести къ практик*. — Зам'Ьчанхе о н'Ькоторыхъ 
термвыахъ высшей философш^ принятыхъ въ китай- 
скомъ перевод']^ для выражен1я идей подлинника. 

Предислов1е автора. Боззван1е. Я слабМшш изъ 
слабыхъ, рабъ, служитель (учитель) б'Ьдвыхъ, Усайръ 
Най сай фэй, по просьб*]^ б^дныхъ сочинилъ книгу, 
для употреблен1я испов^данхя. Назвалъ эту книгу Мо 
гэ соддэгэ са^ (а по китайски Гуй чжепь би яо). Пояс- 
,нен1е (переводчика) на некоторый Фразы предислов1я. 
Оглавлеше. 

ОТДЪЛЪ I. - 

Глава 1'Я. Начало и ц^ль подвижничества. Под- 
вижникъ основывается на чувственныхъ органахъ и 
на ум*. Ц-^ль его познаше Бога. Только челов'бкъ спо- 
собенъ познавать Бога.Богъсотворилъ М1ръдля само- 
познашя. Путь къ Богу таинственный, непосредствен- 
ный; не нужно им*ть объ этомъ образныхъ представ- 
лен1Й. — Сущность только одна, Бож1я; этого довольно. 

18* 
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и тавъ въ выспреввемъ смысле н^тъ пути къ Богу: 
когда не видвшь себя, тогда только видишь Бога. — 
Но есть безчисленное множество путей и степеней къ 
проявлен1Я11ъ Бога. За1г1чан1я, ил разиьшиенхя пере- 
водчика на предшествующее. 

Глава 2-я. Степени саиоусовершен1я. С!ообразно 
сдоваиъ Магомета — преусп'Ьянхе; подражате ему въ 
д'&йств1яхъ— самоусовершеше; зр1&ше вид1^ннаго имъ — 
достижен1е совершенства. Им1^ющш все это — полный 
челов'1^къ; не им^ющ1й ни одного — инородный, помра- 
ченный. Это: 1) В'Ьровать сердцемъ и испов1^дывать 
устами сказанное Магометомъ. 2) ДМствовать сооб- 
разно дМств1ямъ его; объединенхе. 3) Познавъ Бога, 
познать творете и законы Его. — Услов1я для подвиж- 
ника: 1) Искать Бога. 2) Искать опытнаго руководи- 
теля. 3) Любить учителя. 4) Повиноваться ему. 5) По- 
кинуть все остальное, вещи, занятхя. 6) Осторож- 
ность, высшая. 7) Осторожность въ словахъ. 8) Бодр- 
ствованхе. 9) Дхета. 10) Уединеше. Условхя въ выс- 
шемъ развит1и: 1) По познаши Бога, познать законы 
творешй. 2) Любовь и соглас1С со всЁмъ мхромъ, и съ 
Хаиафдй^ л Шафэйръ^шЧжухудэ^и Мусу лимана. 
3) Любовь къ ближнему. 4) Почтительность. 5) Покор- 
ность. 6) Терп'Ьше. 7) Не пожелаше. 8) Довольство. 
9) Благотворен1я. 10) Утверждеше, или спокойств1е. 

Глава З'Я. Правила полнаго человека. Полнота со- 
стоитъ: добро въ р'1^чахъ, добрыя Д'1йств1я, совершен- 
ства и испов^данхе. Таковы были: Эр са. Су л$й ма на 
и друг1е. Общихъ назвашй множество. 
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Глава 4'Я. Восполнеше совершенствъ къ первынъ 
четыремъ; друпя четыре: 1) Отр-бшенге своихъ поже- 
лашй. 2) Уединен1е. 3) Довольство своимъ состоя- 
Н1еиъ. 4) Досугъ; посвящен1е на подвижничество. 

Глава 5-я. Объ иябраши руководителя непременно. 
Скромность и смиреше въ обхождеши съ нимъ, и проч. 

Глава 6'Я. Объ искренности (исключительности) въ 
подвижничестве. Не поклоняться идоламъ, т. е. оста- 
вить мысль о почестяхъ, пользе, и другихъ вещахъ. 
Не прилепляться ни къ чему другому; даже воздер- 
живаться отъ поклонен1Й. Ограничиться достаточнымъ, 
все прочее оставить. Отрешенхе также есть остав- 
лен1е ложнаго ( Чоюу ху дэ^ Тэ лэ са^ Мо чжу сыу огне- 
поклонники) и утвержденхе въ исповедан1И Бога. 

Глава 7'Я. Разсуждаетъ о трехъ степеняхъ под- 
вижничества: 1) Возведен1и отъ Бога (постоянное об- 
ращеше къ Богу), 2) Упражненш и 3) Вознесеши, 
или восхищен1и. 

Глава 8'Я. Зарокъ подвижнику подвизаться, смотря 
на изменяемость всехъ творен1Й и скоротечность вре- 
мени. 

ОТДЪЛЪ П. 

Глава 1'Я. О существе Бога. Единый безначаль- 
ный, вездесущ1Й и проч. Важное— близость; 4-хъро- 
довъ: а) По времени; напримеръ, Магометъ ближе къ 
намъ, чемъ Эр са. б) По пространству; напримеръ 
луна ближе къ намъ, чемъ друпя планеты, в) По свой- 
ству, или по сходству, г) Близость Бога, всегдашняя. 
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Такъ сущность Бож1я вездесуща. Везд'Ьсущ1е Бога 
не см1^шиваетъ его съ тварями. Такъ въ одномъ со- 
суде могутъ быть четыре стих1И ви^егЬ, не исключая 
взаимно. Такъ въ горячей вод-!^: огонь н вода. Это 
только сравнеше матерхадьное, чтобы уяснить тож- 
дество Бога съ творешемъ, безъ потери его особ- 
ности. — Еще какъ жизнь (душа) въ тЬл% независима 
отъ него. Нравственное приложенхе изъ близости къ 
намъ Бога. 

Глава 2-я. О свойствахъ Бож1Ихъ. Собственно они 
суть сущность Бога. Бьте, в*ден1е, воля и могу- 
щество. Друпя свойства: провидЬше, или распоряже- 
те судьбою людей. Трет1я: чистота, самодовольный по- 
кой. Лллахб есть самое полное выраженхе свойствъ 
его. Другое важное назван1е: милосердый въ семъ 
в^к'Ь. По корану Аллаосъ, Рахмащ и проч. 

Глава З'Я. О творчеств* Божхемъ. Оно вьфа- 
жается въ двухъ М1рахъ духовною» и веществен- 
номъ (тайномъ и проявленноиъ, и проч.). Первый 
разд'&1яется на два: 1) Еэ лу би фэй эр ши тэ (вар. 
Кэлу би ляо ти)^ безполезные для вещественнаго 
М1ра; слово значитъ: духи спокойнаго М1ра; они де- 
лятся на два рода: одни не зваютъ о семъ ыгр^ 
и о людяхъ (омраченные), друпе не могутъ постиг- 
нуть законовъ; глава сихъ, душа Магомета, назы- 
вается великою кист1ю, и проч. Чжебораилъ въ этомъ 
же (УТА^Л на конц*!^. 2) Ху ло ха фэй $р шитэ (вар. 
Лу ха би ляо ти\ управляющ1е мхромъ. Они так- 
же двухъ родовъ: а) управляющхе планетами; высш1е. 



' 
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и б) управляющхе на вемлЬ; низш1е. Дробность уп- 
равлешя такова, что для каждой капли дождя осо- 
бый АнгелЪу в для взроо^ешя листочка на дерев^ 
надобно содМств1е семи ангеловъ. Относятся сюда и 
генш съ демонами, сотворенными изъ огня; то же въ 
низшемъ Ы1р'Ё; глава искусителей изъ нихъ есть Иб- 
лисъ. Есть также ген1и, служители Божш. Мхръ ве- 
щественный, небеса, светила, стих1и. 

Глава 4-я, Сотвореше, во мгновен1е ока, перваго 
начала, иначе называется, великой кисти, первоначаль- 
ной мудрости, и проч. Это душа Магомета. Кисть 
пишетъ творешя. В^деше, могз^щество, четыре сти- 
Х1и; отъ /С0четан1Я ихъ: руда, возращенхе и жизнь. 
Девять СФеръ постепенно понижаясь. По нииъ нис- 
хожден1е и восхожден1е къ первоначальному. Въ каж- 
дой СФер']^ свое в^ден10 и могущество. Въ м]р'Ё в&к 
вещи суть сокровищницы (произведенш); всеобщая 
жизнь, или производительность. — Довольно темно. 

Глава 5'Я. Вн'Ьшность и внутренность великой 
книги. Начальное существо, т. е. душа Магомета; она 
особенно приняла Бож1ю милость и привнесла ее для 
людей,— это дв-Ь стороны ея. Начальное существо, 
получивъ повел^н1е, есть нам'Ьстничество (внутреннее); 
передающее повел'Ьнхя есть Магометъ (вн-Ьшн.). Нрав- 
ственное приложеше. 

ОТДЪЛЪ Ш. 

Глава 1-я. Три рода в^^ры и испов^дангя: а) слу- 
хомъ, или принятхемъ (отъ другихъ; н& слово), что 
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Богъ единъ, творецъ, и т. д. Въ этоиъ разряде осо- 
бенно обряды. 

Глава 2'Я. В'Ьра, на основанхи собственнаго убйж- 
дешя, изъ созерцашя М1ра. Это ув^ровавш1Й. Прилип- 
1ен1е единственно къ Богу, безъ важности обрядовъ. 
При сдучаяхъ, Тао бо. 

Глава 3-я. В^ра оть прозрбшя, когда ыЛ пре- 
поны исчезаютъ, СФеры и1ровъ свиваются и сущ- 
ность Бога открывается подвижнику непосредственно. 
Въ этой степени добро и зло само собою видится. — 
Познанхе сущности Бога безсравненно, ибо одна только 
сущность и не съ ч^мъ сравнивать. Также одно бы- 
Т1е, истинное, Бога; ибо другое, М1ра, есть при- 
зрачное. 

ОТДЪЛЪ IV. 

Глава 1'Я. Познан1е Бога: бьте можетъ быть 
ничто, и на оборотъ; это по внешнему. Быт1е всегда 

т 

бьте; ничто всегда ничто; это по внутреннему. 

Глава 2' я. Самопознаше. Челов'Ькъ — малый М1ръ; 
познавая себя, познаетъ М1ръ и Бога. Это самый 
кратюй путь къ Богу. Мн'Ь 80 л-Ьтъ; всю жизнь я 
отыскивалъ мудрецовъ и всЬ они мн'Ь говорили, что 
самопознаше есть главное. 

Глава З'Я. Самопознан1е ведетъ къ Богопознанш: 
въ маломъ м1р'Ё есть то, что въ большомъ. Четыре 
моря: а) С'&мя въ спин'Ь отца, б) Оно же переданное 
матери; друпя два: в) Море матери и г) Море духа. 
Существо Бож1е, какъ познаваемое, есть первое море. 
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По явлев1И его и другое море, высшая душа, существо 
высшагом1ра; за ними и друпя два моря: М1ръ веще- 
ственныЁ и духовный. Челов'Ёкъ сотворенъ по образу 
Бож1ю; этотъ образъ есть четыре моря. 

ОТДЪЛЪ V. 

Гмва 1'Я. Общее обозр'Ьн1е образован1Я чело- 
века въ утроб*. 

Глава 2'Я. Зародышъ одного месяца: с&мя въ 
утроб* матери делается круглымъ; нечистое отде- 
ляется отъ чистаго; первое въ средин*, последнее 
кругомъ. Разввт1е стих1й тепломъ и холодомъ. 

Глава З'Я. Зародышъ двухъ м*сяцевъ: очертанхе 
отверзтхй. 

Глава 4'Я. Трехмесячный зародышъ: Функц1И от- 
верзт1Й; потребность питанья; растительная жизнь. 
Физ10логическое объясаен1е. Соединеше изв*стныхъ 
планетъ, какъ и прежде. 

Глава 5-я, Растительная душа въ легкихъ. Обра- 
зованхе души животной (въ сердц*), для оживлен1Я 
вс*хъ органовъ. Начало души разумной въ мозгу. 

Глава 6'Я. Разумная душа им^етъ дв* стороны: 
внешнюю (внешн1я чувства) и внутреннюю (пред- 
ставлеше, память и проч.). 

Глава 7-я. Деятельность души; два рода: воля и 
приведен1е въ исполнен1е. Отсюда нравственный ха- 
рактеръ, добро и зло; страсти. 

Глава 8-я. Есть природа не общая, — это жизнь 
въ Боге, душа совершенства; она прхобретается при- 
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готовден1емъ, т. е. отр^шев1еиъ отъ узь нравствен- 
ныхъ. Тогда челов^къ совершенный (высочайшш). 
Это равно и для вай дао. 

Глава 9' я. Нравственныя наставден1я подвижнкку 
достигнуть этой жизни. Тогда — вира, рай и зр'Ьнхе 
Бога. 

Глава Ю'Я. Совершенства общедоступны. Сл'Ь- 
дуетъ только очистить себя; тогда будешь жить 
жизн1ю о БогЬ; всев^^ден^е. 

Глава 11'Я. Степени восхождеп1я подвижника: 
1) Ув4рован1е. 2) Исполнеше обрядовъ. 3) Безпоже- 
лаше. 4) Познаше Бога. 5) Наместничество. 6) Равно 
святость. 7) Посланничество. 8) СвятЬйшество. 9) 
Самосвят^йшзй, печать ы^иъ святыхъ.' 

Глава 12'Я. Сообразно съ этими 9-ю степенями, 
усовершивш1еся, по смерти, восходить въ одинъ изъ 
девяти м1ровъ вселенной. Сообразно тому, в-Ьдеше и 
могущество. 

Глава 13-я. Нравственныя наставленхя подвиж- 
нику объ укрощеши пожелан1Й. Св^тъ и тьма; на- 
добно къ первому; постепенно, какъ въ питан1И г&ла, 
отъ грубой пищи до питан1я духа; все связано. 

Глава 14''Я. О четырехъ моряхъ. 1) Сущность 
Бож1я. 2) Первое существо великаго М1ра; непосред- 
ственное быт1е (душа). 3) Мхръ духовный. 4) Мхръ 
вещественный. Разпыя ин1^н1я: учащ1еся (с%6 чакэ) 
говорятъ, что первое море создало друпя изъ ничего 
и можетъ превратить въ ничто. Унитаристы (ти и 
чжд) и мистики (г1/зинъ тут чжэ)^ напротивъ: быт1е 
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всегда бытхе; ничто всегда ничто. Есть еою чисто- 
сердечные (цинъ синь Ч01сэ). 4 моря безнача1ьны и 
безконечны. Взаимная связь нхъ. Трудно объяснить 
языкомъ. — Цинъ синь чжэ и веб Об чоюэ говорятъ, 
что всему, наоротивъ, есть начало; есть начало на- 
чалъ. — Св'Ётъ высшихъ морей повсюду и все ими зки- 
ветъ. Одна только сущность, это Бож1я; зеркало 'ея 
Адамъ, или челов'Ькъ. Таково благородство человека; 
онъ долженъ искать моря, не ви% а въ себ^, и въ себ^ 
все, рай, адъ, и т. д. 



И ДЭ Ш1 ДЭ. 

Пробужден! е 111ра истинною в-Ьрою. 

Предислов1е. Въ 1815 году я слышалъ разсказъ, 
какъ Ма ши г^юнь Хань линь (академикъ) при Шунь 
чоюи (императоре) просилъ у него увольнен1я. Стихи 
объ ра*; Шунь чжи заинтересованъ и сочувствуетъ; 
отпускаетъ. Государь на 18 году разочаровался и пи- 
шетъ стихи (1,661). 

Стихи аскетичесие. О вогробныхъ и загробныхъ 
истязашяхъ; желаше предупредить ихъ въ сей жизни. 

Стихи. Описан]е прхемовъ поклонен1я. О необходи- 
мости молитвы. Судъ. Наслаждешя райсюя. Адск1я 
мучен1я. Сов'Ьтъ искренно молиться. Назначенхе маго- 
метанъ для рая. 

Предислов1е составителя, Бося. 1702. Онъ избралъ 
выписки изъ свящ. книгъ о томъ, чтб касается нашего 
испов^дашя, для просв^щешя несв'Ьдующихъ. 
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Введен1е, его же. Ц'кзь. Богопознан1е; знан1е ска- 
заннаго пророкомъ, и утвержден1е в'1ры въ воздаянш 
будущей жизнн. Равно покажу о трехъ вещахъ: 1) 
О поднятш пальца, въ знакъ испов'бдангя единаго; что 
лророкъ есть рабъ передъ Богомъ, и въ м']^рило, иди 
образецъ правой в'Ёры. — Поднят1е пальца у Магомета 
не Ч-о, что у насъ, которые по утренней молитв^^ под- 
нииаемъ палецъ въ знакъ единства Бож1я, въ сиысл'Ь 
Тао бо. 2) Ма ли янь хог1лъ достичь небыт1я Бога. 
Еще одинъ, по имени Ибу ни ао фа говорить, что онъ 
семь разъ об'Ёдалъ съ пророкомъ. 3) Былъ н'Бкто 
Мань суръ^ который спорилъ, что онъ Богъ; за что 
Шай хэ Чоку най дЭу съ другими, умертвилъ его. Три 
бол'Ье важныя вещи: познанге Бога, познан1е указа- 
тельныхъ словъ Магомета и познан1е будущихъ возда- 
ЯН1Й. Два главныхъ долга: испов'Ьдан1е единаго Бога 
и ежедневное поклонеше. Доказываетъ беззаконность 
назвашя себя Богомъ; (о томъ же, что душа и тЁло 
челов']^ка не уничтожаются будетъ сказано въ сей 
книг^). Т. е., что несправедливо, что отъ небьтя я 
д'Ёлаемся Богомъ. 

О польз^^ испов'Ьдан1я Бога, Та сы ми гь (симво- 
ломъ). 19 ангеловъ покровительствуютъ произнося- 
щему. (19 ангеловъ, управляющихъ адомъ Чжэ хань 
нань; каждый соотв'бтствуетъ одной букв']^ символа, въ 
которомъ ихъ 19). Въ числ'6 пользъ и то, что произно- 
ся пцй по смерти пройдетъ благополучно семь заставъ 
(семь словъ въ символ'Ь). Наставлеше о совершеши 
поклонешй; благотворен1я; постъ; польза и услов1я 
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двухъ посл*]&днихъ; Т(Ю бо; пос&щеше мечети. Бдаго- 
дареше за благод']^ян1я Бож1и; сотворев1е неба и зем- 
ли; ангеловъ и духовъ; человека; чудесное устройство 
семи отверзт1Й въ челов^к'Ь: пропитан1е челов'йка; 
дожди и хл^ба, птицы, скотъ, плоды, рыбы. День 
Чоюу маръ, день сотворен1я Адама; соотв^тствхе пла- 
нетамъ; важность поклонен1й въ сей день. Исключе- 
шя. — Замечательный вещивъ нашей в^р^: 1)Фати- 
хэ^ состоитъ изъ 124 буквъ; д-Ьйствительпость ея; на- 
добно читать ее во всякоиъ Д'Ьл1^; 1 24,000 святыхъ 
защитить на томъ св'!^!^. 2) У Магомета не было 
гЬни. 3) Одно поклонен1е въ мечети равносильно 1 000 
поклонешй въ дом^. 4) Чтете Амина. 5) Чоюу маръ^ 
котораго не было прежде, и столь важный; одинъ 
Чоюу маръ стоить 500 л^тъ прежнихъ. 

Слова исаов'Ьдан1я. При рожден1и Магометъ за- 
крылъ глаза рукой^ другой стыдныя части. Такъ и мы 
должны делать; потомъ онъ поклонился въ землю, какъ 
рабъ Бога; потомъ поднялъ голову и палецъ къ небу, 
въ испов^^даше единаго; и нын'1^ мы должны посл^ 
утренней молитвы то же Д']^лать, какъ Тао бо. Маго- 
метъ посломъ изъ милосерд1я Бож1я; потомки его (про- 
должен1е объяснешя воззван1я) люди чистые; Сай ть 
тэ; они на веыл% что св']&тила на неб'Ь, необходимы. 
Посему должно ихъ чествовать. 

Настоящ1Й тексты Богъ сотворилъ пять вещей, по 
своему всемогуществу. 

1) Всемогущ1Й, и проч. Богъ прежде всего создалъ 
драгоц'Ённость, сокровенный М1ръ, ближайш1й къ нему; 
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изъ чистаго св^та сей драгоценности прежде создана 
душа Магомета. Потоиъ души святыхъ, людей, анге- 
ловъ, духовъ. Эта драгоценность носить разный на- 
зван1я: сокровенный ихръ, высок1Й шръ, царство Бога. 

2) Сотворилъ И1ръ и все твари. 

3) С!отворилъ человека и духовъ. Человекъ одинъ 
познающ1Й Бога. Есть добрые и злые; награды и на- 
казашя. 

4) Сотворилъ настоящую жизнь. Проводить и пи- 
таетъ людей. 

5) С!отворилъ будущш, вечный М1ръ, съ раемъ и 
адомъ. Люди достигаютъ по смерти обитанхя въ 9 
М1рахъ. Луна самая низшая; жизнь тамъ ниже жизни 
животныхъ. 

о счастливыхъ и несчастныхъ людяхъ, т. е. о гЁхъ, 
которые исполняютъ пять обрядовъ, или нетъ. Необ- 
ходимы 5 На ма г^ы. 

Семь творешй Божшхъ: 1) Ар шщ или Кунь лунь. 
2) Кур си, или Кунь лунь обнимаюш^ая вселенную. 3) 
Чудесная выписка, или дщица, на которой написаны 
предопределен1я. 4) Чудесная кисть, пишуш;ая всемо- 
гущество Бож1е. 5) Рай. 6) Адъ. 7) Люди, для того 
и другаго (воскресеше). 

Пространно доказываетъ вредность и незаконность 
мнен1я, что человекъ по уничтожен1и своей личности 
делается Богомъ, какъ лбдъ, растаявши, делается 
водой. Личность остается на веки. 

Девять небесъ, какъ обиталища девяти родовъ до- 
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стойныхъ. Недостойные будутъ обитать въ подлунной 
СФер-Ё^ въ адахъ. 

Четыре хранительные предмета. 1) Благотвори- 
тельный взносъ хранить богатство взнесшаго. 2) Благо- 
творен1е Сэ тэ гэ хранить сиокойств1е г&1а. 3) Кисть, 
чернило и бумага хранить ученость. 4) Пятикратное 
поклоненье хранить Имана. 

Глубочайш1Й адь для пяти родовь людей: 1) Утвер- 
ждающихь, что они равны Богу. 2) Лжецовь, сл'Ь- 
дующлхъ своимь страстямь. 3) Самовольныхь нару- 
шителей, не исполняющихь На ма цзы. 4) Ложныхь, 
губящихь другихь для своей пользы. 5) Пересудчи- 
ковь и клеветниковь. 

Челов^кь — малый М1рь. Благод'бяшя Бож1я для 
него. 1) Душа прежде, тЬло создано посл'Ь;такь, Богь 
прежде, М1рь посл'1. 2) Какь душа д'Ёйствуеть во 
всеиь тЪжЬ, такь и Богь вь м1р'Ь. 3) Душа вь т1л^ 
не спить; такь и Богь вь мхр* бодрствуеть. 4) Душа 
безсмертна, тЬло умираеть; такь и Богь безсмертень, 
М1рь разрушимь. Есть еще 5) непонятно (душа им'беть 
причину, Богь н'Ьть). — Еще: царь есть гЬнь Бога. 
Какь царь награждаеть послушныхь, и наказьшаетъ 
ослушниковь; такь и Богь. (Вь этомь смысл'б царь и 
называется г&нью Бога). Величте Бога (вь суд-!^). Ми- 
лосерд1е Бога (кь послушнымь). 

Испов'Ьдаше Бога: 1) Молодые люди, по выход-]^ 
взь отрочества, должны передъ старшимь поднять 
палець и испов1дывать единаго Бога. 2) Испов^данхе 
Магомета пророкоиь, и проч. Утромь и вечеромь сл'1^- 
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дуетъ произносить дуа къ Богу, тгобы оаъ вагра- 
дилъ Магомета за его бдагод^яшя намъ. За то ва* 
града додгодйлемъ, благополутенъ и раемъ. 

Покдонен1е (На ма цзы) есть необходимое схЬдств1е 
Богопознан1я. Усдов1я его и исключенЁя на счетъ омо- 
вев1Й. 6осполнен1е На ма цзы. Важность оошонешй. 
Чжу маръ; чествоваше его. Поклоненве пользуетъ 
тЬняиъ родителей, и проч. Распред-блеше рода чело- 
в^ческаго; малость в-Ьрвыхъ. Зав'бщанхе уже умер- 
шаго Магомета къ Али о поклонешяхъ. О необыкно- 
вевной действительности Ср лэ корана (2-хъ). Важ- 
ность поклонен1я Вэй тэръ; необходимость его при 5 
поклонен1яхъ; оно спасаетъ на мосту Суй ла тэ. Два 
важныхъ Сд чжи дэ (посл'Ь Вэй тэръ): а) Хвала Бога, 
б) Молитва объ устройстве своихъ важнейшихъ д^лъ 
(судьбы). 

О важности омовешй. Споеобъ омовешя: для жи- 
выхъ и мертвыхъ разное. 

Восемь родовъ людей не будутъ избавлены: 1) Пью- 
Щ1е вино. 2) Постоянно куря щ1етабакъ;Коранъ гово- 
рить: запрещается все ойьяняюпо^ее человека. 3) 
Прелюбод^йцы. 4) Играюпхге въ деньги. 5) Ростов- 
щики. 6) Презирающ1е семейныя обязанности. 7) Волх- 
вователи. 8) Мужеложцы. Для избавленхя, тао бо 

при ЖИ311И. 

О высокомъ значен1и Магомета. Съ его явлешенъ 
прекращены 1700 в*ръ, и проч. 1) Покорность Богу 
и Магомету. Чудеса в^ры Магомета: Восходъ солнца 
съ запада, разделен1е луны на двое (одна половина 
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осталась на неб^, другая упала на гору), и проч. 2) 
Чудеса относитеАно другой стороны религ1и: послу* 
шашя родителямъ. 3) Поклонен1я и особенно благо- 
творен1я. 4) Постъ въ Рамазанъ. За неисполнеше его^ 
между прочимъ, на суд'Ь преступники примутъ видъ 
обеэьянъ и свиней. Друпе Агь тэ (выписки) о ногу- 
ществ^^ Магомета. 

О воздаян1яхъ за добро и зло, какое мы д'Ьлаенъ 
блвжнимъ, въ этой и въ той жизни. Мы обязаны: 1) 
обр^^зывать д^тей, отъ 9 до 13 л1тъ возраста ихъ. 
2) Обрезывать себ*]^ усы. 0бр']^зывать на рукахъ и 
ногахъ ногти. 3) Вырывать волоса въ углублен1яхъ и 
жирвыхъ и^^стаxъ. 4) Брить волоса подъ пупкомъ. — 
Сов^^ты о преусп'1ян1и въ сей жизви, какъ запасе на 
будущую жизнь. Молитва. (Бэй тэрг вечеромъ). Чрез- 
вычайное д'Ьйствхе чтен1я символа. Смерть отъ 9р гт^ 
ла и ла; два его помощника: добрый (для благочести- 
выхъ) и злой (для гр'&швыхъ). — Способъ низпослан1я 
Корана постепенно, съ высшихъ небесъ. Сравнен1е 
Корана съ дождемъ, благотворнымъ для полей и очи- 
п](ающимъ. Обпхее разд'Ёлеше корана, разное содер- 
жаше его: запретительное, и т. д. Магометъ отм^нилъ 
дв^ вещи: вино и поклонеше людямъ. Четыре клички 
гр^шникамъ отъ Бога на суд*: потерявшхе в^ру (из- 
менники), потерявш1е капиталъ (начало), Д'1лающ1е 
зло, Ед фэй ли. — Магометъ созданъ изъ св^та Бога; 
о св^тЬ, Творчество и высокость Бога. Четыре вер- 
ховныхъ М1ра: М1ръ доказательный, М1ръ духовъ (со- 
кровенный), духовъ, И1ръ Бога. 

19 
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Благородство Су лэ Ихэ ла сэ, вероятно объ исоо- 
в'Ьданш Бога; важность чтен1я ея. Она содержпъ: 

1) Единый Богъ. 2) Богъ прибежище и покровитель. 

3) Не раждающ1й и не рожденный. 4) Ни съ чЪжъ не 
сравненный (неподобный). Чтеше ея равносильно 1 ,000 
дуа; Богъ за нее исполняетъ 1000 прошенш; про- 
щаетъ 1000 большихъ гр'Ьховъ; милосердствуетъ 
1000 разъ. На суд^ Богъ назоветъ добрыхъ своини 
рабами, а гр^шниковъ д']&тьми Адама. — Прим^Бры свя- 
тыхъ воздаятй за гробомъ. Ответь за испов'Ьдаше 
Бога и поклонен1я. Прим']&ры того, что кто боится 
Бога, того боятся и друпе (наприм'Ьръ звйри). Передъ 
Богомъ богатъ, славенъ только доброд^^тельный, а не 
въ М1рскомъ слиысЛ. — Чествован1е и посл-бдоваше 
корану. Чествовате Бога. Поклоненхе. Челов^къ 1) 
еозданъ головою вверхъ, ногами на земл^^, какъ Л лефь 

2) Челов^къ можетъ кланяться въ поясъ, какъ буква. 
Х9. 3) Можетъ кланяться въ землю, какъ буква Жи 
инь. 4) Можетъ сидеть, какъ буква Да лэ. Въ соеди- 
ненш эш буквы суть хвала Бога. Челов^къ отличенъ 
отъ животныхъ. 1) Разумомъ. 2) Р'бчью. 3)Прямымъ 
стоян1емъ. 4) Поклономъ въ поясъ. 5) Поклономъ въ 
землю. 6) ДМств1ями. За то онъ и будетъ судиться 
на суд']^. О страх*]^ Бож1емъ и чествованл Его имени. 
Славлеше его. 

Посл^^словхе. Похвальныя качества: 1) Духомъ 
веровать въ Бога. 2) Поклонен1я. 3) Благотворен1Я. 

4) В^ра въ коранъ Магомета. 5) В'бра въ будущую 
жизнь. — Это необходимо для д'&йствительности Дуа. 
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В^руйте въ будущую жизнь н воскресенхе. Воскресе- 
Н1е тЬл9^ всемогуществомъ Бояаимъ. Напоминаетъ о 
необходимости пяти обрядовъ для спасешя. 



КНИГА 1РШАДЭ. 

Ука8ан1е онраченньшъ. 

Предислов1е о познанш Бога и себя. 

Глава 1-я. О познанш Бога: изъ познанхя своей 
злой природы. Наша природа есть врагъ нашъ. По- 
знаше промыслитедя. Познан1е Бога производить не- 
обходимо любовь къ нему. Разсуждеше. 

Глава 2'Я. Противоподожность дурной природе 
есть разумная душа, вм'ёст! съ той соединенная въ 
тЁл^^ Адама. Долгъ лежитъ на насъ искоренять по- 
желашя и гр']&хъ, — долгъ передъ Богомъ. Благоче- 
ст1е и страхъ къ Богу всевидящему. Исканхе Бога; 
три услов1я: а) Исключительная мысль о Боге, на- 
правлеше къ нему, б) Изсл&дован1е, что для насъ по- 
лезно, или вредно, в) Сравнивать свою натуру (свой- 
ства) съ натурою всбхъ добрыхъ людей и потому су- 
дить о себ'Ё. Отклонев1е отъ М1ра. За любовь, страхъ 
в надежду Богъ наградить. 

Глава З'Я. Объ учен1И. Изучен1е, или знаше св. 
книгъ обязательно. Обязанности двухъ родовъ: а) 
вн-Ьшнхя: поклонешя, постъ, торговля; б) сношешя 
съ другими, по ихъ степени. Высшхе: ученые, добро- 
детельные. Разные сорты людей въ отношен1и къ 
друпгмъ. Съ дурными не им'Ёть д'1^ла« Поддерживать 

19* 
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в исправлять другихъ, а не прези1>ать. Надобно по- 
ступать съ другими (женой, сосбдями) также по раз- 
смотр'Ёшю. Различ1е в^рующаго отъсоив'Ьвающагося. 
Надежда. — Мудрое распознан1е жизни ; люди спятъ въ 
ихр'Ь. Происхожден1е и исходъ сомн^нШ (изсл-Ьдова- 
Н1Й). Настроенхе д^хь и Тунь гь къ Богу (опора на 
него). Несчаст1я суть добро. Это по М1рскому (бо- 
гатства). За благод'Ьян1я — признательность Богу, въ 
несчаст1яхъ терпите. С|1ирен1е и скромность. Мудрые 
привлекаютъ: отъ соыл^тк къ в'Ьр^; отъ пожелан1Й 
къ скромности; отъ пристраст1я къ безстрастш ; отъ 
гордости къ смиренш; отъ непрхязни къ преданности. 
Лучшая наука — та, которая приближаетъ насъ къ 
Богу. Прим'Ьры изыскателей, которые или соврати- 
лись, или нашли Бога. Дал^^е разсужден1е непонятное. 
Адъ и рай въ сей жизни, — первый, когда мы сами 
распоряжаемся, второй, когда Богъ распоряжается 
нами. 

Глава 4-я. Любовь и милосердте. Обязанности тор- 
говыхъ людей (правдивость). Хранен1е правила в'Ьры. 

Глава 5-я, Ремесленники. Сострадаше. Справед- 
ливость, или довольство малымъ. 

Глава 6-я. Отношен1я къ семейству. Пастырство п 
царство для семьи. Любовь и строгость. Заботливость 
о рабахъ, какъ членахъ семейства. 

Глава 7-я. Обязанности къ д'&тямъ. По рождеши 
давать имя ; од']^вать въ простое платье ; съ семи л']^тъ 
учить молиться. Учен1е. Важность научен1я и при- 
&1^ра. Не позволять играть; учить ремеслу. 
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Расположеше къ сосбдямъ; снабжеше въ нужд^ 
кушаньемъ и посудою. 

1УЙ 1УЙ ЮА1Ь Ш. 
О первоначальногь вступлен1и ■агоиетанства въ Кита'Ь. 

Небольшое предисловхе. Не желая, чтобы со вре- 
менемъ предан1е объ эгомъ исчезло, я написалъ его 
для потомства. Общхе стихи объ утверждев1И маго- 
метанства въ Кита*!. 

Глава 1-я. Въ 628 году, 3-ей луны 18 дня, Тан- 
СК1Й государь Чженъ гуань видитъ во сн'6 чудеснаго 
чалмоносца (Магомета), который пресл'бдовалъ чудо- 
вище въ самый дворецъ. Астрономъ трижды докла- 
дывалъ о явленш св'Ёта на западе. Все показываетъ 
явлен1е въ м1ръ чудеснаго человека. Опвсаше сти- 
хами чалмоносца. Наваждев1е во дворц'6 (какъ пока- 
залъ сонъ). Государь советуется съ вельможами и 
Р'Ёшается послать къ Магомету, для изгнашя наваж- 
дешя. 

Глава 3-я. Государь посылаетъ на западъ Ши тана 
^шема, который доходить (вар1антъ: до Самаганя) и 
представляетъ грамоту Чоюенъ гуаня тамошнему го- 
сударю. Содержан1е грамоты. Сначала похвальные 
стихи в-Ьр* Магомета; потомъ приглашаетъ его въ 
подданство. 

Глава З'Я. Государь отправляетъ посланцевъ въ 
Китай съ Ши ланомъ^ Гэ си инь, У вайсы и Гай сы. 
На дорогЬ первые два умерли; посл1&дн1Й дошелъ. 
Адресъ къ китайскому государю. Гай сы, или Хд сы, 
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ил 1Ъ си инь по]гЬщенъ въ подворьи до завтрашняго 
представдешя. 

Глава 4'Я. Государь тайно пос^щаеть подворье и 
застаетъ посланца читающимъ коранъ; узнаетъ въ 
неиъ вид'Ённаго ииъ во сеЬ. Магометанинъ узнаетъ 
государя, который беретъ его съ собой во дворецъ. 

Глава 5'Я. Беседа. Магометанинъ говорить, что 
в-Ьра его учить пяти до дгамъ (кит.) и есть фур га ни, 
въ роА'Ь Ши цзина, и что коранъ ясн^е В1г1щаетъ 
въ себ^& содержаше св. книгъ Китая. 

Глава 6-я. Одинъ изъ придворныхъ ссьиается на 
Сюань изана, который якобы упоминаетъ о 30 отд'Ь- 
1ахъ корана (Анахронизмъ). Другой предлагаетъ го- 
сударю сделать магометанина придворныиъ астродо- 
гомъ. Въ 2 часа по полудни, магометанинъ удаляется. 
Государь за нимъ въ подворье. Видитъ его поклоне- 
П1е и спрашиваетъ; магометанинъ объясняетъ, что у 
1гахъ три долга: къ родителямъ, государю и Богу. 

Глава 7'Я. На вопросы государя, магометанинъ 
отв'Ьчаетъ о чудномъ творчеств* Бога. Поднятхе рукъ 
въ молитв* доказываетъ самоуглублевхе и нед'Ьйств1е 
чувствъ и органовъ. Долгое стояше есть молитва о 
прощеши гр*ховъ. Поясной поклонъ — изъ почтешя 
къ Богу. Земной поклонъ — чествованхе Бога отъ са- 
маго благороднаго существа въ М1р*. Мы и родились 
на землю лицомъ. Сид'Ёнхе есть преданность Богу, — 
молен1е о дароваши награды и благодареше. Выстав- 
леше рукъ есть ду ва; принят1е благод^яшя ; молеше 
о благоденств1и М1ра. 
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Глава 8'Я. Объясняетъ творчество Бога; сотворе- 
Н1е М1ра и человека изъ ничего. Высочайш1я свойства 
Бояоя. Доказываетъ бьте Бога, по необходимости 
причины всему; царство безъ государя, семья безъ 
главы не иожетъ быть. Духовность Бога. Низпосла- 
ше корана и святаго, все объясняющаго. Бьте Бога 
изъ разсмотр^в1Я живыхъ тварей. 

Государь угощаетъ магометанина. БееЬдуетъ съ 
нимъ утро и вечеръ; сановники ув']^ровали. Пос^щеше 
кумирни. Магометанинъ см]^ется надъ покюнетемъ 
кумирамъ, говоря, что истинный образъ не кланяется 
ложному образу и доказываетъ нел'&пость этого и не- 
возможность, чтобы они доставляли счаст1е или не- 
счаст1е. 

Глава 9'Я. Государь объясняетъ происхожден1е ду- 
ховъ со времени Тай гуна^ который произвелъ ихъ 
иного, и разсказываетъ вкратце о Будд*!. Магомета- 
нинъ обращаетъ внимаше на временное происхожде- 
Н1е этихъ божествъ; а до того, кому кланялись? На- 
мекаетъ на безполезность чествован1я Будды. Маго- 
метанинъ противопоставляетъ КонФуц1Ю Магомета. 
Высокое его значенхе. 

Глава 10'Я. Магометанинъ объясняетъ пять обя- 
занностей магометанъ, порознь. Испов'бданге, по- 
клонете, постъ, благотвореше, путешеств1е въ Мекку; 
вм'Ёсто посл^дняго, за отдаленноспю, установлено не- 
д'Ьльное собрате. Значеше слова Хуй хуйу вращеше 
(предате в'Ьры и проч.). Преемство пророковъ, уста- 
новившихъ пять дневныхъ поклонен1Й. 
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Глава 11'Я. Магометавинъ отказывается произ- 
нести судъ надъ учешемъ КонФущя, замечая, что вс! 
в^^ры склоняются въ одно. Магометанство называется 

т 

чистыиъ (высшимъ, неприкосновенныиъ для М1рскихъ 
пятенъ), какъ луна и чистая вода; истиннымъ^ не 
ложнымъ, не притворнымъ. 

Глава 12'Я. Государь хвалить въ стихахъ в'бру 
Магомета и выражаетъ свою ей преданность. Маго- 
метавинъ заключаетъ аскетическими стихами. 

Глава 13'Я. Однакоже магометавинъ вид'1&лъ, что 
государь не могъ ув-Ьровать въ магометанство. Госу- 
дарь предлагаетъ ему главенство въ Цинь тянь г^яни; 
предлагаетъ почести; тотъ отказывается изъ аскети- 
ческихъ причинъ, и изъ того, что онъ одинъ. Госу- 
дарь предлагаетъ отправить въ его отечество 3000 
солдатъ китайскихъ^ въ зам'&нъ 3000 солдатъ Хуй 
ауй^ которые должны были быть въ Кита']^, при ма- 
гометанин'!^; сей соглашается. Такъ и сд'Ьлалось. Эти 
3000 хуй хуй расплодились въ Кита^^ и досел']^. 

Когда Еанъ си^ возвращаясь изъ Монгол1и, остано- 
вился въ Гу бэй коу^ онъ позвалъ Ма ти ду и спро- 
си лъ его о происхождеши Магометанства. — Не знаю. 
Почему называется оно чистымъ и истиннымъ? — Не 
знаю. Какъ оно пришло съ запада и когда вошло въ 
Китай? И по чему? — Еще мен'Ье знаю. Я дамъ теб11 
книгу, изъ которой узнаешъ все это. Книга дана. 
Ма ти ду доложилъ: я не ум']^ю читать. Позвольте 
мнЬ им'Ьть ее, чтобы кто нибудь истолковалъ мн-Ь ее. 
Государь дозволилъ. Ма ти ду списалъ одинъ экземп- 
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ляръ И оторавидъ въ Хэ осань^ Хуай цит фу къ Янь 
цзунъ бину^ чедов1&ку благочестивому, который ыЛжъ 
учеяикамъ своимъ (приказалъ) списать по экземпляру, 
отчего книга и сд'Ьлалась изв']^ствой. — Рукопись. 

Ц1НЪ 1ЖЕНЬ ЦЗЯО Ш. 

Вновь издана въ 1 837 году. 

Авторъ Оунь К9 аиь. 

Предислов1е Шеиь мао чоюуна. 1720. Оунь кэ ань 
написалъ Сю чжень мынъ инь и Цинъ чжень цаяо као^ 
собравъ документы изъ разныхъ книгъ. Я предалъ 
печати ту и другую книгу. 

Предислов1е Шень фынъ и 1838. Въ 1835 г. я 
отпечаталъ оставш1яся отъ прадеда Сю чжень мынъ 
инь и Цинъ чжень ши и. Осталось еще Цинъ чжень 
ЦЗЯО каОу которое теперь печатаю, присоединивъ къ 
нему посл'бдующте документы (указы и доклады). 

Оглавлен1е. Всего 32 статьи, выбранныя изъ исто- 
рическихъ документовъ. Источники общедоступны; 
большею част1ю сборники, не великаго авторитета п 
разныхъ временъ, относительно позднихъ. 

1) Объ Арав1и. Географическое описаше Арав1И, 
Мекки и Медины; нев'броятное описаше Каабы и мо- 
гилы Магомета. 1451 года записка. 

Дополнеше. Похвальное слово о томъ же. 

2) Довольно верная записка о Медин']^, изъ Мин- 
ской И тут чжи и проч. При династш Сущ при Еай 
хуанть (582 — 600), Сахаба, Саади жВогэсы (Гань 
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гэ сы) внесл это учете въ Китай. О важн^йшихъ 
предиетахъ в'Ьры. 

3) Хулу МО сы. Ориузъ. Бдагоденствхе. Шкоторые 
обычаи. 

3) Самархань. Плодородная и торговая. Прибавле- 
ше о томъ же. 

5) Бань 19 ла. Страна ии'Ьетъ свой языкъ; иные го- 
ворить по персидски. Произведешя, въ особенности 
мануфактурный. Довольно подробно. Въ особенности 
о торговле. Магометане. 

6) Бо ни. Борнео. Говорится о пр1'6зд'6 его короля 
въ Китай съ дарами въ 1406 году. 

7) Нань ни ли. Зависитъ отъ Борнео. Горе (безъ?) 
маяковъ, для плавателей. 

8) Гу ли. Дв'Ь выписки. Главный рынокъ. На за- 
пад'! богатство, благополучхе и честность. (Много?) 
жителей магометанъ. 

9) Ха лгь. Иначе Хэ лу са мар гань. Зд^сь обитаетъ 
Ша ха лу, сынъ Юаньсклго Фу ма тгь мура. Балхъ и 
друг, принадлежать ему. Государство богатое. 

1 0) Цзу фарь. Дв*! выписки. Есть страусы на С.-З. 
отъ Гу ли. 

\\) А дань говорятъ по арабски. 

1 2) Мань ла ш. 

13) Люшань. Обряды какъ въ Медине. 

1 4) Магометанское царство. О Туркестане, вообще. 
Выписка изъ Чоюи фанг вай цзи, сочиненнаго 1езуи- 
тами. 

1 5) Заметки вообще о магометанстве 
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16) Чудесный предзнаиеновашя въ Кита'! въ 958 
и 910 годахъ до Р. Хр.: наводнешя, зеилетрясешя, 
явлен1я на неб*]^ полосъ. Это предв'Ёспе о Маго- 
мет*. 

1 7) Предсказан1я КонФуцхя о святощь иудрец'Ь на 
запад*. 

ПамятникЪу по случаю построен1Яу по государеву 
повел^шю, мечети Цит чжень сы. 

Шань си, въ Сиань фу, Чат ань сянь, въ квартал* 
Цзы ву, въ Ли бай сы. 

Написалъ Юй им Ват хут. 

То, что съ в*ками не омрачается, есть истина; а 
то, что съ продолжетеиъ в*ковъ взаимно омрачается, 
есть умъ (мысль). Только у св. мудрецовъ мысль одна 
и истина тождественна. Он* суть то, что съ в*камн, 
взаимно д*йствуя, не омрачается. Поэтому среди 
четырехъ морей, везд* появляются св. мудрецы. Св. 
мудрецъ есть тотъ, у котораго мысль и истина тож- 
дественны. 

Западныхъ странъ св. мудрецъ Ж;угшн&Л10(^ явился 
поел* КонФуц1я и обиталъ въ царств* Тянь фат. 
Оно не изв*стно, на сколько отстоитъ отъ отечества 
китайскаго св. мудреца. Почему р*чь не одна, а 
истины (учешя) совершенно согласны меясду собою? 
Потому что, когда мысль одна, то и истина одинакова. 
Справедливы слова древнихъ, что тысячи св. мудре- 
цовъ им*ютъ одну мысль и вся древность одинъ 
законъ. 

Но когда время отдаленно и люди умираютъ, за то 
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остаются писашя. Изъ предашм ны узнаемъ то, что 
св. мудредъ западныхъ странъ родися съ ч^^есжкш 
(чудесныкъ); зшиъ законы творешя неба и зенл; 
уразувгЬхь сокровенное и ясное, жизнь н смерть. Омо- 
вен1Я1а1 очищается 'Лло; умевьшешенъ пожедашй 
питается духъ, постоиъ и воздержашенъ теро^Ше 
природы (обуздывается природа); удалеше зш и пре- 
усп'Ьяте въ добр]^ есть существенное въ самоусо- 
вершеши. Искренность и неложность есть основаше 
для дМств1Я на другихъ. Въ бракахъ, взаихное всоо- 
можете; въ похоронахъ, взаимное сооровождеше; 
такъ, что и въ важноиъ, какъ релг1озныхъ, обще- 
ственныхъ, семейныхъ и частныхъ отношен1ягь, и въ 
мелкомъ, какъ въ пр1емахъ обыкновенной жизни, пипгЬ, 
и проч., везд*! правила, везд^ в^ра и везд'Ь страхъ 
Бога {Чжу). 

Хотя статей ученхя весьма иного, но въ сущности, 
вообще содержатся въ томъ, чтобы возмочь чество- 
вать Бога, творца вс'1^хъ вещей; можно однимъ ело- 
воиъ выразить; оно не превосходить почтешя отъ 
нашего духа. Это походить на выражен]я Яо: че- 
ствуй высокое небо; Тана: святой благогов'1етъ съ 
поднят1еиъ солнца (или съ каждымъ днемъ бохЬе). 
Вэнь вана: служи верховному владык'б. Еонфущя: пре- 
ступлен1е на небо не отиолимо. Такъ доказано, что съ 
веками истина взаимно дМствуеть и не омрачается. 

Однакоже, хотя святые и истина тоясдественны, но, 
дМствуя въ западныхъ странахъ, они не были из- 
вестны въ срединномъ государств'6, до динаспи Суй^ 
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иравлешя Еай хуанъ^ когда эта вира вошла въ Китай 
и распространилась въ поднебесной* 

При вын^^шней династШ; ииператоръ Тянь бао, такъ 
кавъ учеше западнаго св. мудреца одинаково съ уче- 
киеиъ китайскихъ св. мудрецовъ, основывая релипю 
на прямоте, повел'Ёлъ чиновнику строительной палаты 
Ло тань цзю принять начальство надъ рабочими и по- 
строить для нея кумирню {сы\ въ которую и поме- 
стить последователей этой в^ры. Глава этой в^ры 
былъ Бай дурди. Этотъ челов^къ много разум^лъ св. 
и друпя книги; посему во главе общества, онъ сл^до- 
валъ св. вере, и такимъ образомъ было место, где 
'онъ могъ совершить поклонешя, чествуя Бога, и мо- 
лить о продолжен1И жизни государя. Работа началась 
въ 1-й годъ, 3 луны счастливаго дня; кончена сего 
года 8 луны 20 дня. 

Опасаясь, чтобы съ теченхемъ времени память объ 
этомъ не исчезла и документовъ не осталось, Бай дур ди 
п проч. поставили памятникъ съ описашемъ сего дела. 

Въ первый годъ Тань бао (742), въ 8 луне счаст- 
ливаго дня. 

Кажется подделка. 

1 8) Памятникъ возобновлен1я предшествующей ме- 
чети, въ 1526 г. Она была исправляема, при Оунаа^, 
въ 1127 г., подъ ведешемъ -4 шао ла. ЩнЮаняссъ въ 
1342 г. (?), а въ 1315 исправлена подъ ведешемъ 
Сай дянь чи (?). Также при Мииахъ въ 1466; въ 
1482 переименована, по императорскому повеленш. 
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въ Цинъ сю сы (подвижЁую). Нын^, въ 1522 снова 
понадобилось исправить и сообща исправили. 

1 9) Паиятникъ построен1я двухъ мечетей, въ Цзят 
нанЪу Ит тянь фу^ двухъ мечетей Цинъ цзю сы в 
Либайсы въ мечети на югъ отъ города. Въ 1492 г. 
писанъ княземъ нмперат. Фамил1И. Хвалить образо- 
ван1е магометанъ. Со времени подданства Еэмалу дит^ 
йбула гинь и проч. Минскому Тай г^зу^ магометане 
пользуются покровительствомъ и благод'Ёян1ями ди- 
наст1и. Онъ поддался во время похода на Цзинь шан- 
скгй Кай юань^ въ 1388 г.; оттол1^ переселился въ 
столицу, гд'Ь построили для пяти доиовъ, Еэ ма лу динъ^ 
и прочихъ переселенцевъ мечеть: Цинъ г^зю сы; а 
Ибу ла гинь восемь домовъ въ Ли бай сы, на юН^ города. 
Избавлены были отъ повинностей. Въ 1405 г., при 
Юнъ ла, приказано четыремъ домамъ быть въ Пекине, 
для учительства въ Сы и гуань. Теперь есть девять 
домовъ ихъ зд'Ьсь. Награды и поощрешя. 

20) Рескриптъ на имя еввуха Чженъ хэ^ разр-бша- 
юоцй ему вновь построить сгор'&вшую въ столице 
мечеть, съ помощ1ю казны, 1430 г. при Оюань дэ. 

21) Охранная грамота 1407 г. при Юнъ лэ^ на 
имя ОайтьтгьХамалудинъ^ чтобы не оскорбляли его. 
Прежде хвалить его за ревность. 

22) Зам'Ьтка о Сай дянь чг^.Померъ 1279. Титулъ 
вана. Н']^которые изъ его потомковъ. 

23) Текстъ памятника, написаннаго Юнъ лэ въ 
1405 г. въ честь Сай фу динъ. Фамил1Я Сай начи- 
нается (притомъ Чженъ гуань) съ Бть бань баръ^ по 
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имени Сай и тэ; это нын^ Мухань но дд. Чудеса его; 
разд'Ьденхе луны. 19 оокол^шй доселе. Сай дянь чи^ 
сынъ Юнь чжунскаго Еэ ма ла дина. Могила его 
{Сай дянь чи) ъъ Шань си. По другимъ Сай дянь чи 
есть назваше благороднаго происхожденхя вообще. 
Сай дяньчи^ио другииъ^не есть его Фаиил1я. Чинчше{77) 
назвачилъ его управлять Бу хуа ла^ потому и при- 
вьжли такъ звать его. Хвалить вообще Фамил1ю. 

24) Предислов1е къ переведенной магометанской 
астроном1и. 1383. — Въ числ*! книгъ, доставшихся отъ 
Юанейу оказалось несколько сотенъ тетрадей на за- 
падномъ язык'Ё* Въ 1382 позвали во дворецъ маго- 
метанъ Хай дарь^ Л дау динъ^ учителя Ма ша и хэ п 
Ма ха ма. Вел'1^но имъ переводить астрологичесшя 
книги, а китайскимъ ученымъ приводить въ порядокъ 
и писать. Въ 1383 книга объ астрономш кончена. 
Приписка Ма ша ихд^ 1383; хвалить династш. Ма- 
гоиетъ называется Ма хань мо. Рескриптъ Хунь 
ву^ 1382, на имя Маша и хэ т Ма ха ма, на 
счетъ перевода захваченныхъ отъ Юаньцевъ маго- 
метанскихъ книгъ. 

25) Зам^чаше о магометанскомъ календаре: хва- 
лить ихъ астроном1Ю. Упоминаеть, что Хунъ ву ве- 
л'Ьлъ перевести ихъ астроном1и и сличить и согласить 
съ китайскимъ счислешемъ. 

26) Похвальная ода Хунъ ^ (1368) въ честь Ма- 
гомета и его учешя (по случаю построен1я Ли бай сы 
въ Нанкине). Называется Му хань мо дэ. 

27) Выписка объ учреждеши Магометанскаго 
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Астроноиическаго Трибунала въ 1368 г. въ 1 годъ 
Хунъ ву. Упоминаются Хэ дир а ду ла^ Дть ли юе ши. 
Обязанность ооред'Ьдять кадендарныя счшслевхя и 
зна11ен1я св'Ьтилъ. 

28) ПамятникЪу воздвигнутый въ 1405 году въ 
Ои ань фуской мечети, съ изложешемъ, что ори Хунъ 
вуу въ 1392 г. государь пожаювалъ потомку Сай 
дянь чи въ 7*мъ кол^н'й Сай ха чоки денегъ, и проч., 
распред'Ёлилъ магометанъ на два м'Ьста въ Нанкннъ и 
Ои ань фу^ гд^ для нихъ и построены мечети и даны 
льготы. 

Объяснеше древнихъ буквъ, встречающихся въ 
сей КНИГЕ. 

ШЕНЪ ЮЙ ГШ1 СЮИЬ. 

Указы И доклады нынешней династш. Они приве- 
дены въ другихъ анализахъ. Продолжеше предшест- 
вующей книги. 

1) Указъ Ют ижена^ 1729 г. Покровительствен- 
ный для магометанъ. 

2) Указъ его же, 1730 г. Покровительствующ1Й 
магометанамъ. 

3) Благодарный адресъ магометанъ того же года. 

4) Докладъ Би юаня изъ Шань си о Магомета- 
нахъ, 1781 г. 

5) Докладъ изъ Гуанъ си отъ Чоюу чжуня^ по 
л^лу объ арестовашв одного магометанина съ книгами. 

6) Указъ по тому же Д'&лу, того же года. 

7) Еще тогда *е указъ по тому же д^лу. 
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8) Расаоряжешя всл'бдствхе указа и посх6дн1Й указъ 
того же года. 

9) Успокоительный указъ о магометанахъ 1784 г. 



ТЯИЬ ФАНЪ ЯЖШ СЮ 

Истинное магометанское учен1е. 

Авторъ \3а«ъ гт^ сюй. Книга напечатана въ 1861 г. 
{Сянь фыт^я 11-ый годъ). Авторъ былъ чиновникомъ 
въ г. Вучанъ. Въ книгЬ три предислов1я и 7 отд'Ьловъ 
въ 4-хъ тетрадяхъ. 

Предислов1е Ванъ чунг лина. Учете магометан- 
ское началось съ Адама^ но разъяснено Магометомъ. 
Авторъ изучалъ конФущанск1я книги, но обрядовую 
сторону магометанства извлекъ изъ мусульманскихъ 
книгъ. Книга составлена съ ц'&лш удерживать людей 
отъ заблужденШ. 

Второе предислов1е Юй юе чоюэиа^ конФудханца отъ 
1861 г. Магометанская в'Ёра пришла при династ1яхъ 
Оуй и Тат. Означенный Юй юе чжэнъ полюбилъ ма- 
гометанъ, благодаря этой книгЬ, и составилъ прёди- 
слов1е, чтобы показать, что магометанство сходно съ 
конфу щанство мъ . 

Третье предислов1е самого автора. Мусульманская 
в']^ра есть истинная. Магометане съ запада пришли на 
востокъ для пропов']^ди. Авторъ переводилъ ихъ книги, 
чтобы научить ихъ и поставить на истинный путь. 
Хотя магометанство и конфуцтанство — отдельный 
религш, но обряды ихъ сходятся въ сущности. 

20 
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ПосжЬ огдавдешя схЬдуетъ 1-ый отд'Ьлъ, гд* въ 
6 кругахъ сииволческое объяснен1е м1робыт1я изъ 
хаоса. Это повтореше идей Лю глагь ляня, выражен- 
ныхъ имъ въ сочинеши аТянь фанъ синь лип съ кон- 
фущанской окраской. 

Во второмъ отд^хЬ пом-Ьщена ^Тянь фат цзи муп^ 
магометанская азбука на арабскомъ язык'б, съ объ- 
яснен1емъ звуковыхъ буквъ, скхонетй и т. п. 

Трет1й отд^лъ носить заглав1е: «Истинная книга». 
Въ немъ объяснеше отрывковъ изъ корана и отд^дь- 
ныхъ словЪ) пом'Ьщенньп^ъ на верху по арабски, 
какъ напр. Алле ху — истинный Вотъ^Мухамоддяэ 
ту лунь на оси — предаше и т. п. Въ 28 главахъ сим- 
волическое объяснеше мусудьманскаго учен1Я съ об- 
щей МЫСЛ1Ю, что въ обрядахъ оно сходно съ конфу- 
ц1анствомъ. 

Четвертый отд'Ьлъ — объясненхе природы и жизни 
въ 18главахъ. Пятый отд'Ьлъ (24 павы): истинная 
единица есть таинственная. Это повторенхе мыслей, 
развитыхъ въ сочинен1И аЦинъ чженъ до сю» авторомъ 
Ват дай юй^емъ. Въ шестомъ отд'Ьл'Ь (38 гдавъ) 
предо лжете предыдущаго: истинная единица — одна; 
движен1е и покой; происхожден1е или начало, творе- 
Н1е, предопред'Ьлеше добра и зла. О всемилосердомъ. 
Сит минь — природа и жизнь. Чжет синь — 
истинное сердце. Рожденхе и смерть. Правильная 
в-Ьра — Магометова. Ву чанъ — пять обязанностей. 
О зак1ан1И животныхъ, объ играхъ, о процентахъ, о 
фынъ шуй^% о настоящей и будущей жизни, (седьмой 
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(утя^ъ озагдавленъ: «О памятникахъ святымъ». Это 
жизнеописанхе ихъ, начивая съ Адаиа. Говорится о 
МагомегЁ и чудесахъ его. Предпосл'Ьднимъ поставленъ 
отецъ автора Лань чднъ, Онъ жидъ въ Чанъ сянь (Ху- 
наньской провинщи), былъ укзлдымъ чиновникомъ и ро- 
дился при император'^ Цянь лунгь (1736 — 1796 г.). 
Предокъ его пришелъ въ Китай съ запада при двна- 
СТ1И Танъ. Онъ написалъ два сочинен1я: ^Тянь фанг 
ши лу1> (о6ъяснен1е корана) и ^Хуа минь си чоюи 
чженьь — наставлен1я народу. 

ПР0КЛА1АЩЯ МТАЙСКАГО ИАГ0ИЕТАИ1НА. 

Эта прокламац1я была доставлена профессору В а* 
сильеву въ 1866 г. о. архии. Палладхемъ. Она была 
напечатана на одноиъ большоиъ листЬ крупными бук- 
вами и им'Ьетъ всю Форму обыкновенныхъ правитель- 
ственныхъ прокламащй, приклеиваемыхъ на казен- 
ныхъ здан1яхъ и заборахъ. Текстъ подлинника, по 
словамъ переводчика, содержитъ въ себ'Ё столько 
трудностей для незнакомаго съ арабскимъ языкомъ^ 
который является зд'1&сь неузнаваемымъ въ Форм'Ь ки- 
тайскихъ 1ероглиФОвъ, что проФес. Васильевъ дол- 
женъ былъ приб'Ёгнуть къ помощи орхенталиста про- 
фессора Казембека. (См. брошюру <сО движеши ма- 
гометанства въ Кита'Ё», стр. 26 и дал.). 

Правила истинной мусульманской религш. 

Въ (632 г. по Р. X.) шестой годъ правлешя Чоюень 
гуань Танскаго (императора) Тай щуна при свят'Ьй- 

20* 
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шеиъ Мухаммед'^ (Му хаиь мо дэ) въ Арабш {Тянь 
фат — небесная сторона) дядя его по матер!, вел- 
можа Ванъ гэ ши (Ибнъ Гаиза) ^) во главгЬ трехъ тьь 
сячъ мужей, сопровождая небесную священную кнпгу 
( Цзввъ) Коранъ (Ту рл а м), встушцъ въ это (паше) 
срединное государство. Таяск1й (императоръ) Тай 
цзунб^ видя, что этотъ пришедш1Й съ запада вельможа 
дедикатенъ, образовапъ и обладаетъ глубокой учено* 
стЕЮу приказалъ правителю (своей столи1Ц|1) Чат ань 
построить (мечеть) Да цит чою9т сы (великая му- 
сульманская кумирня, или храмъ великой чистоты н 
истины) и убедительно просилъ вельможу поселиться 
въ Чаиь амбЧ. 6сл'Ьдств1е этого онъ и поселился 
со (всей) свитой; (такъ какъ они) въ атомъ храм-Ь 
каждый день пять разъ совершали Намацзъ {Лэ ма г^зы, 
т. е.) обратись къ западу поклонялись (ли бай) истин- 
ному Богу, то поэтому (храмъ и) сд'Ьлался изв']&стньшъ 
подъ именемъ кумирни поклонешя (Ли бай сы) ^). Бъ 
посл'Ьдств1и, когда народонаселеше размножилось, Тай 
шут приказалъ еще въ Цзят нинть (Нанкине) и 
Гуат чжоу фу (Кантоне) ^) построить по мусульман- 
ской кумирн-Ь и разселить ихъ въ этихъ м-Ьстахъ. 

Поэтому (?) вельможа, составивъ толкован1я насвя- 
щенныя книги и уложен1я, постановилъ рслипозныя 



1) Говорятъ по предан1ю,что еще при Магомв!^ дядя егоГакза 
и Аббасъ, корейшиты, вышли распространять коравъ вн-Ь вда- 
д'1^н13, д-Ьбствнтедьно принадлежавшихъ этому завоевателю. 

2) Такъ нын*]^ называются по китайски мечети. 
8) Это все нын']^шн1я назватя. 
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правила, учредилъ трехъ правителей в-Ьры, какъ-то: 
Имама {И ма му\ Хатыба {Хэ туй бу) и Муэззина 
{Мо орл цзинъ) ; эти три лица сделаны зав^дывающими 
релипей, чтобы они содержали въ полнот^ релипоз- 
ныя правила безъ погр^шимости и безъ оп}'щетй, 
чтобъ они ежедневно объясняли статьи и легенды (ре- 
липи), вразумляли прихожанъ (гкаумъ Гао му) и тре- 
бовали, чтобы всЬ соблюдали объясненный правила, и 
съ ними соображались. Въ случа-Ь противозаконныхъ 
д'Ёлъ, только трое управляющихъ релипей по общеиъ 
сов'Ёщанш безпристрастно должны решать (т. е. по- 
становлять наказан1е или приговоръ); они не могутъ 
ни потакать, ни л1§ниться. Въ случа'Ь, ежели будутъ 
упущен1я, то, если трое управляющихъ в-Ьрой допу- 
стили (эти) упущен1я, касающ1яся общаго Д'Ьла, тогда 
старики всей общины должны ихъ сменить и выбрать 
снова на эти м'1ста доброд'бтельныхъ, способныхъ, 
стремящихся къ учености отличныхъ ахуновъ ^). 

Правила суть сл'§дующ1я: 

1) Когда прихожанинъ (Гкаумъ) женится, то три 
управителя в^^рой препровождаютъ напередъ религюз^ 
ное имя ^) (нев']&сты) въ домъ жениха, а изъ дома же- 
ниха чрезъ трехъ правителей в']^ры посылаютъ въдомъ 
нев']^сты сговорные дары: шпильки, булавки (головныя), 
кольца, головныя украшен1я и платья. Съ этого вре- 



1) Это слово новое персидское. 

2) Китайск1е мусульмане по обычаю китайцевъ носятъ китай- 
ская Фамвлш и имена, под,ъ которыми изв-Ьстиы и между собой; а 
собственно арабск1я имена неупотребительны. 
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пени считаются соединенными на в^ки, и когда въ 
назначенный день (женихъ) самъ приведетъ невесту 
въ домъ, три правителя релипи читаютъ молитвы бра- 
косочетан1Я н по исполнен1и благословен1я четырехъ 
золотыхъ монетъ Кабинъ {Ка бинъ) мущжна вручаеть 
ихъ д'Ьвиц'6 въ знакъ бракосочетан1я. По изъявлеши 
женихоиъ и нев']ктой прив^тств1й другъ другу, трое 
управляющихъ в1^рой раздаютъ радостные (т. е. сва- 
дебные, поздравительные) плоды. Собравш1еся, полу- 
чивъ радостные плоды, желаютъ (новобрачнымъ) много 
Д'Ьтей и всЬ поздравляютъ ихъ. 

2) Когда кто умретъ, то въ продолжеше трехъ 
дней обмываютъ и хоронятъ тЬло; трое духовныхъ^) 
читаютъ книгу (^т^нг) убиран1я костей. При чтети 
Чжэ на глзд ^) возжигаютъ куренья, и махая кадиломъ, 
съ молитвой выносятъ (гробъ); собравшхеся, всё 
держа въ рукахъ кадила, въ которыхъ горятъ 
курешя, провожаютъ гробъ до горы '). (Согда опу- 
стятъ, то читаютъ молитвы и раздаютъ имущество 
(деньги, матер1и), соль, чай, жужубы, каштаны. Мо- 
гила умершаго называется землей спокойнаго опуще- 
Н1Я. Посл^^ похоронъ трое духовныхъ возвращаются 
въ домъ (покойника) и читаютъ молитвы. По проше- 
СТВ1И первой недели (также) читаютъ молитвы (или 



1) Такъ мы будемъ для краткости называть ихъ; въ тексте 
везд'Ь говорится: трое правителей в-1^ры. 

2) Молитва по уиершемъ при выноси. 

8) Въ ббльшей части Китая кладбищами служатъ горы, но 
хоронятъ также и въ равнинахъ. 
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совершаютъ богослужев1е). Посл^^ второй, третьей, 
по испо1нен1В месяца, сорока двей и ста двей (всяшй 
разъ) чвтаютъ молвтвы. 

3) Когда обмываютъ покойвика, то мущиву моютъ 
и од^ваютъ четверо мущввъ^ а жевщвву четыре жев- 
щивы; прв обмывав1и употребляютъ чистую воду; на- 
турадьнаго цв'1^та (некрашенымъ, называемьшъ) ^- 
фаномъ (саванъ) холстомъ вабрасываютъ воверхъ го- 
даго гк1а. Подстилаютъ б^дое подотво и оокрываютъ 
такимъ же (ве подшивая его нич']^мъ). Релипозное имя 
иадписываютъ на шапк*]^; кладутъ мускусъ въ отвер- 
СТ1Я тЬла (ротъ, ноздри, уши, глаза), камФару между 
платьемъ и г1^ломъ. Когда кладутъ въ могилу, то го- 
ловой на сЬверъ, а вогами на югъ; лицо обращается 
къ западу. 

4) При проводахъ гроба, хотя и жгутъ курен1я, но 
должно итти стройно и соблюдать тишину по дорог]^; 
запрещается музыка и пускавхе ракетъ (какъ это д*]^- 
лается при обыквовеввыхъ китайскихъ похоронахъ). 
Если кто не посл'1^дуетъ этимъ религ10знымъ прави- 
ламъ, то трое духовныхъ сообща наказываютъ; если 
же противится наказан1Ю, то трое духовныхъ отправ- 
ляютъ его при бумаг* къ м-Ьстному правителю, пред- 
ставляя его государственнымъ наказашямъ. 

5) При чтен1и и слушан1и священваго писан1я не- 
прем'1^нно нужно обмывать тЬло дочиста. Только при 
чистоте искренняя молитва можетъ проникнуть до ми- 
лости Бога, можетъ уменьшить гр']^хи умершихъ. При 
раздач'б соли, чаю, имущества, при вспомоществовавш 
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б^днымъ, изнуреннымъ, сиротамъ и вдовамъ — к;н- 
а^тнымъ масломъ, мукой, ароматами, — при возноше- 
ши курен]й въ честь священнаго писатя иди орежнихъ 
людей (унершихъ святыхъ?), везд-Ь необходимо обмо- 
вен1е; трое духовныхъ должны наставлять прнхо- 
жанъ, чтобъ они нриступал ко всему этому съ пря- 
мымъ серддемъ и чистымъ т1ломъ, не оскверняясь 
нечистотой. Если отъ невразумлешя тремя духовньши, 
прихожанинъ впадаетъ въ гр-Ьхъ безсозвательно, то 
это вина трехъ духовныхъ. 

6) Если девица выдана замужъ за нев^рнаго (т. е., 
выйдя замужъ, покипеть религио), то этотъ грЬхъ 
(Ту на Х9й) столько же тяжелъ вакъ изм'1на го<;у дар- 
ственная (буквально: какъ двоедушный чиноввивъ, 
заслуживаюпцй казвь отъ обоихъ государствъ) — 
это изъ рода въ родъ переходящш гр'Ьхъ, неиску- 
паемый даже казнью. И гр']&хъ принииавшаго главное 
участ1е въ этомъ л^кхЬ еще тяжелее, а еще больше 
гр-Ьхъ сватавшаго. Въ будущности въ день суда 
(кит. као суань чань) всЬ они будутъ допрошены. 

7) Берегитесь дурваго, творите добро. День суда 
(као суань чанъ) на веб^^ (а сы ма ни = асманъ) — и 
тюрьма (дузахъ — до г^^зы хэй) на земл1^, не далеко 
другъ отъ друга. Всяк1й долженъ отъ истиннаго сердца 
устранить себя и подвизаться въ Д'к1ан1и добра; тогда 
только онъ избавится оть тюрьмы (или ада до г^зы хдй) 
и взойдетъ въ рай. Въ подвигахъ по пути получается 
высокая степень А моль (высокаго святаго, т. е. не- 
нуждающагося ?) въ раю. 
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8) Запрещается вино и табакъ; вино возмущаеть 
природное состоян1е; табакъ портитъ дыхательные 
органы. Это все одуряющ1е челов'бка яды; не позво- 
ляется ни пить, ни курить, непрем'Ённо надобно строго 
запрещать, иначе какъ можетъ прихозканинъ питать 
духъ, укрощать гЬло? Если трое духовныхъ не запре- 
щаютъ, то это вина тровхъ духовныхъ. 

9) Запрещаются распутный женщины и игры: 
распутная женщина есть презренная и безстыдная 
женщина; игра служитъ причиной порчи добродетелей 
(нравственности); они погубляютъ человека на всю 
жизнь. Если, узнавши, что кто нибудь предается 
этому, не строго запрещать, то местная молодежь не- 
пременно подвергнется этимъ недостаткамъ и вина 
надеть на нестрогость троихъ духовныхъ. 

10) Запрещается обременять сугубыми процентами: 
барышъ (процентъ) составляетъ желан1е людей, тя- 
жесть наносить вредъ человеку. Нельзя делать того, 
что (хотя и) приносить пользу (себе), но вредитъ 
(другимъ). Ссужать для вспомоществован1Я другихъ 
составляетъ обязанность; надобно желать правды, а 
не выгодъ. Трое духовныхъ должны непременно счи- 
татьсвоею обязанностью руководить и увещать на осно- 
ваши святыхъ предписан1Й. 

И) Уплачивать закатъ (гт кэ дэ небомъ установ- 
ленный релипозныя повинности) есть первейшая обя- 
занность, повелевная небомъ. Всяюй, кто имеетъ бо- 
лее 14 ланъ^), обладаетъ полнымъ капиталомъ (съ 

1) Около 30 рублей; лана то же что драхма серебра, около на- 
шихъ 2 руб. 15 коп. 
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котораго вачянается упхата), я дохженъ упштаватъ 3 
цяня и 5 Фьшовъ^) на вспомощеетвоваше б-Ьдвыхъ 
снротъ и вдовъ. Прн (капвтахЬ въ) 1000, 10,000 ■ 
100,000 шнъ дохжно сообразво съ этвмъ уошчвватъ 
сборъ. Такъ какъ это основаво ва повехЬв1в Божьемъ, 
то в вазывается вебесвов податью. Кто не видеть 
полнаго капвтала, ва томъ пе ^еаштъ обязаввость 
веетв вебесный сборъ. Но есл всетакв (в таков) бу- 
детъ вспомоществовать б^днымъ, то это называется 
садаха (со дэ гэ скорая благодать Боаия, взбавлянь 
пщя отъ вапастев); есл ему встр'Ьтатся надобность 
просить (о чеиъ небо), то онъ скоро подуяаетъ удо- 
влетворев1е. Садака можетъ избаввть отъ вапастев ж 
б^^дств^й. Трое духовныхъ должны съ этой точкв уве- 
щевать другвхъ. Бываютъ пожертвован1я и словесныя: 
ВСЯК1Й, кто ЕкЪеть богатства, жертву етъ богатстваив; 
у кого н^тъ богатства, тотъ жертвуетъ словами (т. е. 
можетъ творить благ1я Д'1ла поучешямв). Въ по- 
лучен1и Бож1Ихъ милостей и въ достоивствахъ они 
одинаковы. 

1 2) Приглашайте ахуновъ открывать училища для 
истолкован1я сокровенныхъ идей въ писанш; если 
Алимъ (Эр линь) и множество хорошихъ людей будутъ 
руководить прихожанъ къ исполенш Амал (Эр- 
МО ли)% то Исламъ (И си ляо му) возвысится. 

1 3) Для произведен1Я Зибхъ (шу ай бу) должно глу- 



1) Т. е. какъ предписано 4%; цянь составляетъ ^/^^ ^и^вы, а 
Фынь у^^ цзяня. 

2) Богоугоднымъ д^йствхямъ. 
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боко понимать, и оо обрядаиъ жертвопрвношетя со- 
блюдать семь д^гь ^). Притомъ должно произносить 
яснымъ голосомъ всЬ статьи, посл'Ь чего можно зако- 
лоть животное. Непреи'Ьнно нужно, чтобы ахунъ и 
имаиъ поручились за способность (р'Ькущаго), иначе 
произойдетъ много ошибокъ, и н^тъ гр']^а больше 
этого. 

1 4) Трое управляющихъ релипей должны себя дер- 
жать сообразно съ тремя путями: шар1ать(7]Е& лэр тиХ 
тарикатъ (то лэ гэ ти) и хакикатъ (Ха %э %э ти); 
должны быть готовы жертвовать получаемое ими со- 
держан1е на украшен1е и поправлеше храмовъ; это въ 
нашей религ1и ихъ прямая обязанность — они должны 
исполнять это съ готовностью. 

Эти н'бсколько статей объяснены вкратц'Ь для св']^- 
Д'Ьн1я Лань С9оиевымъ сыномъ по Фамил1и Ои^ ученымъ 
небесной страны (Арав1и) ^). 

ТЯИЬ ФАН ЕРРЪ Я. 
Объяснительный словар ь. 

Авторъ неизв'Ьстенъ. Въ начале пом'Ьщена прокла- 
«ащя переводчика книги, Лань г^зи сюй^я, съ неболь- 
шими прибавлешями и разъяснен]ями. Такъ посл^ 
обряда погребен1я сл'Ёдуетъ статья: о рождеши маль- 
чиковъ и д'1^вочекъ. Въ 3-й день новорожденныхъ 
моютъ листьями и духами. Духовные (правители в'Ёры) 

1) Предписанныхъ при вакдаши животныхъ. 

2) По сообщение о. Палладия этотъ Си лань сюй бьмъ въ 
60-хъ годахъ у^^здвымъ вачахьникомъ (но гд-]^, неизв^^ство). 
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по кнвг'Ё нарекаютъ имя и пишутъ родослов1е (зано- 
сятъ въ метрику?). ЗагЬмъ пом'1щена заметка о афынъ 
шуй^гьп — дух* местности. Потомъ — наставлен)я 
дяди Магомета, Ванъ г$ ши. Магометанское учен1е — 
правильное. Въ Нанкине мусульмане торгуютъ, за- 
нимаются землед'6л1емъ и ремеслами по своимъ спо- 
собностямъ. Чиновники граждансшй и военный изъ 
магометанъ получаютъ въ книгЬ наставлеше быть 
в^^рными долгу, терп']^ливыми, избегать ссоръ. «Такъ 
наставлялъ Магометъ, а вы должны соблюдать», за- 
М'Ьчаетъ авторъ. 

Посл']^ того сл-Ьдуетъ объяснительный словарь: на 
верху скорописью пом'Ёщены арабсшя слова, а внизу 
объяснеше П0НЯТ1Й Лу лэ ху — истиянаго Бога, /'у ту 
бу ао ши — небесны хъ ангеловъ, Кур си — неба, Цзэ 
мм ни — земли, Адэ ми^ Ад ми — человека. Гол бу^ 
кд лэ бу — гЬла, внутреннихъ органовъ, предметовъ и 
вещей, занятш, и т. п. 

С1Н1 МН 1ЖЕНЬ ЮАНЬ 

Обращен1е отъ заблужден1я нъ истине. 2-е издан. 1866 г, 

(5-ый годъ Тунъ жи). 

Авторъ неизв'Ьстенъ. Въ первомъ предислов1и го- 
ворится, что у одного сына-мусульманина былъ негра- 
мотный отецъ, не разум'Ьвш1Й тонкостей учен1Я маго- 
метанъ и не уж^ътш выполнять ихъ обрядовъ. Для 
наставленхя отца сынъ выбралъ изъ священныхъ 
книгъ (Тянь цзинъ) мусульманъ существенныя черты 
в'Ьроученхя и обрядовъ и составилъ отд'Ьльную книгу, ко- 
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торая поврави1ась другииъ собрат1ямъ его и была 
ями напечатана. 

Во второмъ преди(мов1И говорится о понииаши Бога 
мусульманами, конфущанцами, буддистами и даосами. 
Посл-]^ оглавлен1Я сл1^дуютъ 32 статьи, коротко харак- 
теризующ1я общеупотребительныя понят1Я магоме- 
танъ, изложенныя ихъ прежними сочинителями. Такъ, 
зд'Ьсь ндетъ р'Ьчь объ единомъ, высочайшемъ, истин- 
номъ БогЬ, о твореши вс'Ьхъ тварей и начал-Ь быт1я, 
о послушныхъ и непослушныхъ людяхъ (легендарный 
разсказъ), о поклонен1яхъ и общихъ обязанностяхъ, 
объ ангелахъ, и о творенхи прародителей, о дьявол*! и 
гр'!хопаден1И Адама. ЗатЁмъ трактуется объ омове- 
шяхъ, большомъ и маломъ, о пост!, о дьявольскихъ 
искушен1яхъ, о потоп*, объ идолопоклонстве, о «Гур- 
ба ми», о поклонен1яхъ въ разные часы дня. Упоминается 
какой-то аВэй таЦ лэйь — святой мужъ, который былъ 
убить, а ангелы взяли его на четвертое небо. Маго- 
метъ — первМшхй и всесвятый челов^къ, явивш1йся 
въ М1ръ для спасен1я мхра отъ порчи. О ТЬдэ ла, объ 
обязанностяхъ челов'!ка: в^^р'!, поклонешяхъ, благо- 
творительности, постЬ и посЬщенш Каабы, о родахъ 
пищи, о добрыхъ и злыхъ, о ра'! и ад*!. 

07 01 БО ТЯО 

Объяснен1е 100 пунктовъ. 

Авторъ неизв-Ьстенъ. Книга переписана въ 1865 г. 
{Тунг оюи 5-ый годъ). Это — критика и опровержеше 
китайскихъ понятш, как1я встречаются въ системахъ 
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конФуц1анской, буддхйской и даосской, съ общимъ вы- 
водомъ, что правильная и истинная релипя — иаго- 
иетанская. Опровергаемые пункты разделены на 
десятки: такъ первые 10 пунктовъ (о Тай цзи^ Уши 
и проч.) оказываются неистинными, вторые 10 — не- 
понятными, третьи 10 — достойными осм'Бяшя; по- 
томъ сл^дуютъ пункты ошибочные, глупые и т. д. 
Авторъ постоянно обзываетъ своихъ противниковъ 
глупцами и нев'Ьждами. 

Ц1НЪ ЖЕНЪ I Ш7 

Магометанская безплатная школа Цинъ женъ. 

Авторъ Лю чжо я. Книга составлена въ 1865 г., 
въ мечети Фа юань сы. 

Первое предислов1е написалъ какой-то иагистръ 
Ли хунъ куй^ немагометанинъ, у отца котораго авторъ 
учился. «Магометанская в'1ра есть истинная. Храня- 
щихъ ея обряды немного, а ученыхъ иусульманъ еще 
того меньше». Авторъ далъ Ли хунъ куй^ю книги 
тТянь фанг сииъ ли» и «Тямь фанъ дянь ли» (сочине- 
те Лю гть ляня)^ чтобы тотъ познакомился съ содер- 
Я1ан1емъ ихъ. Ли хунъ куй прочиталъ ихъ и нашелъ 
сходство съ конФущанствомъ, чтб подтвердилъ и 
авторъ. Одинъ богатый магометанинъ, по имени Сю е^ 
предложилъ автору взяться за обучеше д'Ьтей, на что 
тотъ согласился. Въ Минь чжунъ сы, гд'Ь-то на зад- 
немъ двор']^ была нанята квартира. Въ заключен1е сл^- 
дуетъ краткая зам'1^тка объ автор*]^, что онъ — ^челов'Ькъ 
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ученый, не выдержавшш правительственнаго экзамена 
и поог]^ пустивш1Йся въ сочинительство магоиетан- 
скихъ книгъ. По китайскому тщеславш, онъ проснлъ 
своего пр1ятеля Ли хунъ куй^я написать предисловхе, 
чтб тотъ и вьшолнилъ, зам'Ёчая въ конц'ё, что вид'1н- 
ныя имъ ороизведен1Я автора подробны и ясны. 

Второе предисловхе самого автора. Магометанскихъ 
книгъ составлено и переведено много. Изъ нихъ са- 
мый знаменитый — «Тянь фат дянь ли» и тТянь фат 
сит лт. Авторъ въ двухъ книгахъ составилъ «Цит 
чжет им» — беседу о магометанской в']^р'Ь. «Теперь, 
прибавляетъ онъ, я желаю помочь моему старшему 
брату Сюе и устроить безплатную магометанскую 
школу». Книжка въ 7 листковъ составлена для пер- 
воначальнаго обучен1я д'Ьтей. Текстъ составленъ сти- 
хами въ 3 знака, по образцу китайскаго троеслов1Я, и 
представляетъ существенный черты магометанскаго 
учешя и прив']^тственныя изречен1я въ краткихъ аФО- 
ризмахъ. Такъ наприм1ръ, въ начал*]^ говорится, что 
магометанская в'бра была прежде въ Еунь луить^ на 
АраратЁ; она не ересь, а истинная релипя. Почти- 
тельность есть первая доброд'&тель. Родители дали 
сыну г]&ло, за это нужно почитать ихъ. Жизнь есть 
великая милость. Буддисты и даосы в^руюгь въ ду- 
ховъ и идоловъ, а нын^шше люди соблазняются и 
т. д. 

Посл^словхе Хый сю ай^я. КонФущанство и маго- 
метанство сходны. И конФущанцы называютъ небо 
Творцемъ или закономъ. Наша (магометанская) в'&ра 



318 0. АРХИМАНДРИТА ПаДЛАД1Яу 

чтитъ истивнаго Владыку. КонФущанское ученхе не 
им-Ьеть странностей, какъ друпя системы. Ихъ ггаща 
и питье чисты. Для сохранен1Я закона нужно поститься, 
чтб другихъ удивляетъ. Указанная книга разъясняетъ 
это, а сочинешя Лю щгь ляня: «Тянъ фанъ сииъ лиь и 
V^дянь ли» говорятъ о томъ еще ясн'Ье. 



1УЙ 1УН т 

Объяснен1е имени магометаиииъ. 

Того же автора печатный листъ. Въ первой поло- 
вин'Ь указанный заголовокъ. Магометане, говорится 
въ немъ, иинъ чо/сень, живутъ на югЬ отъ Кунь луна^ 
въ государств'Ь Мо кэ. Они чествуютъ только истин- 
иаго Владыку и не вЬруютъ въ духовъ и идоловъ. 
Это — главный пунктъ ихъ учешя. Въ Кита'Ь оно на- 
зывается Цанъ чжень гозяо (магометанская релипя), 
или по другому назван1ю Хуй хуй. Мусульмане запад- 
паго происхожден1я и пришли на востокъ въ Китай 
при династ1яхъ Суй и Тат, чрезь государство Хуй 
хд го (Уйгуровъ). Пришедшхе при династш Танъ были 
подвижники изъ магометанъ. Династхя Танъ назвала 
всЬхъ ихъ Хуй хэ. При династ1яхъ Сунъ и Юянь съ 
запада явилось въ Китай много мусульманъ, которые 
сначала считали безсмыслицей данное имъ назваше 
Хуй Хд го и перед-Ьлали его въ Хуй хуй. Хотя слово 
однозвучно, но смыслъ не одинъ и тотъ же. Есть люди, 
которые говорятъ, что слово Хуй — нехорошее на- 
ван1е, но его пе сл'Ьдз^етъ понимать буквально: оно 
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ожачаетъ: избегать и возвращаться. У конФущан- 
цевъ были знаменвтыя личности, мудрецы, въ назва- 
Н1яхъ которыхъ встречалось это слово, каковы: Янь 
хуй^ Фань хуй^ Ли хуй, И чуань осуй. То же говорить 
и Снуй, сгь. Это слово встречается у буддистовъ и 
слово хуй играетъ большую роль въ китайскоиъ языке. 
Цинъ чжень (магометане) — хорош1е люди, потому что 
держатся чистоты и сберегаютъ себя. Чистое же 
тело возвращается къ Тай цзи (верховному существу). 
Поэтому-то прежн1е мудрецьт къ слову хуй прибавили 
еще слово хуй для обозначен1я хорошаго понят1я. Про- 
стымъ людямъ это слово непонятно и вследств1е этого 
объяснено. 

Вторая половина листа озаглавлена: «Ою тянь дао 
луны> — магометанская вера есть небесная. Въ на- 
чале вдеть речь о самоисправлен1и и излагаются обя- 
занности детей, чиновниковъ, братьевъ и друзей. 
Если исполнить ихъ, можно быть святымъ. Но обя- 
занности эти очень трудны. Жизнь дана намъ Богомь. 
Бели забыть о Немь, человека нельзя считать чело- 
векомь. Небо даеть ему истинное ученге и онъ дол- 
женъ исполнять это учеше. Въ противномь случае 
это — непочтеше къ Богу. Но только магометане 
даствують истиннаго Владыку, т. е. Господа, не имею- 
щаго образа, поклоняясь Ему ежедневно 5 разь и со- 
вершая омовеше. Это называется страхомъ Бож1имь 
я истиннымь подвигомь. Но человекъ получаеть гЕ>ло 
отъ родителей, поэтому нужно оказывать имъ почте- 
В1е, особенно при погребеши ихъ. Магометане вы- 

21 
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лодняютъ хорошо обязанности почитан1я Бога, по« 
даютъ милостыню и не д'&даютъ зла, поатопу игь в^ра 
называется Цинъ чокень (чистой истиной). Въ конц'Ь 
приложена выписка изъ конФуцханской книги о поня* 
Т1И Цинг иоюень. 

ДВ1 ттшъ шш нагонетт. 

Печатный листъ съ арабскимъ текстонъ на верху, 
подъ нимъ текстъ китайскш. Это — описанхе наруж- 
ныхъ совершенствъ Магомета, которое было сд'Ьлано 
еще при его жизни для ут&шен1я и счаспя его после- 
дователей. Читать эти строки каждый день — душе- 
спасительно и значить им^ть предъ собой живаго Ма- 
гомета. Подробности мелки. Посл1& описашя чертъ, 
Магометъ говорить о чрезвычайномъ д'Ьйств1и этого 
описашя. Кто не умнеть читать, тоть пусть смот- 
рить: посмотр'Ьль на него разь, это будеть равно- 
сильно 500 путешеств1ямь вь Мекку, 1000-кратному 
чтен1Ю корана и т. д. Дорожите и уважайте! Оть 
11 года до ньш^ (1842 г.) всего 1245 л^&тъ. Печа- 
тано въ Ои ань фу. Второй такой же листь, печатан- 
ный вь Пекин^^ въ 1849 г., тоже съ арабскимъ (раз- 
машистымь, какъ и вь прежнемь) на верху текстомь. 
Содержаше короче, но одинаково и д^йствхе — то же. 

ТР1 СТМШЪ КШНДАРЯ. 

Ст&нной магометанск1Й календарь на лисгЬ желтой 
бумаги. На верху три круга съ арабскимъ текстомь. 
На правой сторон^& ниже: расчислен1е дней пощешя 
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и поклонныхъ на 5-й годъ царствовашя Сянь фына 
(1855 г.). Валовой стороне: 1261-й годъ посхЬков- 
чины Магомета. Среди 1 2 лунь арабсюй и китайшй 
текстъ. Подъ ними помечены числа китайскихъ лунъ, 
когда Чоюу марЪу главные праздники и посты. Ниже 
дробныя времена года по китайски. Самая нижняя 
часть посвящена на объяснеше поклонешй, свойства, 
времени и количества ихъ. Другой такой-же кален- 
дарц печатанный въ мечети на Ню Ц99ь (коровьей улиц'Ь) 
на 1856 годъ, сънезначительньшн пропусками. ТретШ 
подобный же календарь на 1875 годъ (Ьый годъ го- 
сударя Туаиг оюйу династш Да цит). Внизу выписка 
изъ корана и д'Ьяшй святыхъ. 

КАРТА 1ЕКВ 1 1ЕДПН, СЬ ПШ СДШШШЪ ШШ. 

Плавь мечети въ улиц'Ь Ню гть. Онъ вероятно 
приложенъ къ стать'Ь о. Паллад1я о магометанахъ въ 
Кита']^. 

Арабская руноаись (см. выше во введен1я, стр. 40). 
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ПРИЛ0ЖЕН1Е. 

а) ^Дао гу танъ еэнь гт^». Это, в']^роятно, назвавхе 
магометанснаго сочинен1я (безъ даты), потому что со- 
держанхе тракту етъ о происхожден1и Магомета, о 
прееиств'Ь пророковъ отъ Адама до Магомета, кото- 
рый называется Ха тинъ, т. е. печать (фыт инь)щ 
Нын'Ёшнхе Хуй хуй суть Хуй хэ танской династхи. 
Родъ ихъ — Сунь ну ^ Гаочэ^ Оулэ, Ттьлэ. Отъ Адама 
АО Эрр са — 114 свящ. кнвгъ. Указан1е на главный 
идъ нихъ. Начало ихъ въ Кита'Ь со времени Суй кой 
хуал^^ когда пришехь сюда Саади Во сы чэ. При Танъ 
(620—901 по Р. X.) въ 806 г. Хуй Х9 снова пред- 
ставил свое учеше (см^&шиваетъ съ Мани). Переводъ 
книгъ — въ нача^гЬ династ1И Минъ. Магометане 
утверждаются въ Кита*!. 

б) йСу чйюоу синь чжив (по геограФ1и) 1, 16. Гань- 
су^ше Хуй ху собственно не тансше Хуй ху, ибо въ 
841 — 846 гг. Хуй ху были въ безпорядк^; роды ихъ 
разд'Ёлились и разс]&ялись; благородные въ числ^& 300 
слишкомъ челов1&къ перешли къ постамъ Тянь дэ и 
Чоюень ву. Впосл'Ьдств1и старшина или голова, по 
имени Панб тэ лэ, посл1Б того, какъ Чоюанг и чаа воз- 
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вратилъ страну Хэ си т города были пусты, съ име- 
немъ Еэ ха на вошелъ и поселился въ Гань 
чжоу и завлад'&лъ Оучжоу и другими городами^). При 
Б^^дай (907— 960 по Р. X.) и Сунахъ (960—1279) 
онъ н'бсколько разъ присылалъ пословъ съ дарами и 
бьиъ пожалованъ кэ ханомъ. Сообразно съ танскими 
правилами, онъ именовалъ китайскаго государя дядей 
по матери, а государи называли его племянникомъ по 
женской лиши. Въ исторш упоминаются имена вановъ 
(князей): Жень м$й ди инь а ду юйу Жень юи, Гит 
кюнг. Въ 1001 г. присылалъ посла съ данью и со- 
общалъ, что влад'1^н1е его простирается на В. до 
Желтой р'Ьки, на 3. до Южныхъ горъ. У него есть 
несколько сотъ небольшвхъ областей. Войско его 
сильно. Пусть Суны пришлютъ полководца и онъ 
об]^щается представить Цзи ияня связаннаго. Въ 
1010 г. киданьск1Й воевода Сяо ту юб, выйдя на 
Хуй хуу вступилъ въ Гань чжоу^ дошелъ до Оу чжоу^ 
захватилъ людей и ушелъ. Въ 1034 — 1037 гг. Юань 
хао захватилъ страну. Загбмъ Еэ ханъ опять доно- 
силъ, что онъ несколько разъ сражался усп^^шно съ 
Фаньскими войсками Ли дэ мина. Ему былъ пожалованъ 
титулъ. Потомъ область подпала монголамъ. Въ 
1372 г. Мины поставили Цзяюй границей. 

в) аСунъ МО цзи вэны» (по географ1и) 4, 5. При па- 
ден1и династш Танъ и усилеши Сунъ^ Хуй ху^ посе- 
ливш1еся въ Цинь чуань^ сделались туземными. Нюй 
чоюинь, покоривш1е Жань сиу переселили ыЛхъ въ 

1) Въ провинпдяхъ Цзянъ су и Цзявъ си. 



324 о. држшшцрпА П|лл№я^ 

Янь шань. Бывше еъ старпу роды въ 1\шь чжоу» 
Лят ужауу Гуа чжау я Ша чжоу ваос^1дствш бью 
въ аавкнностя отъ Оы ся ^). Обвтавпие ввй апгь про- 
винщй составив незаввсшыя вдад^Ьшя съ особый 
владетелями. У Хуй ху волосы курчавы, глаза вши- 
лые/ брови длинный и густыя; отъ самыхъ глазъ ра- 
стутъ волоса. Страна производить бисеръ, жемчугь 
и неФритъ. Изъ тканей — Дау ло мянь (бумажный), 
шерстяные ковры, красный парчи, готовый шелвъ, 
таФта и шерстяныя матерш. Изъ лекарствъ есть 
Ву на г^и {хай гоу шепь; не лучше ли мусвуеовыя?), 
нащдакъ {гат иия). Изъ ароматовъ Жу сят, Ань см, 
Ду ау. Хорошо приготовляютъ стальные мечи, сере- 
бряные сосуды подъ чернедью. 

Много ихъ купцовъ прг^згвало въ Янь. Провозя 
товары на верблюдахъ черезъ Си сЯу они подверга- 
л|1сь несправедливостямъ жителей этой страны, кото- 
рые отбирали у нихъ %о лучшихъ товаровъ. Тяго- 
тясь этямъ, они стали класть лучш1е товары вм^ст^^ 
съ товарами низшаго качества въ Мао лянь (двойные 
м^шки, тшкные изъ шерсти). Однакоже все-таки не 
пр1обрЬтали выгоды, пока не ознакомились ближе съ 
обстоятельствами и не стали щедро подкупать тамо- 
женныхъ чиновниковъ съ тЬмъ, чтобы они указывали 
на товары средняго и низшаго разбора, какъ на луч- 



1) «Юань 401600 мя пш» — (сочянеше по исторш мзъ времекъ 
А1шаст1и монгольской) нааываетъ •Си ея» ^ Танъ у; сл^М|. ТуФань 
вазывается Тавъ уть. (Си чжаВ оу дЭуЦЗ- 1,11т. авторъ Бо нвиъ 
ев чжа, родомъ Бар чжи гнгь). 
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Ш1е. Хуй ху отлично у1г&ютъ раэпознавать дорогхе 
камни. Иностранные и китайскхе купцы безъ ихъ мак- 
1еровъ не могутъ опред'&гать 1^нностей. Они — рев- 
ностные приверженцы буддизма; устраиваютъ общ1Й 
храмъ, въ которомъ пом^щаютъ лепное изображеше 
Будды. Въ посты непременно рЬжутъ барана, или^ 
упившись виномъ, палы^емъ, обмоченнымъ въ крови, 
мажутъ ротъ истукана, или обнимаютъ его 'Ноги съ 
крикомъ (взыван1ями), чтб считаютъ благогов-Ьйнымъ 
чествован1емъ. При чтеши свящ. книгъ над^вають Ц9Я 
шаачятлкпъипдгйасгя письмена. Иногда Ямъ !«9ы при- 
глашаютъ ихъ совершить молеше, которое большею 
частш) бываетъ действительно. Женщины походить 
на мущинъ, лицемъ б^лы и чисты, одеваются въ тем- 
ное платье, покрываютъ голову тонкимъ, теинымъ^ 
прозрачнымъ Флеромъ, такъ что лице ихъ можно 
видеть. • • 

Укоренившись въ Янь^ Хуй ху разбогатели. Онн 
искусны въ делаши головныхъ украшен1й изъ оправ- 
леннаго въ золото бисера (бусъ). Делаютъ также 
серьги изъ бисера, отороченнаго золотыми нитями, 
равно платки и кольца (не мозаикой-ли на черепахе?). 
Делаютъ изъ готоваго шелка парчи {цзияь\ таФты, 
чжу сы и прозрачную ткань изъ шелковыхъ нитей 
{сянь ли); приготовляютъ также каФтаны изъ разно- 
цветныхъ нитей, называемые кэ сы (по китайски), т. е. 
вышивки на нитяхъ, чрезвычайно красивый и рос- 
кошный. Умеютъ также сучить золотыя нити; при- 
готовляютъ двуличневую съ цветами и деревами ма- 
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тер1Ю, которую натвраютъ порошкомъ; но черезъ годъ 
ова делается некрасивою. Эти ороизведен1я приго- 
товхяютъ только для неновой торговли съ да данями. 
Въ 1141 г. они были прощены иимъ всЬиъ дозволено 
бьио возвратиться на занадъ. Мнопе остались. ЕыйЬ 
съ глазами н'Ьсколько впалыми, но съ волосами не 
курчавыми суть прижитые съ китайцами (Хань ерръ). 

г) Изъ пояснен1й о. Паллад1я на путешествхе Марко 
Поло по северному Китаю ^). Прии'Ьч. къ гл. ЬУШ. 
Во времена Марко Поло магометане вообще были на- 
зываемы Бу су маны иногда Му су лгь ань. Другое для 
нихъ яазван1е Хуй хуй, начавшее уже принимать об- 
Щ1Й смыслъ, преимущественно прилагалось къ маго- 
иетанамъ западнаго Туркестана. Домъ Юань этногра- 
фически разд'Ьлвлъ подвластные ему народы на 4 
группы: 1-ая группа состояла изъ монголовъ, къкото- 
рымъ причислялись ВСЁ кочевыя племена, 2.-я группа 
изъ племенъ тюркскихъ^ тангутовъ и другихъ бол'бе 
западныхъ, 3-я изъ сЬверныхъ китайцевъ, корейцевъ, 
киданей и чжурчжень, 4-я изъ южныхъ китайцевъ 
или маньцзъ. См. таблицу племенъ въ начал^& Чэ 
г^нг лу, Юань чао дянь чжанъ^ раззхш. 

д) йХуанъ минь да иш г^зи» (по исторш), 4, 18 — 



1) Эти пояснешя были написаны по русски и переведены на 
англйсшй яаыкъ Б. К. Бюцовымъ, россхйскимъ посланникохъ 
въ Пекин^^. Она были напечатаны въ 1оата1 оГ (;Ье Ког1Ь СЬша 
ВгапсЬо^ 1Ье Коуа! А81а11с 8ос1е1у (Уо1. X, 1876, р. 1—54) подъ 
заг1ав1емъ: Ё1асМаио118 оГ Магсо Ро1о'8 Тгауе18 ш Ког1Ь-СЫдц 
(1га1П1 !гот СЫпеве вопгсеа. Ву 1Ье Нет. АгсЫшап^11е РаИасНаа. 
См. Согахег, 1. П, р. 960. 1068. 
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19. 6ъ провянщи Шанъ си есть иагоиетане, в^- 
ролтно, остатки отъ тЁхъ, которые, въ нача!']^ дина- 
СТ1И Мит (въ Х1У стол.) переведены были въ Щянь 
нань. РазсЁявшись во горамъ и долинамъ, они со 
вреиенемъ расплодились, всЬ приняли китаискхе обы- 
чаи и были включены въ туземные списки, такъ что 
ихъ отделили отъ заграничныхъ магометанъ. Они жи- 
вутъ повсюду, по областяиъ Си ань фу, Янь ань фу^ 
Цинб янъ фу, Пит менъ фу, Фыиъ 'цзянь фу и Кань 
чжунъ фу. Преимущественно занимаются охотою, а 
не землед']^1емъ, и не д']&лаютъ запасовъ. Когда пше* 
ница созр']^ваетъ, они со своими семействами бродятъ 
и продаютъ лекарства и гЬмъ добываютъ средства къ 
жизни. Характера прямаго и легко поддаются обману. 
Негодяи изъ китайцевъ, пользуясь ихъ простотою, 
проводили ихъ и обирали у нихъ одежду и пропитанхе, 
поэтому часто бывали споры и тяжбы. Чиновники 
не вступались за нихъ, зам']^чая, что они — варвары, 
какъ см'&ютъ поступать такъ? Наконецъ, при Вань ли, 
въ 1582г. Лиу^иъ аои Чжао к^нь чжунъ, засевши 
въ горахъ, стали чинить безпорядки. Повел'Ьно было 
пресл'Ёдовать ихъ и не давать имъ пощады. Такъ 
какъ они завели брачныя связи съ оседлыми жите- 
лями, то зачинщиковъ магометанъ можно было пере- 
считать по именамъ. Хог1ли поступить съ ними строго, 
но на самомъ д^л'ё трудно было справиться. М'бст- 
ныя власти послали людей успокоить и уговорить ихъ. 
Возмутивш1еся покорились и разошлись. Посл1^ того 
спокойств1е продолжалось н'1&сколько л'Ьтъ. Въ 1586 г. 
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быхь повсеагЬстяый неурожай; магометане, въ члсЛ 
500 чеюв^къ верхами, съ орудиемъ въ рукахъ взъ 
Цпшг чжау персшл въ Лит тай сящ гд-к был 
отражены, вс1кдств1е чего укрепились ваюмъ на вы- 
сокой горб. Но черезъ два дня б^жал въ Линь ю сянь^ 
грабил скотъ и имущество жителей. Протнвъ нихъ 
быль высланъ отрядъ. Опасаясь вступить съ нимъ въ 
бой, мятежники удалились въ Ют шоу сят (на СВ.) 
и перешл черезъ водораздельный хребетъ. Отрядъ 
пресл^довалъ ихъ до Ваяъ М9й ванъ^ убилъ у нихъ 1 в 
человекъ и отнялъ 50 штукъ коровъ и ословъ. Тогда 
они ушл въ Оань шуй сям'ское м^сто Тцзяо чжет, 
потомъ въ Чунь хуа^скйе м^сто Чжень ц$я шань и въ 
Яо чжауу где соединились съ голоднымъ народомъ и 
усиллись, укрепившись въ В$т ват в9й въ 40 л отъ 
Яо чжау, были и оттуда вытеснены и ушли въ Тут 
гуат с^ямь'сшя горы, Моань шань. Здесь ихъ окру- 
жил и хотел выморить голодомъ; но въ эту ночь 
осажденные съ криномъ прорвались сквозь осаду и 
ушл. Преследовавш1е убили изъ нихъ 30 человекъ. 
Остальные бежали въ Во шуй сят. Тогда стал дей- 
ствовать кроткими мерами, такь какъ причиной воз- 
сташя былъ голодъ. На другой годъ, когда войско 
двинулось на нихъ, мятеакники разсеялсь. Схвачено 
было только 10 человекъ Ма мао и друг.; казнил 
троихъ, другихъ выпроводили заграницу. Съ этого 
времени магометанамъ дозволено было иметь свобод- 
ный сношешя съ жителями и воспрещено обижать 
ихъ. 
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е) Изъ неизв'кггнаго источника (иожетъ быть 
также изъ Оунг мо г^зи ввнь 1). Пересел вш1еся при 
минской динаепи инородцы Хамидьцы, перешли внутрь 
Китая всл^дств1е прит&снешй ТурФаней. Они были 
трехъ родовъ: 1) Уй вурь^ обычаями несколько похо- 
Ж1е на китайцевъ; 2) Ха ра хуй^ одинаковые съ пле- 
мененъ И(?); 3) белолицые Хуй хуй^ настояпце (маго- 
метане). Хамильцами въ огроиномъ восточномъ пред- 
м^сть']^ г. Су чжоу (пров. Цзянь су) бьиа построена 
Хуй хуа сы (мечеть). Поселенные зк^съ среди китай- 
цевъ суть турфаньск1е чалмоносцы. Въ 1696 г.^ 
когда ииператоръ Еанси воевалъ на Галдана^ одинъ 
изъ турфавьсквхъ чалионосцевъ отсталъ отъ Галдана 
и поддался Канси съ 50 домами. Ихъ поселили за 
восточнымъ предм^стьемъ города (Су чоюоу) и дали 
земли. Они не изменили своихъ обычаевъ, ни одежды 
и нын'Ь ведутъ оседлую жизнь. Ихъ можно встр'Ьтить 
среди чиновниковъ, купцовъ и военныхъ. Ньш'Ь два 
старшины управляютъ новыми и старыми Ха ра хуй 
и Уй Ф^'ами. 

ж) Посл]^днее возсташе хуй Ц9Ы (магометанъ) въ 
60-хъ и 70-хъ годахъ началось съ Тут чуань. По 
словамъ пекинскихъ мусульманъ были прит^снен1Я отъ 
чиновниковъ. Они заставляли магометанъ въ дерев- 
няхъ 'бсть свинину и пить вино, иначе требовали вы- 
купа. Были будто бы попытки вл'кттхъ (пекинскихъ) 
и другихъ ахуновъ (иуллъ) уговаривать ихъ; но мно- 
пе изъ нихъ были убиты. По словамъ другихъ, ма- 
гометане народъ вообще буйный и сварливый. Они 
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вообще занимаются торгоыею барановъ. Вся с1вер- 
вая торговля въ Монгодхи въ ихъ рукахъ. Они про- 
даютъ лошадей и баранину. Н'&которые И1гЬютъ Юй 
ци пу (магазины каиенныхъ изд-^дгй, нефрита и т. п.). 
Это самые богатые. Друпе занимаются среднею про- 
мышленност1Ю и держать постоялые дворы (дянь), 
Въ Шань си разводить 001умь9 землед'Ьлхемъ же за- 
нимаются мало. 

Залттка о. Исаги: живуоце вь Кита'1Б мусулы1ане, 
говоряице китайскимъ языкомъ, обыкновенно пишутъ 
свои догматическхя сочинен1я ученымь китайскимъ 
языкомъ, но когда приводить текстъ корана, то к^- 
лають это на общенародвомъ язык'Ё. Причина этому 
та, что разговорный языкъ (гуань (суа) весьма точенъ 
и опред^ленъ, не допускаеть ни малейшей тевшоты и 
обоюдности, тогда какъ эти недостатки сплошь и ря- 
домъ встречаются на язык^ ученыхъ. 

Въ журнал'Ь СЬша КеУ1е1У за 1885 г. (сентябрь и 
октябрь) помещена статья протестантскаго миссюнера 
Копша (ЕорзсЬ), читанвая въ засЁдаши 24-го ноября 
1884 г. шанхайской секщи королевскаго аз1атскаго 
общества. Она озаглавлена такимъ образомь: ТЬе 
КааЪа ог ^еа! вЬппе дХ Месса. Ав <1е8сг1Ьес1 Ьу 
сЫпеве, ^^1(11 по(е8 оп (Ье оИ агаЪ (тас1е ап(1 гешагкз 
оп МаЬоше(1ап18т ш СЫпа. Это не что иное, какъ вы- 
держки изъ б1ограФ1и Магомета, составлевной упо- 
мянутымъ выше Жю цзгь лянемъ. Ц^ль статьи г. Копша 
состоитъ въ дополнен1и очерка Медины и Мекки, сд-Ь- 
ланнаго прежнимъ врачемъ русской дипломатической 
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киссшвъ Пекине д-ъЭ.В.БретшнейдеромъвъСЬша 
КеУ1е1^ (Уо1. V, р. 175), на основанш китайскихъ 
источнвковъ, въ стать'Ё о сношен1яхъ Китая съ запа- 
доиъ Аз1и. Это описаше названныхъ городовъ, и въ 
частности КаабЫу находится въ китайской б10граФШ 
пророка (автора Юе ланя ил Лю щгь ляня): Тянь 
фанг чжи шэнъ ши лу нянь пу^ изданной въ 1 3-ый 
годъ царствован1я Цянь луна (т. е. въ 1749 г.)^) и 
вновь перепечатанной въ 7-й годъ Дао гуана (въ 
1827 г.), въ 10 томахъ. Въ конц* этого сочинешя 
сд'Ьланы выдержки изъ разныхъ старыхъ произве- 
ден1Й по геограФ1И ^) и есть описанге магометанскихъ 
странъ въ Индейскомъ океане и западной Азш. Боль- 
шая часть сочиненш, цитованныхъ въ этой б1огра- 
Ф1И, была уже упомянута гг. МайерсомъиБрет- 
шнейдеромъ. Но г. Копшъ, по собственному его 
зам']^чан1ю, не вид'^лъ у нихъ выдержекъ изъ Ци лу 
хуй бянь. Находящееся зд'Ьсь оиисан1е Есшбы внесено 
Лю цзть лянемь въ 10-ый тоиъ б10граФ1и Магомета. 
Описан1е начинается разсказомъ, что столица Арав1И 
(Тянь фань), Мекка, находится отъ Калькутты на 
3 месяца морскаго (въ югозападномъ направленги) 
пути, который приводить къ главному порту госу- 
дарства (Ып^йош), называемому Янг да (Уапд (а) — 



1) Въ рукахъ у о. Па^иаА^я быдо бол^е раннее издате отъ 
1724 года. 

2) Изъ Ци лу хуй бянц Тянь що лэй шу, Па сянь и ши, Фэнъ 
чжоу хуй юань, Мянъ чао ши Фа лу, Ву сб бянь, Чу динъ шуо хай 
и Чжи Фанъ ди. 
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Джедд'Ь. Этииъ портомъ коиандуетъ военный начадь* 
никъ. Черезъ день пути на западъ отъ Джедды при- 
бываютъ къ городу, гд'6 живетъ князь (к1пк), — 
Мек1г]&. Зд'Ьсь основатель нагоиетанства провозгла- 
шалъ свои наставлешя и издавать законы. Народъ, 
живущШ зд'Ьсь, худощавъ и сиуглъ. Мущины носятъ 
б1^ые тюрбаны, длинное платье и кожаную обувь, а 
женщины свои головы покрываютъ. Вс^& говорятъ 
по арабски. М'Ьстные законы запрещаютъ питье вина. 
Нравы и обычаи народа мягки и дружественны. Зд'бсь 
н^^тъ б^дныхъ сеиействъ, а также мало преступни- 
ковъ. Потому это поистине необыкновенно счастли- 
вая страна, счастливая Арав1Я. Брачные и погре- 
бальные обряды совершаются сообразно съ принци- 
пами ихъ религш. 

На полдень пути лежитъ Кааба^ окруженная сгЬ- 
ной, имеющей 466 воротъ или входовъ. Каждая сто- 
рона воротъ поддерживается столбами (рШагз) изъ 
б1лаго мрамора: 99 на Фронтон'Ь, 101 назади, 132 
нал^^во и 135 направо. Главное здате построено 
изъ ряда камней пяти различныхъ цв^^товъ и ивг&етъ 
квадратную Форму съ плоской крышей. Внутри этого 
строетя поставлено пять столбовъ (Ьеатз) изъ алое- 
ваго дерева съ золотою дверью, закрытою св'&шиваю- 
щимися покровами. Внутри мечети стены вс! сд*!- 
ланы изъ глины (с1ау), см'Ьшанной съ сЬрой амброй 
(атЪег^з) и аМаг'омъ (^ЫсЬ %шИ ап етеНав^т^ 
!га^апсе). Входъ въ храмъ закрыть занав^&сью изъ 
чернаго шелка, а съ каждой стороны вратъ постав- 
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лены два черныхъ каина, изображающить Фнгуры 
львовъ. Ежегодно въ 10-й день 12 1гЬсяца соби- 
раются сюда для поклонешя пилигримы изъ разяыхъ 
магоиетанскихъ странъ, на разстояши одного или 
двухъ л^тъ путву разрывають на куски покровъ 
храма и уносятъ съ собой въ отечество, какъ релик- 
В1ю. На л'&вой стороне отъ храма находится могила 
патр1арха Измаила изъ зеленаго камня (вап-ри-ш) въ 
12 Футъ длиной, 3 фута вышиной и 5 Футъ шириной. 
Сг]&на, окружающая могильный камень, сд'Ьлана изъ 
желтаго мрамора около 5 Футъ вышиной. На каждомъ 
утхЬ сгЬны, окружающей мечеть, поставлено по па- 
годе или минарету, а съ кая^ой стороны Каабы 
стоять богато украшенный оратор1И, гд'Ь изъясняютъ 
законъ шериФЫ. 

Это описаше не сходится съ описашями КаабЫу 
сделанными западными учеными. Авторъ сочинешя 
Ци лу хуй блтнеупоминаетъо2еш-2ет, источник^&, 
который китайскимъ путешественникомъ пом'1щается 
въМедин^&. Авторъ бюграФШ Магомета ограничивается 
механической перепиской и продолжаетъ ошибки своего 
предшественника безъ оговорокъ, хотя въ преды ду- 
щемъ том^^ онъ ставить источникъ Сот сэт внутри 
Мекки, съ Фасада Каабы. Онъ прибавляеть при этомъ, 
что въ древности источникъ назывался Оэнд цюань или 
ангельскимъ ключемъ и что въ немъ не только чистая 
и прхятная вода, но что онъ влад^еть также цйлеб- 
ной силой, изгоняя злыхъ духовъ и вылечивая всякую 
бол^^нь; онъ также укрощаеть в'Ьтры, почему воду 
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его берутъ на суда и прв штормахъ прысваютъ ею 
въ море, которое сразу утихаетъ. 

Выдержки изъ Ци лу соуй бянь заканчиваются ошг- 
сашемъ клиата и продуктовъ Арав1и. Б10граФ1я Ма- 
гомета даетъ также н краткое описате Меднны и 
могилы пророка, изъ которой будто бы виденъ по- 
стоянно большой огонь. 
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